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Plenumvergadering Séance plénière 
 

van 

 

DONDERDAG 06 FEBRUARI 2025 

 
Voormiddag 

 
______ 

 

 

du 

 

JEUDI 06 FÉVRIER 2025 

 
Matin 

 
______ 

 
 
 
De vergadering wordt geopend om 05.25 uur en 
voorgezeten door de heer Peter De Roover, 
voorzitter. 
 

La séance est ouverte à 05 h 25 par M. Peter 
De Roover, président. 
 

Aanwezig bij de opening van de vergadering zijn de 
ministers van de federale regering: de heren Maxime 
Prévot en Jean-Luc Crucke, mevrouw Vanessa Matz 
en de heer Rob Beenders. 
 

Ministres du gouvernement fédéral présents lors de 
l'ouverture de la séance: MM. Maxime Prévot et 
Jean-Luc Crucke, Mme Vanessa Matz et M. Rob 
Beenders. 
 

01 Hervatting van de bespreking van de 

verklaring van de regering 
 

01 Reprise de la discussion de la déclaration du 

gouvernement 
 

01.01  Aurore Tourneur (Les Engagés): Om de 

balans tussen werk en privéleven te verbeteren, 
wordt de annualisering van de arbeidstijd mogelijk 
gemaakt. We voeren een 'rugzakje' met een 
familiekrediet aan verlofrechten in, d.i. een tegoed 
aan verlofdagen die opgenomen kunnen worden om 
te zorgen voor een ziek kind of bij een geboorte. 
 
We versterken de slagkracht van de Dienst voor 
alimentatievorderingen (DAVO), die het bedrag van 
de alimentatie automatisch van het loon van de in 
gebreke blijvende onderhoudsplichtige ouder kan 
afhouden, en stellen alle ouders in staat om een 
beroep op deze dienst te kunnen doen. 
 
We voeren ook het recht op een loopbaandoorstart 
in, zodat men ontslag kan nemen zonder het recht 
op een werkloosheidsuitkering te verliezen. 
 
We zullen onderzoeken of het teleTREINwerk 
ingesteld kan worden om de gewerkte tijd tijdens het 
treintraject beter te valoriseren en de modal shift te 
bevorderen.   
 
Als burgemeester weet ik dat lokale overheden 
dringend moeten worden versterkt. We hebben 
verkregen dat hun financiële lasten in verband met 
de pensioenen verlicht zullen worden. Eén miljard 
euro zal worden besteed aan de herfinanciering van 
de OCMW's. Het federale beleidsniveau zal zijn 
verantwoordelijkheid beter opnemen voor wat betreft 

01.01  Aurore Tourneur (Les Engagés): Pour 

permettre de mieux concilier vie professionnelle et 
vie privée, le temps de travail est annualisé. Nous 
introduisons un "sac à dos" familial, un crédit de 
jours de congé à utiliser en cas de besoin, pour la 
garde d'un enfant malade ou une naissance. 
 
 
Nous renforçons le pouvoir du Service des créances 
alimentaires (SECAL), qui pourra prélever 
directement sur le salaire du parent défaillant, et 
nous permettons à tous les parents d'y avoir recours. 
 
 
 
Nous avons aussi introduit le droit au rebond, qui 
permettra de démissionner sans perdre le droit aux 
allocations de chômage. 
 
Nous étudierons la possibilité de mettre en place le 
"téléTRAINvail" afin de mieux valoriser le temps de 
déplacement en train et de favoriser le shift modal. 
 
 
En tant que bourgmestre, je sais qu’il est urgent de 
renforcer les pouvoirs locaux. Nous avons obtenu 
d’alléger leurs charges financières sur les pensions. 
Un milliard d’euros sera consacré au refinancement 
des CPAS. Le fédéral assumera davantage ses 
responsabilités dans le financement des zones de 
secours et de police.  



 06/02/2025 CRABV 56 PLEN 028 
 

KAMER-2E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2024 2025 CHAMBRE-2E SESSION DE LA 56E LEGISLATURE 

 

2 

de financiering van de hulpverleningszones en de 
politiezones. 
 
Het land moet ook dringend gemoderniseerd 
worden. Tegen 2030 moeten alle overheidsdiensten 
ervoor zorgen dat formaliteiten digitaal kunnen 
verlopen, met behoud van een niet-digitale oplossing 
voor wie dat nodig heeft. We ontwikkelen een 
juridisch kader voor de activiteiten van influencers en 
zetten een certificeringsdienst voor online accounts 
op om online anonimiteit, waardoor men maar al te 
vaak straffeloos de wet kan overtreden, tegen te 
gaan. 
 
Tot slot moeten we dringend maatregelen nemen om 
het politieke bestel te versoberen. De partijdotaties 
worden met 10 % verlaagd, de kosten van de 
ministeriële kabinetten worden met 30 % verminderd 
en de uittredingsvergoeding van parlementsleden 
wordt beperkt tot 52 weken. 
 
Er zijn veel dringende kwesties en we zullen een 
genuanceerd, ambitieus en verantwoordelijk beleid 
voeren, in overeenstemming met onze menselijke 
waarden en onze hervormingsstandpunten. Onze 
ministers zullen dit evenwichtige maatschappelijke 
project verdedigen, waarin budgettaire 
verantwoordelijkheid, sociale vooruitgang en fiscale 
rechtvaardigheid samengaan. 
 

 
 
 
Il est aussi urgent de moderniser le pays. D'ici 2030, 
tous les services publics devront proposer des 
démarches numérisées, tout en conservant une 
alternative non numérique au besoin. Nous 
régulerons les activités des influenceurs et mettrons 
en place un service de certification des comptes en 
ligne pour lutter contre l'anonymat en ligne, qui 
permet trop souvent de violer la loi en toute impunité. 
 
 
 
Enfin, il est urgent de prendre des mesures de 
sobriété politique. Les dotations aux partis seront 
diminuées de 10 %, les coûts des cabinets 
ministériels réduits de 30 % et les indemnités de 
départ des députés limitées à 52 semaines. 
 
 
Les urgences sont multiples et nous agirons avec 
nuance, ambition et responsabilité, fidèles à nos 
valeurs humaines et réformatrices. Nos ministres 
défendront ce projet de société équilibré, qui allie 
responsabilité budgétaire, progrès social et justice 
fiscale. 
 

Wij zullen garant staan voor een transparant, 
efficiënt en toekomstgericht bestuur, zoals dat door 
de bevolking gevraagd wordt.  
 
Wij steunen deze regering omdat ons land de draad 
van de vooruitgang, het respect en het evenwicht 
weer moet opnemen. Sommigen hebben aanstoot 
genomen aan het feit dat er te weinig vrouwen deel 
uitmaken van de regering, maar u kunt rekenen op 
de vastberaden vrouwen die deel uitmaken van deze 
assemblee.  
 
Het zal u niet verbazen dat onze fractie de regering 
het vertrouwen zal schenken.  
 

Nous serons les garants d'une gouvernance 
transparente efficace et tournée vers l'avenir, 
comme le veulent nos concitoyens. 
 
Nous soutenons ce gouvernement car notre pays 
doit être remis sur les rails du progrès, du respect et 
de l'équilibre. D'aucuns se sont offusqués de la 
présence trop faible de femmes à l'exécutif, mais 
vous pourrez compter sur des femmes déterminées 
dans cette Assemblée.  
 
 
Sans surprise, notre groupe politique accordera sa 
confiance au gouvernement. 
 

01.02  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): Deze 

regering pretendeert te ijveren voor de gelijkheid 
tussen mannen en vrouwen. Kunt u meer vertellen 
over de hervorming van de verlofdagen, meer 
bepaald over dat 'rugzakje' met verlofrechten dat elk 
kind bij de geboorte krijgt? De flexibilisering van de 
arbeidstijd is voor vrouwen een zware last.   
 

01.02  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): Ce 

gouvernement prétend œuvrer pour l'égalité 
hommes-femmes. Pouvez-vous m'en dire plus sur la 
réforme des congés, notamment sur le "sac à dos" 
des congés attaché à chaque enfant? La 
flexibilisation du temps de travail pèse lourdement 
sur les épaules des femmes. 
 

01.03  Aurore Tourneur (Les Engagés): De sociale 

partners zijn al jaren vragende partij voor dat 
'rugzakje' met een familiekrediet aan verlofrechten. 
Wij willen de werkonderbreking op een positieve 
manier hervormen. Er wordt een hele reeks verloven 

01.03  Aurore Tourneur (Les Engagés): Les 

partenaires sociaux sont demandeurs de ce "sac-à-
dos" familial depuis des années. Notre volonté est 
de réformer positivement l'arrêt de travail. Toute une 
série de congés, comme le congé grand-parental, 
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ingevoerd, zoals het verlof voor grootouders. Die 
vorm van verlof moet het mogelijk maken om de 
werkzaamheidsgraad bij vrouwen op te krikken en 
op die manier een grotere samenhang te 
bewerkstelligen met de gewestelijke 
beleidsmaatregelen, die bijvoorbeeld tot doel 
hebben om in de kinderdagverblijven 5.000 extra 
plaatsen te creëren.  
 
De werkzaamheidsgraad bij vrouwen is nog te laag, 
maar zou moeten stijgen als gevolg van de 'rugzak'-
hervorming en de annualisering van de arbeidstijd, 
wat voor meer flexibiliteit zal zorgen voor nieuw 
samengestelde gezinnen.  
 

sont prévus. Un tel congé doit permettre 
d'augmenter le taux d'emploi des femmes pour plus 
de cohérence par rapport aux politiques régionales, 
car 5 000 places supplémentaires sont prévues en 
crèche. 
 
 
 
 
Le taux d'emploi des femmes est encore trop faible 
mais il devrait augmenter avec la réforme "sac à 
dos", l'annualisation du travail permettant une 
meilleure flexibilité des familles recomposées. 
 

De hervorming van de vorige meerderheid, met 
name de strengere voorwaarde inzake effectieve 
tewerkstelling, heeft een impact gehad op vrouwen, 
die vaker onderbroken loopbanen hebben en 
zichzelf sneller zullen wegcijferen. Wij moeten 
strijden voor een progressievere genderverdeling. 
 

La réforme portée par la majorité précédente, 
notamment l'augmentation de la condition de travail 
effective, a eu un effet sur les femmes. Les carrières 
des femmes sont plus hachées. Elles ont plus 
tendance à se sacrifier. À nous de lutter pour une 
répartition genrée plus progressiste. 
 

01.04  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): Ik volg u tot 

op een bepaald punt. Het is echter moeilijk om ons 
de concrete gevolgen van de maatregelen voor te 
stellen. Vooralsnog zie ik vooral hoe vrouwen inzake 
loopbaan en pensioen in een kwetsbaardere positie 
terechtkomen. 
 
Ik zie niet in hoe vrouwen met dit akkoord ontlast 
worden en een oplossing aangereikt krijgen voor hun 
verzuchtingen. 
 

01.04  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): Je peux vous 

suivre jusqu'à un certain point. Mais il est compliqué 
d'en voir les effets concrets. À ce stade, je vois 
surtout des femmes fragilisées dans leur carrière et 
leur pension.  
 
 
Je ne vois pas comment on arrive à les soulager et 
à répondre à leurs interrogations. 
 

01.05 Minister Vanessa Matz (Frans): Wat het 

rugzakje met verlofrechten betreft, waarover 
mevrouw Tourneur het had, laten we de sociale 
partners de nodige knopen doorhakken. 
 
Het regeerakkoord bevat ook maatregelen voor 
eenoudergezinnen. 
 
We zullen ook een belangrijke hervorming 
doorvoeren met betrekking tot de DAVO. De 
bovengrenzen voor het onderhoudsgeld worden 
geschrapt. Er wordt in een zekere automatisering 
voorzien. Zo hoeft men niet telkens dezelfde stappen 
te doorlopen en kan het onderhoudsgeld direct aan 
de bron afgehouden worden. 
 
Vooral vrouwen krijgen onderhoudsgeld. 
 

01.05  Vanessa Matz, ministre (en français): Pour le 

"sac à dos" dont Mme Tourneur vient de parler, nous 
laissons les partenaires sociaux faire les arbitrages 
nécessaires. 
 
L'accord de gouvernement comprend également 
des mesures pour les familles monoparentales. 
 
Une réforme importante du système du SECAL est 
prévue. Les pensions alimentaires ne seront plus 
plafonnées. Une forme d'automatisation est prévue, 
pour éviter de devoir refaire les démarches chaque 
fois, et pour pouvoir prélever directement à la 
source. 
 
 
Les femmes en sont les principales bénéficiaires.  
 

01.06  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): De feiten zijn 

helaas wat ze zijn. 
 
In het regeerakkoord klopt u zich op de borst 
vanwege de verhoging van de belastingvrije som. 
Wie heeft daar het meeste baat bij? Mannen. De 
kloof tussen mannen en vrouwen wordt nog groter 

01.06  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): 

Malheureusement, le constat est sans appel.  
 
Vous vantez, dans l'accord de gouvernement, la 
hausse de la quotité exemptée d'impôt. Qui en 
bénéficie le plus? Les hommes. La suppression de 
la cotisation spéciale de sécurité sociale accentue 
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door de afschaffing van de bijzondere bijdrage voor 
de sociale zekerheid. Bovendien laat u het 
huwelijksquotiënt uitdoven zonder daar een 
compensatie tegenover te zetten. Van die maatregel 
zullen vooral weduwen en senioren de dupe zijn. 
 

encore cet écart entre les femmes et les hommes. 
Vous supprimez aussi progressivement le quotient 
conjugal, sans compensation. Ce sont surtout les 
veuves et les personnes âgées qui en font les frais.  
 

01.07  Patrick Prévot (PS): Zal de consensus die er 

eventueel over abortus bereikt zal worden tot een 
slecht akkoord leiden, vergelijkbaar met wat er ons 
enkele maanden geleden voorgelegd werd, toen de 
heer Mahdi weigerde verder te gaan dan 14 weken 
zwangerschap? We hebben altijd gezegd dat de 
consensus bereikt moest worden op grond van het 
wetenschappelijk verslag van de deskundigen en dat 
de 150 leden van dit Parlement niet over meer 
kennis beschikten dan die deskundigen. Zult u zich 
neerleggen bij een meerderheidsconsensus of zult u 
het Parlement zijn zeg laten doen? 
 

01.07  Patrick Prévot (PS): Le consensus qui 

pourrait advenir sur l'IVG sera-t-il un mauvais 
accord, similaire à ce qui nous avait été présenté il y 
a quelques mois, lorsque M. Mahdi avait refusé 
d'aller au-delà de 14 semaines? Nous avons 
toujours dit que le consensus se trouvait dans le 
rapport scientifique des experts et que les 
150 députés de cette Assemblée n'avaient pas plus 
de savoir que ces experts. Allez-vous céder à un 
consensus de majorité ou allez-vous laisser le 
Parlement s’exprimer? 
 

01.08  Aurore Tourneur (Les Engagés): 

Overeenkomstig het regeerakkoord zal het 
maatschappelijk debat over abortus voortgezet 
worden op basis van het verslag van de 
deskundigencommissie en zal de huidige wetgeving, 
nadat er hierover in de meerderheid een consensus 
over bereikt werd, gewijzigd worden. Aangezien de 
vivaldicoalitie er niet in geslaagd is om de termijn te 
veranderen, moet ze ons ter zake geen lessen 
geven. Ons standpunt is niet veranderd en we blijven 
bij ons voornemen: we steunen de verlenging van de 
termijn voor het uitvoeren van een abortus. 
 

01.08  Aurore Tourneur (Les Engagés): L’accord 

de gouvernement prévoit de poursuivre le débat 
sociétal sur l'IVG, sur la base du rapport du comité 
d’experts, et de modifier la législation actuelle après 
consensus au sein de la majorité. La Vivaldi n’ayant 
pas réussi à modifier le délai, elle n’a pas de leçon à 
donner à ce propos. Notre position n’a pas changé 
et notre volonté est intacte: nous soutenons 
l’allongement du délai pour pratiquer une IVG. 
 

01.09  Patrick Prévot (PS): We kunnen streven 

naar een termijn van 18 weken. Er is geen 
onwrikbare consensus over 14 weken, wat een 
voorwaarde was voor cd&v. U kunt over deze 
wetenschappelijke consensus, die 18 weken 
vooropstelt, discussiëren. 
 
Het dossier over de terugbetaling van 
logopediekosten heeft me diep geraakt. We hadden 
een voorstel dat erop gericht was om het 
intelligentiequotiënt niet langer te laten meetellen 
voor de terugbetalingen. Aanvankelijk was er sprake 
van een IQ van 86, en vanaf 2025 werd dit 70. Maar 
we hebben altijd gezegd dat het invoeren van zo’n 
drempel discriminerend is. 
 
Is het gevecht van Les Engagés om de drempel af te 
schaffen gestopt na het vertrek van mevrouw Fonck, 
of wilt u de drempel nog steeds wegwerken? 
 

01.09  Patrick Prévot (PS): Nous pouvons tendre 

vers les 18 semaines. Nous ne sommes pas sur un 
consensus figé de 14 semaines qui était le prérequis 
du cd&v. Vous êtes disposés à pouvoir discuter de 
ce consensus scientifique qui demande 
18 semaines.  
 
Le dossier sur le remboursement des frais de 
logopédie m’a meurtri. Nous avions un texte qui 
visait à la suppression du quotient intellectuel pour 
les remboursements. Au départ, on parlait de 86 de 
QI, 70 à partir de 2025. Or, nous avons toujours dit 
que le simple fait d'instaurer un seuil était 
discriminatoire. 
 
 
La bataille des Engagés pour la suppression du seuil 
s'est arrêtée après le départ de Mme Fonck ou avez-
vous toujours la volonté de le supprimer? 
 

01.10  Aurore Tourneur (Les Engagés): We gaan 

het gevecht van mevrouw Fonck winnen. In het 
regeerakkoord staat dat kinderen met een lager IQ 
een betere terugbetaling van logopedische zorg 
zullen kunnen krijgen. Wat ethiek en abortus betreft 
zullen we een stap verder gaan dan de stappen 

01.10  Aurore Tourneur (Les Engagés): La bataille 

de Mme Fonck, nous allons la gagner. Il est indiqué 
dans l'accord du gouvernement que la prise en 
charge des enfants avec un QI plus faible en 
logopédie va être améliorée. Concernant l'éthique et 
l’IVG, nous irons plus loin que les avancées non 
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voorwaarts die de vivaldiregering niet gezet heeft. 
 

engrangées par la Vivaldi. 
 

01.11  Patrick Prévot (PS): Ik had uw enthousiasme 

graag gedeeld. Ik heb de indruk, na wekenlang 
gebakkelei met minister Vandenbroucke, dat u deze 
discriminerende drempel niet zult kunnen 
afschaffen. 
 

01.11  Patrick Prévot (PS): J'aimerais partager 

votre enthousiasme. J'ai l'impression, pour m'être 
heurté à M. Vandenbroucke pendant des semaines, 
que vous n'obtiendrez pas la suppression de ce seuil 
discriminatoire. 
 

01.12  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): Ik lees in het 

regeerakkoord dat de regering in overleg met de 
leidende ambtenaren een uniform of dresscode zal 
invoeren voor het personeel van de federale 
overheid. Hoort een hoofddoek al dan niet bij dat 
uniform? 
 

01.12  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): Je lis dans 

l'accord de gouvernement que le gouvernement 
entend instaurer, en concertation avec les principaux 
fonctionnaires, un uniforme ou un code 
vestimentaire pour le personnel de l'État fédéral. Un 
foulard fait-il également partie de cet uniforme ou 
non? 
 

01.13  Aurore Tourneur (Les Engagés): Ik stel voor 

om dit debat te voeren bij de thematische 
bespreking. 
 

01.13  Aurore Tourneur (Les Engagés): Je propose 

que ce débat soit versé à la partie thématique. 
 

01.14  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): Dit is een 

ideologische vraag die gaat over 
arbeidsmarktparticipatie voor kwetsbare groepen. 
Het is een eenvoudige vraag naar aanleiding van 
een passage die letterlijk uit het regeerakkoord komt. 
Iedereen is het erover eens dat deze specifieke 
groep vrouwen meer kansen moet krijgen op de 
arbeidsmarkt en naar meer participatie moet worden 
geleid. Kunnen vrouwen met een hoofddoek terecht 
bij de federale overheid? Welke afspraken werden 
daarover gemaakt? 
 

01.14  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): Il s'agit d'une 

question idéologique qui porte sur la participation de 
groupes vulnérables au marché de l'emploi. Elle est 
simple et fait suite à un passage tiré littéralement de 
l'accord de gouvernement. Tout le monde est 
d'accord pour dire que le groupe spécifique de 
femmes qui a été évoqué doit bénéficier de 
davantage de possibilités sur le marché de l'emploi, 
vers lequel il doit être amené à participer davantage. 
Les femmes voilées peuvent-elles faire partie du 
personnel de l'État fédéral? Quels sont les accords 
conclus à cet égard? 
 

01.15  Barbara Pas (VB): De premier is al enkele 

uren afwezig en er zijn ook steeds minder ministers. 
Ik begrijp dat ze nood hebben aan rust, maar 
iedereen heeft daar natuurlijk nood aan. Mijnheer de 
voorzitter, ofwel schorst u de vergadering zodat 
iedereen kan rusten, ofwel vraagt u dat de premier 
hier aanwezig is. 
 
 
De voorzitter: Ik geef het door. 
 

01.15  Barbara Pas (VB): Le premier ministre est 

absent depuis plusieurs heures et les ministres sont 
de moins en moins nombreux. Je conçois qu'ils aient 
besoin de repos, mais tout le monde en a 
évidemment besoin. Monsieur le président, soit vous 
suspendez la séance afin que chacun puisse se 
reposer, soit vous demandez au premier ministre 
d'être présent. 
 
Le président: Je transmets votre demande. 
 

01.16  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Ik wil de 

nieuwe eerste minister van het koninkrijk België 
oprecht feliciteren. Het was een huzarenstuk om 
deze regering te vormen. Toen u na de verkiezingen 
als formateur meteen met een N-VA-tekst kwam 
aandraven, wist u ook dat de weg heel lang zou 
worden. Uiteindelijk is het u gelukt en hebt u veel van 
de rechtse ideeën van de N-VA en de MR kunnen 
doordrukken. 
 

01.16  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Je 

voudrais féliciter sincèrement le nouveau premier 
ministre du Royaume de Belgique. Former ce 
gouvernement relevait de l'exploit. Après avoir été 
nommé formateur à l'issue des élections, vous avez 
immédiatement présenté le texte de la N-VA, et vous 
saviez que le chemin serait très long. Finalement, 
vous avez réussi et vous êtes parvenu à imposer de 
nombreuses idées de droite de la N-VA et du MR. 
 

Het is wennen om u nu terug in de Kamer te zien, 
maar het is ook wennen aan de voorstellen uit het 
regeerakkoord en aan de blanke mannen in de 
regering die dat akkoord moeten uitvoeren. Met 

Il faudra un certain temps pour s'habituer à votre 
retour à la Chambre, mais également aux 
propositions formulées dans l'accord de 
gouvernement ainsi qu'aux hommes blancs du 
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slechts vier vrouwen is dit een regering van de vorige 
eeuw. Al dat testosteron zien we terugkomen in het 
regeerakkoord. U bent heel hard voor wie ziek is, 
zonder werk valt of op de vlucht is en heel soft voor 
de superrijken. Heel hard op law-and-order, maar op 
veel vlakken wordt de solidariteit ondermijnd. We 
gaan terug naar de vorige eeuw, met enkel mannen 
in het kernkabinet en met een groot geloof in 
nucleaire energie, geen stappen vooruit inzake 
abortus en het diepe geloof dat de klimaatcrisis zich 
in de heel verre toekomst afspeelt.  
 

gouvernement qui devront mettre en œuvre cet 
accord. Avec seulement quatre femmes, il s'agit d'un 
gouvernement du siècle dernier. Et toute cette 
testostérone, nous la retrouvons aussi dans l’accord 
de gouvernement. Vous êtes très dur à l'égard des 
malades, des demandeurs d’emploi ou des réfugiés 
et très doux envers les ultra riches. Vous misez très 
fortement sur la règle de droit, mais mettez à mal la 
solidarité dans de nombreux domaines. Nous 
revenons au siècle dernier, avec un cabinet 
composé exclusivement d'hommes et une forte 
croyance en l'énergie nucléaire, sans aucune 
avancée en matière d'avortement et avec la 
conviction profonde que la crise climatique se situe 
dans un avenir très lointain.  
 

De 500 miljoen euro uit de meerwaardebelasting 
komen er niet, zoals bleek uit de nachtelijke 
debatten. 'Sterke Jan' blijkt vooral de sterke arm van 
de superrijken in de regering. De regering bespaart 
immers 8,2 miljard euro op uitkeringen en haalt maar 
500 miljoen euro bij vermogens. Kom dus niet af met 
het verhaal van de sterkste schouders die de 
zwaarste lasten dragen. 
 
 
 
Nog geen dag na de eedaflegging moest de premier 
alweer onderhandelen over de 
meerwaardebelasting na kritiek van de MR, terwijl de 
besparingen op pensioenen en uitkeringen zonder 
protest doorgaan. 
 
De lastenverschuiving van arbeid naar vermogen 
blijft minimaal. Vermogenswinsten zouden aan 10 % 
belast worden, met ruime vrijstellingen. In 
buurlanden loopt de meerwaardebelasting op tot 
34 %, terwijl in België op 5 miljoen euro meerwaarde 
slechts 1,62 % zou gelden. Het is een kleine 
solidariteitsbijdrage geworden, geen belasting.  
 

Les débats nocturnes ont révélé que les 500 millions 
d'euros découlant de l'impôt sur les plus-values ne 
seraient pas disponibles. Le ministre Jambon, 
"Sterke Jan", sera surtout le bras armé des 
personnes les plus riches au sein du gouvernement. 
En effet, le gouvernement économise 8,2 milliards 
d'euros sur les allocations et ne perçoit que 
500 millions d'euros sur les fortunes. Ne venez pas 
seriner, dès lors, que les épaules les plus solides 
supporteront les charges les plus lourdes. 
 
Moins de 24 heures après sa prestation de serment, 
le premier ministre a dû renégocier l'impôt sur les 
plus-values à la suite de critiques émises par le MR, 
alors que les économies sur les pensions et les 
allocations sont acceptées sans protestation. 
 
Le glissement des charges pesant sur le travail vers 
le capital demeure minimal. Les gains en capitaux 
seraient imposés à hauteur de 10 %, avec de 
généreuses exemptions. Nos voisins appliquent un 
impôt sur les plus-values qui s'élève jusqu'à 34 %, 
alors qu'en Belgique, le taux d'imposition ne 
s'élèverait qu'à 1,62 % sur une plus-value de 
5 millions d'euros. L'impôt est devenu une petite 
cotisation de solidarité. 
 

De solidariteitsbijdrage is voor de rijken niet meer 
dan een aalmoes. Uw regering zit niet in de zakken 
van de superrijken, maar wel in andere, verkeerde 
zakken. Dit is dan de pasmunt voor de zware 
besparingen op uitkeringen en pensioenen, waar 
Vooruit, cd&v en Les Engagés mee instemden. 
 
 
 
Leerkrachten moeten langer werken voor minder 
pensioen. Hoe maakt dit het beroep aantrekkelijker? 
 
 
Vooral vrouwen betalen de rekening. Ze hebben 
vaker kortere loopbanen door de zorg voor kinderen 

Pour les riches, la cotisation de solidarité n'est guère 
plus qu'une aumône. Votre gouvernement se sert 
non pas dans les poches des super-riches, mais 
dans d'autres poches indues. Cette cotisation a servi 
de monnaie d'échange pour permettre à Vooruit, au 
cd&v et aux Engagés de consentir aux lourdes 
économies à réaliser sur les allocations et les 
pensions. 
 
Les enseignants devront travailler plus longtemps 
pour une pension moins élevée. Comment cette 
mesure va-t-elle renforcer l'attrait de la profession? 
 
Ce sont principalement les femmes qui paieront la 
facture puisqu'elles ont souvent des carrières plus 
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of ouders. Zij werken vaker deeltijds door al die 
zorgtaken en zullen worden gestraft in hun pensioen 
via de pensioenmalus.  
 

courtes après s'être occupées des enfants ou de 
leurs parents. Elles travaillent plus souvent à temps 
partiel pour assurer toutes ces tâches et seront 
pénalisées sur le plan de leur pension par le biais du 
malus de pension. 
 

Over abortus moeten we niet veel verwachten. In het 
regeerakkoord staat dat er een consensus moet zijn 
over de verlenging van de termijn om een abortus te 
plegen. Elke regeringspartij heeft vetorecht en het 
Parlement wordt opnieuw buitenspel gezet.  
 

Nous ne devons pas attendre de grandes avancées 
sur l'avortement. L'accord de gouvernement stipule 
que pour prolonger le délai du droit à l'avortement, il 
doit y avoir un consensus. Tous les partis du 
gouvernement ont un droit de véto et le Parlement 
est une fois de plus sur le banc de touche. 
 

01.17  Steven Matheï (cd&v): Wat u vergeet is dat 

de regering ook een significante eerste stap zet naar 
een grote belastinghervorming die heel wat zal 
opbrengen voor onder andere de leerkrachten en de 
verpleegkundigen. De belastingvrije som wordt 
verhoogd. Samen met de hervorming van de 
Bijzondere bijdrage voor de Sociale Zekerheid 
(BBSZ) levert dat een extra nettobedrag op van 
1.900 euro voor een werkend koppel of 1.200 euro 
voor een alleenstaande. Wat heeft de vivaldiregering 
gedaan? 
 

01.17  Steven Matheï (cd&v): Ce que vous omettez 

de dire, c'est que le gouvernement fait un premier 
pas, et un grand pas, vers une réforme fiscale très 
bénéfique pour les enseignants et les infirmiers, 
notamment. La quotité exemptée d’impôt sera 
augmentée. Si on y ajoute la réforme de la cotisation 
spéciale de sécurité sociale, un couple de 
travailleurs gagnera 1 900 euros nets 
supplémentaires et un travailleur célibataire, 
1 200 euros. Qu'a fait la Vivaldi? 
 

01.18  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Wij 

waren een partner voor minister Van Peteghem om 
zijn fiscale hervorming erdoor te krijgen. De grote 
fiscale hervorming waarvoor hij ijverde, zit opnieuw 
niet in dit regeerakkoord.  
 

01.18  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Nous 

étions partisans de la réforme fiscale portée par le 
ministre Van Peteghem. La grande réforme fiscale 
qu'il défendait ne figure toujours pas dans le présent 
accord de gouvernement. 
 

01.19  Steven Matheï (cd&v): In de vivaldiregering 

was er sprake van 834 euro netto. We hebben dat 
toen niet kunnen realiseren. Nu gaat het over 1.200 
en 1.900 euro. Daar hebben wij voor gezorgd. Nu zal 
de hervorming wel gerealiseerd worden en daar zal 
iedereen van kunnen profiteren. 
 

01.19  Steven Matheï (cd&v): Au sein de la Vivaldi, 

il était question de 834 euros nets. Nous n'avons pas 
pu atteindre cet objectif. Nous avons aujourd'hui fait 
en sorte qu'il s'agisse de 1 200 et 1 900 euros. Cette 
réforme aura maintenant bel et bien lieu, et tout le 
monde en tirera profit. 
 

01.20  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Wat 

abortus betreft, zijn we ver van het straffe standpunt 
dat Vooruit tijdens de campagne innam, verwijderd: 
met dit akkoord komt er stilstand en dus geen 
vooruit, maar achteruit! Dat er weinig vrouwen aan 
de onderhandelingstafel zaten, is heel duidelijk. Dat 
het kernkabinet dat nog zal corrigeren, is al helemaal 
een utopie. 
 
 
 
De totale besparingsinspanning voor de bevolking 
bedraagt meer dan 23 miljard euro, waarvan de 
sterkste schouders slechts 500 miljoen euro of 2 % 
bijdragen via de meerwaardebelasting. De overige 
besparingen gaan ten koste van pensioenen, 
uitkeringen, gezondheidszorg, wetenschapsbeleid 
en ontwikkelingssamenwerking. In tegenstelling tot 
de vivalidregering met Groen, zal deze rechtse 
regering de armoede bewust doen toenemen. De 

01.20  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): En ce qui 

concerne l'avortement, nous sommes loin de la 
position intransigeante de Vooruit pendant la 
campagne électorale: cet accord ne fera pas 
avancer les choses dans ce dossier, qui restera en 
l'état. On peut dès lors parler d'un recul! Le manque 
de femmes à la table des négociations est évident. Il 
est tout à fait utopique de penser que le Conseil des 
ministres restreint s'efforcera encore de rectifier le 
tir. 
 
L'effort d'épargne que devra réaliser la population 
s'élève au total à plus de 23 milliards d'euros, 
auxquels les épaules les plus larges ne 
contribueront qu'à hauteur de 500 millions d'euros 
ou 2 % par le biais de la taxe sur les plus-values. Le 
reste des économies proviendra des pensions, des 
allocations, des soins de santé, de la politique 
scientifique et de la coopération au développement. 
Contrairement au gouvernement Vivaldi dont 
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besparing op de welvaartsenveloppe valt veel forser 
uit dan eerder gecommuniceerd en gaat van 1,8 
naar 2,8 miljard euro. Het behoud van de index 
verdwijnt daarbij in het niet.  
 

faisaient partie les écologistes flamands, le nouveau 
gouvernement de droite fera augmenter la pauvreté  
délibérément. Les économies sur l'enveloppe bien-
être seront largement supérieures à ce qui avait été 
communiqué précédemment, puisqu’elles passeront 
de 1,8 milliard d'euros à 2,8 milliards d'euros et 
annihileront les effets du maintien de l'indexation. 
 

Hoe kortzichtig zijn de besparingen op 
ontwikkelingssamenwerking, vermits we op die 
manier conflicten kunnen proberen te voorkomen? 
Een besparing van 25 % fnuikt die belangrijke rol 
inzake preventie. Op termijn zal minder geld leiden 
tot meer conflicten, meer hongersnoden en meer 
armoede in het Zuiden, met meer vluchtelingen als 
gevolg. De besparingen hier volgen bovendien op de 
drastische bezuinigingen in de VS onder president 
Trump. Ontwikkelingssamenwerking, Defensie en 
diplomatie zijn drie poten van dezelfde stoel. Deze 
regering erkent dat expliciet in het regeerakkoord, 
maar ondergraaft die driepoot tegelijkertijd.  
 
 
 
U ontmoedigt de solidariteit, onder andere met de 
fiscale maatregel om de aftrekbaarheid van giften 
van 45 % naar 30 % te verminderen. Daardoor 
dreigen mensen minder giften te doen en zien 
organisaties een groot deel van hun 
werkingsmiddelen wegvallen.  
 

Quelle étroitesse d'esprit de réaliser des économies 
sur la Coopération au développement, qui nous 
permet justement de tenter de prévenir des conflits! 
Une économie de 25 % vient saper ce rôle important 
de prévention. À terme, une diminution du budget 
conduira à une augmentation des conflits, des 
famines et de la pauvreté dans le Sud, avec un 
nombre croissant de réfugiés pour conséquence. De 
plus, ces économies font suite aux coupes 
drastiques opérées aux États-Unis par le président 
Trump. La Coopération au développement, la 
Défense et la diplomatie sont les trois pieds de la 
même chaise. Cette coalition le reconnaît 
explicitement dans l'accord de gouvernement, mais 
sape pourtant ce trépied dans le même temps. 
 
Vous découragez la solidarité, notamment en 
réduisant la déductibilité fiscale des dons de 45 % à 
30 %. En conséquence, le nombre de dons risque de 
diminuer et les organisations vont voir une grande 
partie de leurs moyens de fonctionnement 
disparaître. 
 

01.21  Jeroen Bergers (N-VA): Het is evenmin 

solidair is om de schulden door te schuiven naar de 
volgende generatie, zoals de vorige regering deed. 
Waar zou u dan wel besparen om onze begroting op 
orde te krijgen? 
 

01.21  Jeroen Bergers (N-VA): Il n'est pas non plus 

solidaire de transmettre nos dettes à la génération 
suivante, comme l’a fait le gouvernement précédent. 
Dites-moi donc dans quels domaines vous 
réaliseriez des économies pour remettre de l'ordre 
dans notre budget. 
 

01.22  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Een half 

miljard euro opbrengsten uit de 
meerwaardebelasting is voor ons peanuts. We 
moeten veel meer middelen halen bij de sterke 
schouders.  
 
In ons land bedragen de fossiele subsidies ongeveer 
15 à 16 miljard euro op jaarbasis. Ook daar kunnen 
we middelen halen. De premier heeft verklaard dat 
deze regering uitvoering zal geven aan de 
aanbevelingen van de Europese Commissie. Dat 
klopt voor de pensioenhervormingen, maar de 
Commissie zegt ook dat we in België moeten werken 
aan die veel te hoge fossiele subsidies.  
 

01.22  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Pour 

nous, un demi-milliard d'euros de recettes issues de 
la taxe sur les plus-values est un montant dérisoire. 
Nous devons réclamer aux épaules les plus larges 
une contribution beaucoup plus importante. 
 
Dans notre pays, les subventions aux combustibles 
fossiles atteignent environ 15 à 16 milliards d'euros 
par an. Des moyens peuvent également être 
prélevés dans ce domaine. Le premier ministre a 
déclaré que ce gouvernement mettra en œuvre les 
recommandations de la Commission européenne. 
C'est le cas pour les réformes en matière de 
pensions, mais la Commission indique également 
que la Belgique doit s'attaquer aux subventions 
beaucoup trop élevées accordées aux énergies 
fossiles. 
 

01.23  Jeroen Bergers (N-VA): Het is pijnlijk dat uw 

enige oplossing voor een land met een gigantisch 

01.23  Jeroen Bergers (N-VA): Il est pénible de 

devoir constater que votre seule solution pour un 
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hoge belastingdruk erin bestaat meer en hogere 
belastingen op te leggen. Wij zullen zorgen dat 
werken meer loont door de belastingen te verlagen. 
En wat fossiele brandstoffen betreft, waarom heeft 
Groen twee kerncentrales vervangen door fossiele 
gascentrales? 
 

pays où la pression fiscale est déjà extrêmement 
élevée consiste à augmenter les impôts et à en créer 
d’autres. Nous allons faire en sorte que le travail soit 
davantage récompensé en diminuant les impôts. Et 
en ce qui concerne les combustibles fossiles, 
pourquoi Groen a-t-il remplacé deux centrales 
nucléaires par des centrales au gaz, qui est un 
combustible fossile? 
 

01.24  Els Van Hoof (cd&v): Het regeerakkoord 

bepaalt dat we geloven in internationale solidariteit 
en dat we ontwikkelingssamenwerking zien als een 
belangrijk en strategisch instrument en als onderdeel 
van ons buitenlands en veiligheidsbeleid. De 3D-
benadering (diplomacy, defence, development) is 
het gevolg van nieuwe inzichten. Ze houdt in dat er 
ook meer wordt geïnvesteerd in defensie om ervoor 
te zorgen dat de hulpverlening tot bij de mensen in 
nood geraakt.  
 

01.24  Els Van Hoof (cd&v): L'accord de 

gouvernement dispose que nous croyons en la 
solidarité internationale et considérons la 
coopération au développement comme un 
instrument stratégique important et un élément de 
notre politique étrangère et de sécurité. L'approche 
3D (développement, défense, diplomatie) est le 
résultat de nouvelles conceptions. Elle implique 
également des investissements accrus dans la 
défense pour faire en sorte que l'aide octroyée 
parvienne effectivement aux personnes en détresse. 
 

01.25  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Voor 

iedereen die ontwikkelingssamenwerking een warm 
hart toedraagt, is die besparing van 25 % pijnlijk. 
Voor het eerst in 20 of 30 jaar wordt de doelstelling 
van 0,7 % losgelaten. 
 

01.25  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Cette 

réduction de 25 % est douloureuse pour quiconque 
tient à la coopération au développement. L'objectif 
de 0,7 % est abandonné pour la première fois en 20 
ou 30 ans. 
 

01.26  Els Van Hoof (cd&v): Die 0,7 % wordt niet 

geschrapt uit de wet. Ook toen uw partij 
meeregeerde, hebben we dat doel trouwens niet 
gehaald. 
 

01.26  Els Van Hoof (cd&v): Cet objectif de 0,7 % 

ne sera pas supprimé de la loi. D'ailleurs, même 
quand votre parti participait au pouvoir, nous n'avons 
pas pu atteindre ce but. 
 

01.27  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): De 

wereld staat in brand. De lijst van natuurrampen is 
lang. Die nieuwsberichten hebben de 
onderhandelaars allicht gemist, want klimaat en 
milieu zijn geen prioriteit voor deze regering. We 
vallen nu terug op een fossiele regering uit de vorige 
eeuw. De elektrificatie van firmawagens wordt 
stopgezet, ook al leverde die maatregel de grootste 
winst inzake CO2-uitstoot op. De meerderheid 
vertraagt daarnaast de bouw van windparken op 
zee, ook al liggen de plannen klaar. In plaats 
daarvan komen er plannen om opnieuw te 
investeren in de tijdrovende bouw van peperdure 
kerncentrales. 
 

01.27  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Le 

monde est en flammes et la liste des catastrophes 
naturelles est longue. Mais les négociateurs ont 
manifestement manqué ces informations, car le 
climat et l'environnement ne font pas partie des 
priorités du nouveau gouvernement. Nous voici 
revenus à un gouvernement fossile du siècle dernier. 
Il est mis fin à l'électrification du parc de voitures de 
société, alors que cette mesure était la plus 
bénéfique en matière de réduction des émissions de 
CO2. En outre, la majorité ralentit la construction de 
parcs éoliens en mer alors que les plans sont prêts. 
Au lieu de soutenir ces projets, le gouvernement 
préfère envisager d'investir à nouveau dans la 
construction – pour le moins chronophage – de 
centrales nucléaires d'un coût astronomique. 
 

01.28  Ismaël Nuino (Les Engagés): Ik moet hier 

haast om lachen. Beweren dat uw regering zich het 
meest om de klimaat- en de energiekwestie 
bekommerd heeft, is een leugen. Het enige wat u 
gedaan hebt, is het veroorzaken van een afkeer voor 
elk klimaatinitiatief bij de bevolking. Vijf jaar na de 
klimaatmarsen hebben we dat gezien aan de 
verkiezingsuitslag: er heerst een afkeer voor de 
klimaatkwestie, en dat komt omdat er alleen 

01.28  Ismaël Nuino (Les Engagés): J'ai presque 

envie de rire. Affirmer que vous avez eu le 
gouvernement le plus sensible à la question 
climatique et énergétique, c'est un mensonge. Tout 
ce que vous avez réussi à faire, c'est dégoûter 
l'ensemble des citoyens de toute initiative climatique. 
Cinq ans après les marches pour le climat, nous 
l'avons vu dans les urnes: il y a eu un dégoût du 
climat. Parce qu'on n’a eu que des mesures 
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bestraffende maatregelen genomen werden.  
 
Er is geen visie met betrekking tot kernenergie! Wie 
zal het Prinses Elisabetheiland, dat aanvankelijk op 
2,2 miljard euro geraamd werd en waarvan de 
kosten thans tot een slordige 8 miljard zijn 
opgelopen, betalen? Onze medeburgers! Dat is de 
factuur die u naar de toekomstige regeringen 
doorschuift.  
 

punitives. 
 
Il n'y a pas de vision pour le nucléaire! Qui va payer 
l'île énergétique Princesse Elisabeth, initialement 
estimée à 2,2 milliards d'euros et qui se situe 
aujourd'hui aux alentours de 8 milliards? Nos 
concitoyens! C'est la facture que vous léguez aux 
futurs gouvernements. 
 

01.29  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Geen 

enkele regering heeft zoveel geïnvesteerd in 
offshore windenergie als de vorige. De 
energieproductie ervan is verdrievoudigd. Het klopt 
dat een energie-eiland niet goedkoop is, maar de 
bouw van één kerncentrale kost 20 miljard euro en 
duurt 20 jaar. Een recent Brits voorbeeld leert ons 
overigens dat de bouwperiode kan uitlopen en de 
kosten veel hoger kunnen uitvallen.  
 

01.29  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Aucun 

gouvernement n'a autant investi dans l'énergie 
éolienne offshore que le précédent. La production 
d'énergie dans ce secteur a été multipliée par trois. 
Il est vrai qu'une île énergétique n'est pas bon 
marché, mais la construction d'une centrale 
nucléaire coûte 20 milliards d'euros et dure 20 ans. 
Un récent exemple britannique nous apprend 
d'ailleurs que la période de construction et les coûts 
peuvent se révéler bien supérieurs aux estimations 
initiales. 
 

01.30  Ismaël Nuino (Les Engagés): Ik leg u uit dat 

er een zeer hoog prijskaartje aan windenergie en uw 
andere projecten hangt en u antwoordt me dat 
kernenergie ook duur is. 
 
U klopt zich op de borst omdat u deel hebt 
uitgemaakt van een regering die het meest in 
hernieuwbare energie heeft geïnvesteerd, maar de 
bedrijven en gezinnen zullen opdraaien voor de 
kosten van het energie-eiland, een project dat slecht 
gemanaged is. 
 
U zegt dat u de beste bedoelingen had en de beste 
resultaten kunt voorleggen, maar wat is er de 
afgelopen vijf jaar gebeurd? De energiefactuur van 
ondernemingen en gezinnen is opgelopen en iets 
anders hebt u niet voorgesteld! 
 

01.30  Ismaël Nuino (Les Engagés): Je vous 

explique que l’énergie éolienne et vos autres projets 
sont très chers, vous répondez que l’énergie 
nucléaire coûte cher aussi. 
 
Vous vous glorifiez d’avoir fait partie du 
gouvernement qui a le plus investi dans les énergies 
renouvelables: mais pour l’île énergétique, ce sont 
les entreprises et les ménages qui paieront la facture 
d’un projet qui n’a pas été géré. 
 
 
Vous dites avoir eu les meilleures intentions et le 
meilleur bilan. Mais que s'est-il passé ces cinq 
dernières années? La facture d'énergie a augmenté 
pour les entreprises et les ménages et vous n'avez 
rien proposé d'autre! 
 

01.31  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): De 

nucleaire plannen zijn ingegeven door ideologische 
hardnekkigheid en revanchisme ten aanzien van de 
vorige regering. U gaat twee kerncentrales nog 
10 jaar langer openhouden, terwijl de uitbater dat 
niet ziet zitten. De regering wil de modaliteiten 
onderzoeken van een taxshift op energieproducten. 
'Onderzoeken' en varianten komen 206 keer voor in 
het regeerakkoord, 'evalueren' en varianten 131 
keer. Deze regering is een studiebureau. Wat moet 
u nog onderzoeken? Het btw-tarief voor de levering 
en installatie van warmtepompen gaat van 21 % 
naar 6 % voor de volgende vijf jaar, maar zonder een 
belastingverschuiving op het gebruik riskeert men 
slechts een beperkt effect te hebben.  
 
 
 

01.31  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Les 

projets nucléaires s'inspirent d'une obstination 
idéologique et d'un revanchisme à l'égard du 
gouvernement précédent. Vous allez prolonger de 
10 ans la durée de vie de deux centrales nucléaires, 
alors que l'exploitant désapprouve cette mesure. Le 
gouvernement souhaite examiner les modalités d'un 
glissement fiscal sur les produits énergétiques. Le 
terme "examiner" et ses dérivés figurent à 206 
reprises dans l'accord de gouvernement, le terme 
"évaluer" et ses dérivés à 131 reprises. Ce 
gouvernement est un véritable bureau d'études. Que 
devez-vous encore examiner? Le taux de TVA 
applicable à la livraison et à l'installation de pompes 
à chaleur passe de 21 à 6 % pour les cinq 
prochaines années mais, en l'absence de glissement 
fiscal applicable à leur utilisation, cette disposition 
risque de n'avoir qu'un effet limité. 
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Het hele fiscale deel over klimaat en milieu is slappe 
koffie. U slaat de Europese aanbeveling om de 
belastingen van elektriciteit naar fossiele brandstof 
te verschuiven, in de wind, ondanks de belofte van 
de premier om de aanbevelingen van Europa uit te 
voeren. 
 
 
Het Federaal Instituut voor de Rechten van de Mens 
(FIRM) heeft mooi opgelijst waar de rechtsstaat 
wordt bedreigd. Met dit regeerakkoord komen er nog 
een paar uitdagingen bij. Zo gaat men meer 
camera's inzetten en de wetgeving op camera's 
versoepelen. Bovendien wil men de controle en ook 
de werking en de uitbating van de gevangenissen 
ten dele privatiseren.  
 

 
Tout le volet fiscal sur le climat et l'environnement 
est un emplâtre sur une jambe de bois. Vous faites fi 
de la recommandation européenne visant à 
transférer les charges liées à l'électricité sur les 
combustibles fossiles, en dépit de la promesse faite 
par le premier ministre de mettre en œuvre les 
recommandations émises par l'Europe. 
 
L'Institut Fédéral des Droits Humains (IFDH) a établi 
une liste remarquable des menaces auxquelles l'État 
de droit fait face. Cet accord de gouvernement vient 
rajouter une série de défis à cette liste. Ainsi, on va 
installer davantage de caméras et assouplir la 
législation y relative. En outre, le gouvernement 
entend privatiser partiellement le contrôle ainsi que 
le fonctionnement et l'exploitation des prisons. 
 

Men strijdt terecht voor gelijke rechten en tegen 
racisme via een ambitieus interfederaal actieplan. 
Tegelijk geeft men Unia 25 % minder middelen en 
wil men het Instituut voor de gelijkheid van vrouwen 
en mannen doorlichten, omdat men het moeilijk 
heeft met zijn kritische geluid. In een rechtsstaat 
moet men kritiek kunnen verdragen. 
 

On lutte à juste titre pour l'égalité des droits et contre 
le racisme par le biais d'un plan d'action interfédéral 
ambitieux. Dans le même temps, on réduit de 25 % 
les moyens alloués à Unia et on prévoit d'auditer 
l'Institut pour l'égalité des femmes et des hommes, 
parce qu'on a du mal à accepter ses critiques. Dans 
un État de droit, il faut pouvoir tolérer la critique. 
 

01.32  Ismaël Nuino (Les Engagés): Hoe vaak werd 

de Belgische Staat door de justitie veroordeeld toen 
u deel uitmaakte van de regering?  
 

01.32  Ismaël Nuino (Les Engagés): Combien de 

fois l'État belge a-t-il été condamné par la justice 
lorsque vous étiez au gouvernement? 
 

01.33  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Ik erken 

dat er een probleem was in de vorige regering. De 
vorige staatssecretaris voor Asiel en Migratie zou 
15.000 of 20.000 veroordelingen naast zich hebben 
neergelegd. In een rechtsstaat moeten vonnissen en 
arresten worden uitgevoerd. We hebben daarover 
keiharde discussies gevoerd binnen de regering. 
 

01.33  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Je 

reconnais qu'un problème s’est posé dans le 
gouvernement précédent. La secrétaire d'État à 
l'Asile et la Migration qui était en fonction à l’époque 
aurait passé sous silence entre 15 000 et 20 000 
condamnations. Dans un État de droit, les jugements 
et les arrêts doivent être appliqués. Nous avons eu 
d'âpres discussions à ce sujet au sein du 
gouvernement. 
 

01.34  Ismaël Nuino (Les Engagés): Ik neem er akte 

van dat u daar debatten aan gewijd hebt, maar u had 
beter beslissingen genomen om zich te schikken 
naar de rechterlijke beslissingen.  
 

01.34  Ismaël Nuino (Les Engagés): Je note que 

vous y avez consacré des débats, mais vous auriez 
plutôt dû prendre des décisions pour vous conformer 
aux décisions de Justice. 
 

01.35  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): De 

hoorzittingen in de Kamer over de 
woonstbetredingen in 2018 waren vernietigend. 
Door het verzet van de groenen en het protest 
vanwege talrijke MR-burgemeesters is de 
woonstbetreding er toen niet gekomen. 
 
De rekening klopt niet, omdat de milieu- en 
klimaatuitdagingen niet stevig worden aangepakt. 
Uw rechtse regering rekent zich rijk met 7,9 miljard 
terugverdieneffecten door een werkzaamheidsgraad 
van 80 % te halen. Wij kijken uit naar de berekening 
van die terugverdieneffecten. Volgens experts is die 

01.35  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Les 

auditions organisées à la Chambre en 2018 
concernant les visites domiciliaires étaient 
accablantes. Grâce à l'opposition des écologistes et 
aux protestations de nombreux bourgmestres du 
MR, le projet n'a pas abouti à l'époque. 
 
Les comptes sont inexacts. Il manque en effet un 
plan d'action ferme pour relever les défis 
environnementaux et climatiques. Votre 
gouvernement de droite gonfle le chiffre de 
7,9 milliards des effets retour en se fondant sur un 
taux d'emploi de 80 %. Nous attendons avec 



 06/02/2025 CRABV 56 PLEN 028 
 

KAMER-2E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2024 2025 CHAMBRE-2E SESSION DE LA 56E LEGISLATURE 

 

12 

doelstelling onhaalbaar in vier of vijf jaar tijd. In de 
gelekte tabellen van vorige zomer lagen de 
terugverdieneffecten in 2029 nog in de buurt van 
5 miljard euro. Ze zijn een sluitpost geworden om de 
eindrekening op papier te doen kloppen. Binnen een 
jaar, bij de begroting voor 2026, of bij een 
begrotingscontrole, zal al meteen blijken dat uw 
rekening niet klopt. Nieuwe maatregelen zullen dan 
snel op tafel moeten komen. 
 

impatience le calcul de ces effets retour. Selon des 
experts, cet objectif est irréalisable en quatre ou cinq 
ans. Dans les tableaux qui avaient fuité l'été dernier, 
le montant des effets retour en 2029 avoisinait 
encore les 5 milliards d'euros. Ils sont devenus un 
poste permettant de clôturer le budget et de faire 
concorder le décompte final sur le papier. Il 
apparaîtra d'emblée dans un an, lors de la confection 
du budget 2026 ou d'un contrôle budgétaire, que vos 
comptes étaient inexacts. De nouvelles mesures 
devront alors être proposées rapidement. 
 

Ecolo-Groen zal deze rechtse, asociale regering het 
vertrouwen niet geven. 
 

Ecolo-Groen n'accordera pas la confiance à ce 
gouvernement antisocial de droite. 
 

01.36  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): U probeert ons 

wijs te maken dat er geen alternatief is voor het 
programma dat u ons voorschotelt. Met de woorden 
van Margaret Thatcher zegt u ons: "There is no 
alternative".  
 
U stelt vast dat België er slecht aan toe is. Is dat zo 
omdat de planeet onder overstromingen en 
hittegolven gebukt gaat, omdat de Belgen er niet 
meer in slagen om de eindjes aan elkaar te knopen 
of omdat 1 % van de rijkste Belgen een kwart van 
alle rijkdom in handen heeft? Helemaal niet! Volgens 
u zit de verklaring in het feit dat de grote vervuilers 
en buitenlandse multinationals ervoor vrezen dat ze 
niet zullen kunnen voortdoen zoals ze altijd al 
gedaan hebben. We dreigen "in het vizier van de 
internationale markten" te komen. De banken zijn 
niet tevreden.  
 
Volgens u is er één enkele remedie: België moet op 
dieet! Dat dieet is echter enkel bestemd voor de 
arbeiders van Audi Vorst, de kokkinnen van Lunch 
Garden, de jongeren, de gepensioneerden, de 
vrouwen, de werkzoekenden en de zieken. Het zal 
geen impact hebben op de meest bemiddelde 
burgers, die op de beurs kunnen blijven beleggen en 
zich met een privéjet kunnen blijven verplaatsen. De 
politici zullen nog steeds astronomisch hoge lonen 
krijgen en functies cumuleren.  
 
Die bezuinigingsoperatie is onrechtvaardig en 
inefficiënt! Sinds de crisis van 2008 leiden 
besparingen tot een afbouw van de 
werkgelegenheid en de consumptie. Zelfs het IMF 
heeft erkend dat de aan Griekenland opgelegde 
besparingen een vergissing waren. Het is precies 
het door u gekopieerde regime van Thatcher dat 
geleid heeft tot de afbraak van de Engelse 
gezondheidszorg, de chaotische privatisering van de 
Britse spoorwegen – die nu weer genationaliseerd 
worden – en uiteindelijk de Brexit.   
 

01.36  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Vous essayez 

de nous faire croire qu'il n'y a pas d'alternative au 
programme que vous proposez. À l'instar de 
Margaret Thatcher, vous nous dites: "There is no 
alternative". 
 
Votre constat, c'est que la Belgique va mal. Mal 
parce que la planète se déchaîne entre inondations 
et canicules, parce que des Belges n'arrivent pas à 
joindre les deux bouts ou parce que 1 % des plus 
riches possèdent un quart des richesses? Non! 
Selon vous c’est parce que les gros pollueurs et les 
multinationales étrangères craignent de ne plus 
pouvoir continuer comme ils l'ont toujours fait. Nous 
risquons d'être "dans le collimateur des marchés 
internationaux"; les banques ne sont pas contentes. 
 
 
 
Pour vous, un seul choix: mettre la Belgique au 
régime! Mais ce régime est pour les ouvriers 
d'Audi Forest, les cuisinières du Lunch Garden, les 
jeunes, les pensionnés, les femmes, les 
demandeurs d'emploi, et les malades. Il ne concerne 
pas les plus nantis qui vont continuer à investir en 
Bourse et se déplacer en jet privé. Les politiciens 
vont continuer à toucher des salaires astronomiques 
et à cumuler les fonctions. 
 
 
Cette austérité est injuste et inefficace! Depuis la 
crise de 2008, l'austérité détruit l'emploi et la 
consommation. Même le FMI a reconnu qu'en 
Grèce, c'était une erreur. Le régime Thatcher que 
vous copiez, c'est lui qui a mené à la destruction des 
soins de santé anglais, à la privatisation chaotique 
du rail britannique – qui est en train d'être 
renationalisé – et puis au Brexit. 
 

In plaats van de oorzaken van werkloosheid aan te Au lieu de vous attaquer aux causes du chômage, 
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pakken, pakt u de werklozen aan. In plaats van de 
oorzaken van ziektes aan te pakken, pakt u de 
zieken aan. En in plaats van de oorzaken van 
migratie aan te pakken, pakt u de migranten aan. 
 
 
U neemt brutale maatregelen, waarvoor uw kiezers 
niet gestemd hebben! Bovendien is er op het vlak 
van het klimaat geen enkele ambitie. 
 

vous vous attaquez aux chômeurs. Au lieu de vous 
attaquer aux causes des maladies, vous vous 
attaquez aux malades. Et au lieu de vous attaquer 
aux causes de la migration, vous vous attaquez aux 
personnes migrantes… 
 
Des mesures brutales pour lesquelles vos électeurs 
n’ont pas voté! En outre, l’ambition climatique est 
totalement absente. 
 

01.37  Ismaël Nuino (Les Engagés): Zaterdag heeft 

de nu voormalige minister van Klimaat, mevrouw 
Zakia Khattabi, 180 klimaatmaatregelen 
gepubliceerd. 
 
Wat hebt u vijf jaar lang in de regering gedaan, 
behalve een programma voor de volgende 
verkiezingscampagne voorbereiden?  
 

01.37  Ismaël Nuino (Les Engagés): Samedi, ont 

été publiées 180 mesures pour le climat, par la 
désormais ex-ministre du Climat, Mme Zakia 
Khattabi.  
 
À quoi avez-vous servi au gouvernement pendant 
cinq ans, si ce n’est à préparer un programme pour 
la prochaine campagne électorale ? 
 

01.38  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Het is voor 

onze volgende regering en onze volgende minister 
net een mooie kans om te kunnen gebruikmaken van 
al het werk dat door mevrouw Khattabi aangevat 
werd en het voort te zetten. 
 

01.38  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): C’est une 

magnifique opportunité pour notre prochain 
gouvernement et notre prochain ministre de 
justement bénéficier de tout le travail entamé par 
Mme Khattabi, et qu’il va pouvoir poursuivre.  
 

01.39  Ismaël Nuino (Les Engagés): Ik stel me 

alleen vragen bij het feit dat een minister al haar 
voorstellen daags na het aantreden van een nieuwe 
regering publiceert. 
 
U zult begrijpen dat men zich afvraagt waarom ze die 
voorstellen niet aan het begin van haar 
regeerperiode gedaan heeft en waarom ze die niet 
eenvoudigweg in de praktijk gebracht heeft. 
 
In uw communicatie bestempelt u ons als de 
'Titanicregering', maar wij willen het roer omgooien 
en weer een juiste koers gaan varen! 
 

01.39  Ismaël Nuino (Les Engagés): Je m’interroge 

seulement sur le fait qu’une ministre publie toutes 
ces propositions au lendemain de l’avènement d’un 
nouveau gouvernement.  
 
Vous comprendrez qu’on s’interroge sur les raisons 
pour lesquelles elle n’a pas fait ces propositions en 
début de législature, et pourquoi elle ne les a pas 
tout simplement mises en place.  
 
Dans votre communication, vous nous qualifiez de 
"gouvernement Titanic", mais nous souhaitons 
redresser la barre et remettre le cap! 
 

01.40  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): Mevrouw 

Schlitz verwees naar het rapport voor een 
rechtvaardige transitie dat mevrouw Khattabi heeft 
voorgesteld na overleg met tal van stakeholders. Dat 
rapport bevat aanbevelingen om de doelstellingen 
voor het decarboniseren van de economie te 
bereiken en tezelfdertijd de meest kwetsbaren te 
beschermen. Het is gericht aan de beleidsmakers, 
maar ook aan het maatschappelijk middenveld. 
Denkt u dat de nieuwe minister van Klimaat die 
aanbevelingen zal kunnen uitvoeren? 
 

01.40  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): Mme Schlitz 

a évoqué le rapport pour une transition juste porté 
par Mme Khattabi à l'issue de rencontres avec de 
nombreux acteurs. Il contient des recommandations 
pour atteindre des objectifs de décarbonation tout en 
protégeant les plus vulnérables et s'adresse aux 
décideurs politiques, mais aussi à la société civile. 
Pensez-vous que le nouveau ministre du Climat sera 
en mesure de les appliquer? 
 

01.41  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): We moeten 

mevrouw Khattabi bedanken voor het publiceren en 
overhandigen van dit rapport. Anderen hanteren 
immers veeleer de tactiek van de verschroeide 
aarde om hun opvolgers te beletten de hand aan de 
ploeg te slaan. De arizonacoalitie kan het rapport 
gebruiken om haar klimaatambities te realiseren. 

01.41  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): On ne peut que 

remercier Mme Khattabi d'avoir publié et transmis ce 
rapport, quand d'autres pratiquent plutôt la stratégie 
de la terre brûlée pour empêcher leurs successeurs 
de se mettre au travail. C'est une belle opportunité 
pour que l'Arizona atteigne ses ambitions 
climatiques.  
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01.42  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): Ik wil graag 

enkele punten verduidelijken, want dat proces heeft 
twee jaar in beslag genomen. De minister die deze 
bevoegdheden overneemt, heeft die aanbevelingen 
in ontvangst genomen. Ze zijn gebaseerd op 
ontmoetingen met institutionele actoren, het 
maatschappelijk middenveld en vertegenwoordigers 
uit de bedrijfswereld. Het zijn geen aanbevelingen 
van de vorige minister. 
 

01.42  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): Je voulais 

préciser certains éléments car ce processus a pris 
deux ans. Le ministre qui reprend ces matières a 
accueilli ces recommandations basées sur des 
rencontres avec des acteurs institutionnels, la 
société civile, des représentants économiques. Ce 
ne sont pas des recommandations de l'ex-ministre.  
 

01.43  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): In dit 

regeerakkoord heeft men de neiging om 
klimaatambities en concurrentievermogen als twee 
tegengestelde belangen te zien. Men kan echter iets 
doen voor de planeet, onze gezondheid, ons welzijn, 
de welvaart van het land en het klimaat door 
innovatie, een nieuwe economie en een groene 
industrie, zodat we onze knowhow kunnen 
exporteren. 
 
Onze kmo's zijn onze grootste troeven. Laten we ze 
helpen om de uitdagingen waar ze voorstaan om te 
zetten in opportuniteiten. Dat zijn de woorden van de 
Koning, aan wie u trouw hebt gezworen. Onze 
regering waant zich echter in een ander tijdperk. 
 
U wil liever onze gezondheid en ons milieu opofferen 
om multinationals te pleasen. Uw fatalisme is 
nergens voor nodig. 
 
Er is een alternatief. De nieuwe regering zou naar 
wetenschappers en economen moeten luisteren. 
Investeren in de transitie loont. Er niet in investeren 
kost miljarden euro's en verwoest mensenlevens. 
 
Uw regering heeft de mond vol van innovatie en 
creativiteit, maar moedigt oude recepten van oude 
bedrijven aan, die ons milieu vernietigen en 
werknemers uitputten. 
 
Er wordt geen ambitieuze strategie aangekondigd 
voor de bescherming van bossen en bedreigde dier- 
en plantensoorten, niets over de strijd tegen de 
'artificialisering' van bodems, niets over de 
bescherming van waterlopen en niets over de 
landbouwtransitie. Die strategie zou nochtans 
rendabel zijn. Herinner u dat de overstromingen voor 
twee miljard euro schade hebben veroorzaakt en 
aan verschillende mensen het leven hebben gekost. 
 

01.43  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Dans cet 

accord, on a tendance à opposer ambitions 
climatiques et compétitivité. Or, on peut agir pour la 
planète, notre santé et notre bien-être, pour la 
prospérité du pays et pour le climat à travers 
l'innovation, une nouvelle économie, une industrie 
verte pour que l'on puisse exporter notre savoir-faire. 
 
 
 
Nos PME sont nos plus grands atouts. Aidons-les à 
transformer en opportunités les défis auxquels elles 
sont confrontées. Ces mots sont ceux du souverain, 
à qui vous avez juré fidélité. Notre gouvernement, lui, 
se trompe de siècle! 
 
Vous préférez sacrifier notre santé et notre 
environnement pour faire plaisir aux multinationales. 
Votre fatalisme n'a pas lieu d'être.  
 
Il y a une alternative. Le nouveau gouvernement 
devrait écouter les scientifiques et les économistes. 
Investir dans la transition rapporte. Ne pas y investir 
coûte des milliards et détruit des vies humaines. 
 
Votre gouvernement parle d'innovation et de 
créativité mais encourage les vieilles recettes des 
vieilles entreprises, qui détruisent notre 
environnement et épuisent les travailleurs. 
 
Aucune stratégie ambitieuse n'est annoncée pour la 
protection des forêts et des espèces en danger, rien 
sur la lutte contre l'artificialisation des sols, rien sur 
la protection des cours d'eaux et rien sur la transition 
agricole. Cette stratégie serait pourtant rentable. On 
se rappelle que les inondations ont coûté deux 
milliards d'euros et des vies humaines. 
 

Er is geen garantie dat een kind dat vandaag 
geboren wordt over 30 jaar op een bewoonbare 
planeet zal kunnen leven, en jullie kiezen ervoor om 
de ogen hiervoor te sluiten! Er zal geen concurrentie 
zijn op een verschroeide planeet. 
 
Vorig jaar hebben we twaalf maanden lang de 

Rien ne garantit qu’un enfant qui naît aujourd’hui 
pourra vivre sur une planète habitable à 30 ans, et 
vous choisissez de fermer les yeux! Il n'y aura pas 
de compétitivité sur une planète brûlée. 
 
 
L'an dernier, nous avons dépassé pendant douze 
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kritische grens van meer dan 1,5 graden 
overschreden. En de vrienden van president Trump 
mogen nu hun dividenden met alle mogelijke 
middelen verhogen. 
 
Tijdens hun campagne wilden Les Engagés van 
gezondheid, die hand in hand gaat met een gezond 
leefmilieu, een prioriteit maken. Desondanks bereidt 
de arizonacoalitie een erg dorre en onherbergzame 
leefomgeving voor ons voor, in een tijd waarin de 
klimaatverstoring miljarden kost en burgers overal 
ter wereld dwingt hun land te verlaten, terwijl ons 
leefmilieu verzadigd is met vervuilende stoffen die 
kankers en misvormingen veroorzaken.  
 
De regering zal zelfs de economische ontwikkeling 
van de luchthaven steunen, terwijl ze op de NMBS 
bespaart. De trein is nochtans voor veel burgers het 
enige toegankelijke vervoermiddel. Zo wentelt u de 
lasten van de openbare diensten af op de budgetten 
van de gezinnen. Met uw beleid dat volledig op 
'koning auto' afgestemd is, zullen de files, die nu al 
miljarden per jaar kosten, nog langer worden. 
 

mois le seuil critique de plus d’1,5 degrés. Et les 
amis de Trump sont maintenant autorisés à 
augmenter leurs dividendes par tous les moyens. 
 
 
Pendant leur campagne, Les Engagés voulaient 
faire de la santé, qui va de pair avec un 
environnement sain, une priorité. Et pourtant, 
l’Arizona nous prépare un désert environnemental 
particulièrement aride, alors que le dérèglement 
climatique coûte des milliards et force des citoyens 
du monde à quitter leur pays, alors que notre 
environnement est saturé de polluants causant 
cancers et malformations.  
 
Le gouvernement soutiendra même le 
développement économique de l'aéroport, tout en 
faisant des économies sur la SNCB. Le train est 
pourtant le seul moyen de transport accessible pour 
de nombreux citoyens. Vous reportez ainsi les 
charges des services publics vers les budgets des 
ménages. Votre politique du "tout à la voiture" 
aggravera les embouteillages qui coûtent déjà des 
milliards chaque année.  
 

U oppert groene maatregelen, maar verschuilt zich 
daarvoor achter Europa. 
 
Hoewel u beweert PFAS te willen aanpakken, 
weigert u een verbod op te leggen. U wacht op 
Europa, terwijl verschillende Europese landen al 
maatregelen hebben genomen om PFAS-
verontreiniging te beperken. Waarom verbiedt u 
PFAS niet onmiddellijk en versnelt u de 
saneringsoperaties niet? 
 
We hadden een kans om te handelen en uw regering 
heeft die gesaboteerd: meer steun voor luchthavens, 
behoud van de vergunningen voor PFAS- en TFA-
houdende producten. 
 
De hervorming van de gezondheidszorg die u 
voorstelt is puur ideologisch. De kloof tussen de 
beloftes en de realiteit is overduidelijk. 
 

Vous mettez en avant des mesures vertes, tout en 
vous cachant derrière l'Europe.  
 
Bien que vous prétendiez vouloir vous attaquer aux 
PFAS, vous refusez d'en imposer l’interdiction. Vous 
attendez l'Europe alors que plusieurs pays 
européens ont pris des mesures pour en limiter la 
contamination. Pourquoi ne pas interdire 
immédiatement les PFAS et accélérer les 
dépollutions ?  
 
Nous avions une opportunité d'agir et votre 
gouvernement l'a sabotée: augmentation du soutien 
aux aéroports, maintien des autorisations pour les 
produits remplis de PFAS et de TFA. 
 
La réforme du système de soins de santé que vous 
proposez est purement idéologique. Le décalage 
entre les promesses et la réalité est flagrant.  
 

Het Federaal Planbureau beveelt een gemiddelde 
jaarlijkse verhoging met 3,2 % aan om aan de 
behoeften van een verouderende bevolking 
tegemoet te komen, maar de regering plafonneert de 
verhoging op 2 % gedurende twee jaar, vooraleer 
deze opnieuw mag stijgen. Die verkapte 
onderfinanciering betekent minder geld en minder 
personeel voor de ziekenhuizen. 
 
De bestraffing van langdurig zieken is ook een 
belangrijke krachtlijn van uw beleid. Het principe van 
de stok heeft de overhand in het regeerakkoord: de 
huisarts wordt de controleur die zijn patiënt in het 

Le Bureau fédéral du Plan recommande une 
augmentation annuelle moyenne de 3,2 % pour 
répondre aux besoins d'une population vieillissante, 
mais le gouvernement plafonne la hausse à 2 % 
pendant deux ans, avant de la faire remonter. Ce 
sous-financement déguisé signifie moins d'argent et 
moins de personnel pour les hôpitaux.  
 
 
La répression des malades de longue durée est un 
autre axe fort de votre politique. La logique du bâton 
prédomine dans l'accord: le médecin traitant devient 
un contrôleur qui surveille son patient et peut être 
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oog houdt en gesanctioneerd kan worden als hij te 
coulant is. De werkgevers zullen inschikkelijke 
artsen kunnen aanklagen. De ziekenfondsen zullen 
gesanctioneerd worden als ze niet genoeg zieken 
opnieuw aan het werk zetten. Men had andere 
keuzes kunnen maken met het oog gericht op een 
solidair en doelmatig gezondheidssysteem. De 
farmaceutische sector, die nochtans de tekorten in 
onze gezondheidszorg doet oplopen, zal niet 
moeten bijdragen. Om de personeelskrapte tegen te 
gaan is er nood aan menswaardige 
werkomstandigheden, correcte lonen en respect 
voor de verpleegkundigen. De 
wijkgezondheidscentra leveren elke dag het bewijs 
dat het mogelijk is om mensen op een globale, 
preventieve en toegankelijke manier zorg te bieden. 
Uit een door mevrouw De Block bestelde studie blijkt 
dat dat goed is voor de sociale zekerheid, aangezien 
de patiënten de zorg niet meer uitstellen. 
 
Wat het socio-economische aspect betreft, vraag ik 
me af wie geloof kan hechten aan uw vooruitzichten 
aangaande de werkzaamheidsgraad, die drie keer 
optimistischer zijn dan de ramingen van het Federaal 
Planbureau. Om een werkzaamheidsgraad van 
80 % te bereiken, zullen sanctiemaatregelen niet 
volstaan. Integendeel; men moet zorgen voor 
begeleiding en discriminatie aanpakken. U moet 
partnerschappen sluiten met de gewestregeringen in 
plaats van vrouwen, mensen met een 
migratieachtergrond en oudere werklozen, die een 
uitgestoken hand nodig hebben, te bestraffen.  
 

sanctionné s'il est trop bienveillant. Les employeurs 
pourront dénoncer les médecins complaisants. Les 
mutualités seront sanctionnées si elles ne remettent 
pas assez de malades au travail. D'autres choix 
étaient possibles pour un système de santé solidaire 
et efficace. Le secteur pharmaceutique, qui creuse 
pourtant le gouffre des soins de santé, ne sera pas 
mis à contribution. Pour lutter contre la pénurie, les 
infirmières ont besoin de conditions de travail 
dignes, de salaires justes et de respect. Les maisons 
médicales prouvent chaque jour qu'il est possible de 
soigner de manière globale, préventive et 
accessible. Une étude commandée par 
Mme De Block prouve que la Sécurité sociale y 
gagne, car les patients ne reportent plus leurs soins.  
 
 
 
 
 
S'agissant du socioéconomique, qui peut croire à 
vos prévisions trois fois plus optimistes que le 
Bureau fédéral du Plan sur le taux d'emploi? Il ne 
suffira pas de sanctionner pour atteindre un taux 
d'emploi de 80 %. Au contraire, il faut accompagner 
et lutter contre les discriminations. Vous devez tisser 
des partenariats avec les gouvernements régionaux, 
au lieu de sanctionner les femmes, les personnes 
issues de l'immigration et les chômeurs âgés, qui ont 
besoin d'une main tendue.  
 

Het voorgestelde bezuinigingsbeleid is niet het 
gepaste antwoord op de klimaatcatastrofe noch op 
de sociale noodsituatie, en uw besparingen zullen 
nefaste gevolgen hebben voor de houdbaarheid van 
de financiën.  
 
Als burgemeester van een grootstad weet u dat het 
opvangen van extreme armoede meer geld kost dan 
maatregelen die het voor elk individu mogelijk 
maken om in zijn vitale noden te voorzien. Uw 
dogmatische keuzes zullen handenvol geld kosten.  
 
Tijdens de campagne beloofde de MR om de 
middenklasse te verdedigen. Nu blijkt echter dat de 
MR slechts één doel voor ogen had: voorkomen dat 
speculanten en multimiljonairs een bijdrage tot de 
besparingsinspanning zouden moeten leveren. 
Opdracht volbracht! 
 
De meerwaardebelasting is een van de weinige 
goede punten. Die belastingvoet is echter bij de 
laagste van Europa en er wordt in een voetvrijstelling 
van 10.000 euro voorzien. Degenen die leven van de 
opbrengsten van hun kapitaal en niet van hun werk 
kunnen op beide oren slapen. Op dat vlak is het 

L'austérité proposée ne répond ni à la catastrophe 
climatique, ni à l'urgence sociale, et vos coupes 
auront des conséquences néfastes pour la 
soutenabilité des finances.  
 
 
En tant que bourgmestre d’une grande ville, vous le 
savez: la gestion de l'extrême pauvreté coûte plus 
cher que de permettre à chaque individu de subvenir 
à ses besoins vitaux. Vos choix dogmatiques 
coûteront cher. 
 
Le MR avait promis, pendant la campagne, de 
défendre la classe moyenne. Or, il est apparu que le 
MR n'avait qu'un seul objectif: éviter que les 
spéculateurs et les multimillionnaires ne contribuent 
à l'effort. Mission accomplie!  
 
 
La taxe sur les plus-values est l'une des rares 
bonnes nouvelles. Mais le taux est parmi les plus bas 
d'Europe, avec un seuil de 10 000 euros. Ceux qui 
vivent des revenus du capital plutôt que de leur 
travail peuvent dormir tranquilles. Ici, quand nous 
nous classons parmi les moins bons, ce n'est pas 
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blijkbaar niet belangrijk dat we bij de slechte 
leerlingen van de klas horen… 
 
Van de verhoging van de effectentaks is er geen 
spoor meer. Alweer een overwinning voor de MR. 
Het resultaat is dat de staatskas 200 miljoen euro 
misloopt. Erger nog, in plaats van de multinationals 
te belasten deelt u hun geschenken uit ten belope 
van 1,5 miljard euro tegen 2029, terwijl duizenden 
burgers – en voornamelijk vrouwen – het slachtoffer 
zullen zijn van die hervorming. Tijdens de komende 
legislatuur zullen er mensen honger en kou lijden.  
 
De MR had ook beloofd om werken beter te belonen. 
In uw regeerakkoord wordt er inderdaad gesproken 
over werk, maar dan wel om werk flexibeler en 
zwaarder te maken. Zondagswerk en nachtarbeid 
zullen vergoed worden alsof het prestaties betreft die 
overdag geleverd worden. Wie zal u geloven 
wanneer u zegt dat arbeidsprestaties tussen 20 uur 
en middernacht niet onder de noemer nachtarbeid 
vallen? 
 
Door het behoud van de wet van 1996 zullen de 
lonen van de werknemers stagneren. Uw regering 
zal de geschiedenis ingaan als een regering die hard 
optreedt voor de zwakken en zich zwak opstelt ten 
aanzien van de rijken.  
 
In plaats van te besparen had men het geld kunnen 
gaan halen waar het te vinden is. Door nefaste 
uitgaven en subsidies voor fossiele energie te 
schrappen. Opbrengst: 15 miljard euro. Door een 
fiscale hervorming door te voeren die de inkomsten 
uit kapitaal op dezelfde voet behandelt als de 
inkomsten uit arbeid. Opbrengst: 6 miljard euro. 
Door een echte belasting op de meerwaarde van 
beursaandelen in te voeren. Opbrengst: 2 miljard 
euro.  
 

important…  
 
 
Plus de trace de l'augmentation de la taxe sur les 
comptes-titres. Encore une victoire du MR. Résultat: 
200 millions d'euros de manque à gagner. Pire, au 
lieu de mieux les imposer, vous prévoyez des 
cadeaux aux multinationales pour 1,5 milliard 
d'euros d'ici 2029, pendant que des milliers de 
personnes – surtout des femmes – pâtiront de cette 
réforme. Sous cette législature, des personnes 
auront faim et froid.  
 
Le MR avait aussi promis de revaloriser le travail. Il 
est question du travail dans votre accord, mais pour 
le rendre plus flexible, plus pénible. Travailler le 
dimanche ou pendant la nuit, en étant rémunéré 
comme en horaire de jour. Mais à qui ferez-vous 
croire que travailler entre 20 heures et minuit, ce 
n'est pas du travail de nuit?  
 
 
 
Les salaires des travailleurs vont stagner avec le 
maintien de la loi de 1996. Votre gouvernement 
restera dans l'histoire comme celui qui a été fort avec 
les faibles et faible avec les riches.  
 
 
Plutôt que l'austérité, nous aurions pu aller chercher 
l'argent là où il se trouve. Supprimer les dépenses 
néfastes, les subsides aux énergies fossiles: 
15 milliards d'euros. Faire une vraie réforme fiscale 
qui impose les revenus du capital au même niveau 
que ceux du travail: 6 milliards. Une vraie taxation 
des plus-values boursières: 2 milliards.  
 

De vrouwen zijn niet alleen nauwelijks in uw regering 
vertegenwoordigd, maar ze worden ook zwaar door 
uw sociaal-economische hervormingen getroffen. 
 
 
 
Het zijn de pensioenen van de vrouwen die deeltijds 
gaan werken om de maatschappelijke leemten op 
het vlak van kinderopvang en zieken- en 
gehandicaptenzorg op te vullen, die er achteraf op 
achteruit zullen gaan.  
 
We kijken uiteraard ook uit naar een hervorming van 
het recht op abortus. 
 
Bij het lezen van dit akkoord werd ik getroffen door 
de hardheid ervan jegens de meest kwetsbaren en 
jegens onze vrijheden.  

En ce qui concerne les femmes, non seulement elles 
n'ont qu'une place extrêmement limitée au sein de 
votre gouvernement, mais en plus elles sont 
gravement impactées par vos réformes 
socioéconomiques. 
 
Ce sont les femmes qui, en assumant des temps 
partiels qui ont des répercussions sur leur pension 
plus tard, pallient les manquements de la société en 
termes de garde d'enfants et de soins aux malades 
et aux personnes en situation de handicap.  
 
Nous attendons évidemment aussi une réforme du 
droit à l'avortement. 
 
Après la lecture de cet accord, j'ai été frappée par sa 
brutalité à l'égard des plus vulnérables et pour nos 
libertés.  
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Het budget voor Defensie wordt verhoogd en het 
budget voor Ontwikkelingssamenwerking verlaagd. 
Er wordt gesnoeid in de middelen van Unia. De 
voorwaarden voor het verkrijgen van de Belgische 
nationaliteit worden aangescherpt. Er is geen sociaal 
overleg meer en er is geen straatprotest meer 
mogelijk. Uiteindelijk moet iedereen denken zoals u. 
Uw maatschappijvisie laat geen ruimte voor 
solidariteit, nuance of tegenspraak. 
 
Mijnheer De Wever, u wordt eerste minister van een 
land waarvan u altijd de ondergang gewild hebt. U 
hebt ooit verklaard dat het uw doel was dat België 
verdampt zonder dat iemand het merkt. Ik vrees dat 
u daarin zult slagen, met de hulp van de MR en Les 
Engagés. 
 

 
Le budget de la Défense est augmenté et celui de la 
Coopération au développement réduit. Les moyens 
d'Unia sont réduits. Les conditions d'obtention de la 
nationalité belge sont durcies. Il n'y a plus de 
concertation sociale et plus de contestation possible 
dans la rue. En fin de compte, il faut penser comme 
vous. Votre projet de société ne laisse place ni à la 
solidarité, ni à la nuance ni à la contradiction. 
 
 
Monsieur De Wever, vous devenez premier ministre 
d'un pays dont vous avez toujours souhaité la 
disparition. Un jour, vous avez dit: "Mon objectif est 
que la Belgique disparaisse sans que personne ne 
s'en aperçoive". J'ai bien peur que vous y parveniez, 
avec le concours du MR et des Engagés. 
 

Als vrouw, ecologiste en Waalse, ben ook ik bang. 
Toch staat de toekomst niet vast. De regering wil dat 
we ons machteloos voelen, maar we zullen haar die 
voldoening niet geven. Al winnen we niet elk 
gevecht, toch zullen we blijven vechten en elke 
overwinning, al is die nog zo klein, zal aantonen dat 
alternatieven mogelijk zijn. 
 
 
Als ze begrijpen dat het abnormaal is dat 
ondernemingen verontreinigende stoffen in onze 
bodem lozen, zullen ze die uiteindelijk misschien 
verbieden en ook begrijpen dat degenen die geen 
andere keuze hebben dan goedkoop, 
gecontamineerd voedsel te eten, niet genoeg 
betaald krijgen. Misschien worden ze er zich dan van 
bewust dat het niet normaal is dat een poetsvrouw 
verhoudingsgewijs meer belasting betaalt dan een 
miljardair of een grote onderneming die onze bodem, 
ons water en onze lucht verontreinigt. Misschien 
zullen dan ze inzien dat ons land dringend nood 
heeft aan een groene transitie die niemand in de kou 
laat staan.  
 
Dit is niet onafwendbaar! Bezuinigingen zijn noch 
rechtvaardig, noch efficiënt. De groene en solidaire 
transitie is het alternatief met respect voor de planeet 
en allen die erop wonen, omdat ze de ongelijkheid 
vermindert, elkeen rechtvaardig vergoedt en onze 
democratie doet herleven. Aangezien de 
wapenspreuk van ons land luidt: eendracht maakt 
macht, roep ik u ertoe op om ons eendrachtig te 
verweren! 
 

En tant que femme, écologiste et wallonne, moi 
aussi j'ai peur, mais rien n'est écrit d'avance. Le 
gouvernement veut que nous nous sentions 
impuissants, mais ne lui donnons pas cette 
satisfaction. Nous ne gagnerons pas toutes les 
batailles, mais nous nous battrons et chaque 
victoire, aussi petite soit-elle, montrera qu'une 
alternative est possible. 
 
S'ils comprennent qu'il est anormal que des 
entreprises déversent des polluants dans nos sols, 
peut-être finiront-ils par les interdire et par 
comprendre également que ceux qui n'ont d'autre 
choix que de consommer des aliments bon marché 
contaminés ne sont pas assez payés. Peut-être se 
rendront-ils compte qu'il n'est pas normal qu'une 
femme de ménage paie proportionnellement plus 
d'impôts qu'un milliardaire ou une grande entreprise 
qui pollue nos sols, notre eau et notre air. Peut-être 
verront-ils que notre pays a besoin d'urgence d'une 
transition écologique qui ne laisse personne au bord 
du chemin.  
 
 
Il n'y a pas de fatalité! L'austérité n'est ni juste ni 
efficace. La transition écologique et solidaire est 
l'alternative qui respecte notre planète et tous ceux 
qui y vivent, car elle réduit les inégalités, rémunère 
chacun de manière juste et fait revivre notre 
démocratie. Puisque la devise de ce pays est l'union 
fait la force, unissons-nous et résistons! 
 

01.44  Oskar Seuntjens (Vooruit): Ondanks de 

vermoeidheid ben ik heel fier dat ik dit akkoord mag 
verdedigen dat onze toekomst zal beschermen. 
 
Op de betoging van drie weken geleden sprak ik met 
bezorgde mensen. Ze vroegen me om voor hen op 

01.44  Oskar Seuntjens (Vooruit): En dépit de la 

fatigue, je suis très fier de pouvoir défendre cet 
accord, garant de notre avenir. 
 
Lors de la manifestation organisée il y a trois 
semaines, je me suis entretenu avec des personnes 
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te komen en niet aan de zijlijn te staan. Dat is wat 
Vooruit doet. In tijden van grote uitdagingen en 
onzekerheid verwachten de mensen oplossingen 
van de politiek. Dat is ook de reden waarom ik nog 
niet zo lang geleden in de politiek stapte. 
 
 
 
De wereld staat in brand, aangestoken door de 
extremen. Dan zijn er mensen nodig die durven 
hervormen om de toekomst te beschermen. Vooruit 
strijdt al jaren voor de koopkracht, met succes. Die 
strijd mochten we niet opgeven en daarvoor hebben 
we 7,5 maand gevochten. Opnieuw met succes. 
(Applaus) 
 

soucieuses, qui m'ont demandé de les défendre et 
de ne pas me cantonner à un rôle d'observateur. 
C'est ce que fait Vooruit. En ces temps de défis 
majeurs et de grande incertitude, nos concitoyens 
attendent des solutions des responsables politiques. 
C'est également la raison pour laquelle je suis entré 
en politique il n'y a pas si longtemps. 
 
Le monde est un brasier, alimenté par les extrêmes. 
C'est maintenant que nous avons besoin de gens qui 
osent mener des réformes pour préserver notre 
avenir. Vooruit se bat depuis de nombreuses années 
déjà en faveur du pouvoir d'achat, avec succès. 
Nous ne pouvions renoncer à ce combat et c'est 
pourquoi nous nous sommes battus 7,5 mois. De 
nouveau avec succès. (Applaudissements) 
 

01.45  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): De 

betoging waarop u, net als wij, aanwezig was, ging 
over de pensioenen. Men spreekt hier over een 
historische pensioenhervorming, rekening houdend 
met de verworven rechten. Toch zult u in deze 
legislatuur per jaar meer dan 2 miljard euro 
besparen op die pensioenen. Kunt u me uitleggen 
hoe u dan de koopkracht van de gepensioneerden 
zal behouden? 
 

01.45  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): La 

manifestation à laquelle vous avez participé, tout 
comme nous, concernait les pensions. On parle ici 
d'une réforme des pensions historique, qui tient 
compte des droits acquis. Pourtant, sous cette 
législature, vous allez économiser plus de 2 milliards 
d'euros par an sur ces pensions. Pouvez-vous dès 
lors m'expliquer comment vous allez maintenir le 
pouvoir d'achat des retraités? 
 

01.46  Oskar Seuntjens (Vooruit): De 

minimumpensioenen, die wij verhoogd hebben, 
blijven beschermd. Mensen die vandaag op hun 18 
starten met werken zullen na 42 jaar, dus op 60 jaar, 
met pensioen kunnen. 
 

01.46  Oskar Seuntjens (Vooruit): Les pensions 

minimums, que nous avons relevées, restent 
protégées. Les personnes qui commencent à 
travailler à 18 ans aujourd'hui pourront partir à la 
pension après 42 ans, soit à 60 ans. 
 

01.47  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Hoe rijmt u 

de besparingen met het behoud van de koopkracht? 
Ik begrijp dat plaatje niet.  
 

01.47  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Comment 

conciliez-vous les économies et le maintien du 
pouvoir d'achat? Je ne comprends pas l'équation. 
 

01.48  Oskar Seuntjens (Vooruit): De automatische 

indexering – de allerbelangrijkste maatregel om de 
koopkracht te beschermen – hebben we kunnen 
behouden. Ook de nettolonen, de minimumlonen en 
de maaltijdcheques gaan omhoog. Dat is echter niet 
genoeg wanneer consumenten te veel blijven 
betalen voor energie, telecom en verzekeringen. Er 
moet een ambitieus plan komen om de 
consumenten te beschermen. Telecombedrijven 
moeten het goedkoopste tarief aanbieden. 
Energiecontracten zullen we beter kunnen 
vergelijken en de regering zal zelfs overdreven 
marges kunnen blokkeren.  
 

01.48  Oskar Seuntjens (Vooruit): Nous avons pu 

maintenir l'indexation automatique, qui constitue la 
mesure la plus importante pour protéger le pouvoir 
d'achat. Les salaires nets, les salaires minimums et 
les chèques-repas augmentent également. Ces 
mesures ne suffisent cependant pas si les prix de 
l'énergie, des télécommunications et des 
assurances demeurent prohibitifs. Un plan ambitieux 
doit être élaboré pour protéger les consommateurs. 
Les entreprises de télécommunications doivent 
proposer les tarifs les plus bas. Il deviendra plus aisé 
de comparer les contrats d'énergie et le 
gouvernement pourra même bloquer les marges 
démesurées. 
 

01.49  Tinne Van der Straeten (Ecolo-Groen): Mijn 

fractie steunt die maatregelen voor de 
middenklasse. Vandaag kan evenwel nog altijd 20 % 
van de Belgen zijn energiefactuur helemaal niet 
betalen omdat hun inkomen te laag is. De 
vivaldiregering breidde daarom tijdelijk het sociaal 

01.49  Tinne Van der Straeten (Ecolo-Groen): Mon 

groupe soutient ces mesures favorables à la classe 
moyenne. La part de Belges incapables de payer 
leur facture d'énergie en raison de revenus trop 
faibles s'élève toujours à 20 % à l'heure actuelle. 
C'est pour cette raison que la Vivaldi a 
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tarief uit. Het regeerakkoord bevat echter een 
budgetneutrale hervorming van de sociale 
energietarieven. Dat wil zeggen dat mensen die 
vandaag recht hebben op het sociaal tarief dat in de 
toekomst niet meer zullen hebben. Kunnen we ook 
rekenen op uw steun voor een hervorming van het 
energietarief zodat meer mensen dan vandaag er 
recht op hebben?  
 

temporairement élargi l'accès au tarif social. 
L'accord de gouvernement comporte cependant une 
réforme budgétairement neutre des tarifs sociaux de 
l'énergie. Cela signifie que des personnes qui ont 
droit au tarif social aujourd'hui perdront ce droit dans 
le futur. Pouvons-nous également compter sur votre 
soutien pour réaliser une réforme du tarif de l'énergie 
permettant que davantage de personnes y aient 
droit? 
 

01.50  Oskar Seuntjens (Vooruit): De vorige 

regering verwezenlijkte inderdaad een paar goede 
maatregelen inzake betaalbare energie. Nu is het 
zaak om dat verder te zetten. We moeten onze 
afhankelijkheid van Russisch gas verminderen en 
zelf meer duurzame, veilige en vooral betaalbare 
stroom produceren. We zullen daarvoor altijd een 
partner zijn. 
 

01.50  Oskar Seuntjens (Vooruit): Le 

gouvernement précédent a effectivement mis en 
œuvre quelques mesures efficaces en matière 
d'énergie abordable. Il s'agit à présent de poursuivre 
sur cet élan. Nous devons réduire notre dépendance 
à l'égard du gaz russe et produire nous-mêmes 
davantage d'électricité durable, sûre et surtout 
abordable. Nous serons toujours un partenaire dans 
la réalisation de cet objectif. 
 

01.51  Tinne Van der Straeten (Ecolo-Groen): In dit 

Parlement is er altijd brede steun geweest voor een 
hervorming van het energietarief op basis van 
inkomen, maar ik vrees dat er daarvoor binnen uw 
arizonaregering geen meerderheid bestaat. Anders 
had dat wel in het regeerakkoord gestaan. 
 

01.51  Tinne Van der Straeten (Ecolo-Groen): 

L'idée de réformer les tarifs de l'énergie sur la base 
des revenus a toujours bénéficié d'un large soutien 
dans ce Parlement, mais je crains qu'il n'existe pas 
de majorité à cet effet au sein de votre coalition 
Arizona. Sinon, ce point aurait assurément figuré 
dans l'accord de gouvernement. 
 

01.52  Vincent Van Quickenborne (Open Vld): Ik 

verneem dat de mensen op een belastingverlaging 
mogen rekenen van 1.100 tot 1.200 euro op 
jaarbasis en in sommige gevallen zelfs 1.900 euro. 
Dat is vreemd, want in 2029 wordt 3,5 miljard euro 
uitgetrokken om de belastingvrije som op te trekken. 
Dat betekent dat de belastingvrije som per persoon 
zal stijgen met 2.590 euro. Als men daarop het 
laagste tarief van 25 % toepast, komt men uit op een 
bedrag van 650 euro op jaarbasis. Daarnaast wordt 
de BBSZ afgebouwd met 400 miljoen euro en is er 
een werkbonus van 350 miljoen euro. Als men die 
bedragen optelt, komt men onmogelijk aan 
1.000 euro. Men komt zelfs niet aan 100 euro per 
maand. 
 

01.52  Vincent Van Quickenborne (Open Vld): Il 

me revient que les contribuables peuvent compter 
sur une réduction d'impôts de 1 100 à 1 200 euros 
sur une base annuelle et même, dans certains cas, 
de 1 900 euros. C'est étrange, dès lors que 
3,5 milliards d'euros seront dégagés en 2029 pour 
relever le niveau du montant exonéré. Cela signifie 
que le montant exonéré par personne augmentera 
de 2 590 euros. En appliquant à ce montant le taux 
le plus faible, de 25 %, on obtient le montant de 
650 euros sur une base annuelle. Par ailleurs, la 
cotisation spéciale de sécurité sociale sera réduite à 
concurrence de 400 millions d'euros et le bonus à 
l'emploi représentera 350 millions d'euros. Il est 
impossible d'obtenir 1 000 euros en additionnant ces  
montants. On n'obtient même pas 100 euros par 
mois.  
 

01.53  Oskar Seuntjens (Vooruit): Uw vraag naar 

cijfers hoort perfect thuis in de thematische 
besprekingen. Wij gaan er alleszins voor zorgen dat 
werken meer loont. 
 

01.53  Oskar Seuntjens (Vooruit): Votre demande 

visant à obtenir des chiffres a sa place dans le cadre 
des débats thématiques. Nous allons veiller en tout 
état de cause à ce que le travail soit davantage 
récompensé. 
 

01.54  Vincent Van Quickenborne (Open Vld): De 

mensen zullen netto 60 of 70 euro per maand meer 
overhouden, meer niet. De Zweedse regering 
verlaagde de lasten voor de laagste lonen met 
170 euro per maand. 
 

01.54  Vincent Van Quickenborne (Open Vld): 

Cela reviendra tout au plus à un supplément de 60 
ou 70 euros par mois. La coalition suédoise avait 
diminué de 170 euros par mois les charges pour les 
salaires les plus bas. 
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Kan de minister van Financiën mij bevestigen dat die 
bedragen kloppen? 
 

Le ministre des Finances peut-il confirmer que ces 
montants sont exacts? 
 

01.55 Minister Jan Jambon (Nederlands): Drie 

elementen leiden tot een nettoloonstijging: 
3,5 miljard euro voor de belastingvrije som, 
415 miljoen euro voor de vermindering van de BBSZ 
en 357 miljoen euro voor de werkbonus. 
Daarbovenop wordt bruto gelijk aan netto voor de 
laagste lonen. Volgens de simulaties komen we dan 
uit op ongeveer 100 euro per maand. 
 

01.55  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): La 

hausse du salaire net sera réalisée par le biais de 
trois éléments: 3,5 milliards d'euros pour la quotité 
exemptée d'impôt, 415 millions d'euros pour la 
réduction de la cotisation spéciale de sécurité 
sociale et 357 millions d'euros pour le bonus à 
l'emploi. À ces mesures s'ajoute le fait que le salaire 
net sera égal au salaire brut pour les salaires les plus 
faibles. Selon les simulations qui ont été réalisées, 
nous arriverons à environ 100 euros par mois. 
 

01.56  Vincent Van Quickenborne (Open Vld): Ik 

vrees dat uw cijfers niet kloppen. Voor de 
belastingvrije som kom ik immers uit op een bedrag 
van 650 euro op jaarbasis, en de twee andere 
componenten volstaan niet om dat bedrag op te 
trekken tot 100 euro per maand.  
 

01.56  Vincent Van Quickenborne (Open Vld): Je 

crains que vos chiffres ne soient pas corrects. Pour 
la quotité exemptée, j'arrive en effet à un montant de 
650 euros par an, or les deux autres composantes 
ne suffisent pas pour arriver à 100 euros par mois. 
 

01.57  Petra De Sutter (Ecolo-Groen): Mijnheer 

Seuntjens, u wil de koopkracht beschermen, ook van 
mensen die niet werken. Daarom blijft de index 
behouden. In dat verband verontrust het ons toch dat 
de welvaartsenveloppe voor de meest kwetsbare 
personen volledig wordt geschrapt. Hoe kan het dat 
Vooruit die besparing mee heeft goedgekeurd? Dat 
begrijp ik niet. 
 

01.57  Petra De Sutter (Ecolo-Groen): Monsieur 

Seuntjens, vous voulez protéger le pouvoir d'achat, 
y compris pour les personnes qui ne travaillent pas. 
C'est pour cette raison que l'indexation est 
maintenue. À cet égard, nous nous inquiétons de 
constater que l'enveloppe bien-être est entièrement 
supprimée pour les personnes les plus vulnérables. 
Comment est-il possible que Vooruit ait contribué à 
approuver cette économie? Je ne puis le 
comprendre. 
 

01.58  Oskar Seuntjens (Vooruit): Wij stonden voor 

een erg grote uitdaging en we hebben ongelooflijk 
hard gevochten om de index – de maatregel die de 
koopkracht van gewone mensen het allerbeste 
beschermt – te behouden. Die maatregel komt ook 
ten goede van de mensen die niet werken. Voor ons 
had het uiteraard meer mogen zijn. Daarom hebben 
wij er alles aan gedaan om een evenwichtig akkoord 
te verkrijgen, met een aanzienlijke bijdrage van de 
sterkste schouders. 
 
Ik hoor uw verontwaardiging, maar waar was Groen 
de dag na de verkiezingen? Waarom besloot uw 
partij meteen om niet in een federale regering te 
stappen? Dat heeft het voor ons niet gemakkelijker 
gemaakt. 
 

01.58  Oskar Seuntjens (Vooruit): Nous étions face 

à un énorme défi et nous nous sommes battus avec 
acharnement pour maintenir l'index, la meilleure 
mesure pour protéger le pouvoir d'achat des 
citoyens lambda. Cette mesure profite également 
aux personnes qui ne travaillent pas. Pour nous, on 
aurait pu aller plus loin. Aussi avons-nous tout fait 
pour parvenir à un accord équilibré, avec une 
contribution considérable des épaules les plus 
larges. 
 
J'entends votre indignation, mais où était Groen au 
lendemain des élections? Pourquoi votre parti a-t-il 
décidé d'emblée de ne pas rentrer dans un 
gouvernement fédéral? Cela ne nous a pas facilité la 
tâche. 
 

01.59  Petra De Sutter (Ecolo-Groen): Wij hebben 

dat toen beslist in het licht van de verkiezingsuitslag. 
Dat heeft niets te maken met dit regeerakkoord. U 
had ons trouwens altijd bij de onderhandelingen 
kunnen betrekken. 
 
U zegt dat u hebt gevochten voor de gewone 
mensen, maar wie zijn die gewone mensen volgens 
u? Enerzijds is de discussie over de 

01.59  Petra De Sutter (Ecolo-Groen): Nous avions 

pris cette décision à la lumière des résultats 
électoraux. Cela n'a rien à voir avec cet accord de 
gouvernement. Vous avez d'ailleurs eu tout le loisir 
de nous associer aux négociations. 
 
Vous dites que vous vous êtes battus pour les 
citoyens lambda, mais qui sont ces personnes 
d'après vous? D'une part, la discussion relative à la 
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meerwaardebelasting niet beslecht, want in de tabel 
staat op die post amper 500 miljoen euro. Anderzijds 
wordt er veel meer gehaald bij de kwetsbaarste 
mensen. Zijn dat geen gewone mensen? 
 

taxe sur les plus-values n'a pas été tranchée, car 
seul un montant de 500 millions d'euros est inscrit à 
ce poste. D'autre part, on met bien davantage à 
contribution les personnes les plus vulnérables. Ne 
s'agit-il pas là de citoyens lambda? 
 

01.60  Ellen Samyn (VB): Er is ook te weinig 

aandacht voor de personen met een handicap. Zo 
vind ik in het hoofdstuk over de overheid als 
werkgever niets terug over de tewerkstelling van 
personen met een handicap. Nochtans wordt de 
vooropgestelde doelstelling van 3 % personen met 
een handicap in het personeelsbestand nog steeds 
niet gehaald. 
 
Ook de toegankelijkheid van treinstations laat op 
zich wachten. Pas in 2032 zullen amper 176 van de 
550 Belgische treinstations toegankelijk zijn voor 
rolstoelgebruikers. 
 
Waarom is er zo weinig aandacht voor deze 
bevolkingsgroep? 
 

01.60  Ellen Samyn (VB): Les personnes porteuses 

d’un handicap reçoivent trop peu d’attention. Le 
chapitre sur les pouvoirs publics en tant 
qu’employeur ne comporte aucune disposition ayant 
trait à l’emploi de ces personnes. Or l’objectif de 3 % 
de handicapés dans les effectifs du personnel de 
l’État n’est toujours pas atteint.  
 
 
L’accessibilité des gares n’est pas encore 
concrétisée non plus. Il faudra attendre 2032 pour 
que seulement 176 des 550 gares belges soient 
accessibles pour les passagers en fauteuil roulant.  
 
Pourquoi si peu d’intérêt est-il porté à cette catégorie 
de notre population?  
 

01.61 Minister Rob Beenders (Nederlands): Het 

moet inderdaad ieders ambitie zijn om voor die groep 
op te komen. Voor het eerst is een persoon met een 
handicap minister geworden. Sinds mijn aantreden 
hebben tal van organisaties erop gewezen hoe 
belangrijk het is voor de beeldvorming dat iemand 
met een beperking een job op een hoog niveau kan 
uitoefenen. 
 
 
Wij willen mensen met een beperking empoweren, 
zodat ze een job kunnen krijgen op basis van hun 
talenten. We wachten de resultaten af van het 
federale actieplan dat in 2024 afliep. Daarna zullen 
we nagaan welke acties we kunnen nemen om de 
tewerkstellingsgraad van personen met een 
beperking te verhogen. Laten we er samen voor 
zorgen dat we het streefcijfer halen. 
 

01.61  Rob Beenders, ministre (en néerlandais): 

Effectivement, chacun doit nourrir l’ambition de 
prendre fait et cause pour les handicapés. Une 
personne handicapée est devenue ministre pour la 
première fois. Depuis que je suis entré en fonction, 
de nombreuses organisations ont souligné combien 
il est important pour l’image que nous renvoyons 
qu’un handicapé puisse exercer un emploi de haut 
niveau. 
 
Nous voulons démarginaliser les personnes 
handicapées afin qu’elles puissent se voir confier 
une fonction sur la base de leurs talents. Nous 
attendons les résultats du plan d’action fédéral arrivé 
à échéance en 2024. Puis nous examinerons quelles 
actions nous pouvons prendre afin d’augmenter le 
taux d’emploi des personnes porteuses d’un 
handicap. Tous ensemble faisons en sorte de 
pouvoir atteindre cet objectif.  
 

01.62  Ellen Samyn (VB): Ik reken op uw 

engagement. De overheid moet zorgen voor 
aangepast werk, drempels weghalen en luisteren 
naar de zorgen van die mensen. En dat onder het 
motto: niets over hen zonder hen. 
 

01.62  Ellen Samyn (VB): Je compte sur votre 

engagement. L'État doit assurer à ces personnes un 
travail adapté, supprimer les obstacles et être à 
l'écoute de leurs préoccupations. Et ce avec comme 
devise: "rien sur eux sans eux". 
 

01.63  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): Mijnheer 

Seuntjens, dat ter compensatie van het behoud van 
de index zou worden gesnoeid in de 
welvaartsenveloppe, had ook uw eigen achterban 
niet verwacht. Er staat in het regeerakkoord nog 
welgeteld 100 miljoen euro ingeschreven voor de 
kwetsbare groepen, maar zelfs voor de 
kwetsbaarsten van die kwetsbaren – zoals leefloners 
en mensen met een handicap – werd in 2024 

01.63  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): 

M. Seuntjens, même votre propre base ne 
s'attendait pas à ce qu'en compensation du maintien 
de l'indexation, l'enveloppe bien-être passe sous le 
couperet. L'accord de gouvernement prévoit encore 
en tout et pour tout 100 millions d'euros pour les 
groupes vulnérables, mais rien que pour les plus 
vulnérables d'entre eux – tels que les bénéficiaires 
du revenu d'intégration et les personnes présentant 
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128 miljoen euro uitgetrokken. U komt dus al 
28 miljoen euro te kort om alleen al die groep 
tegemoet te komen. 
 
 
Theoretisch haalt uw partij 500 miljoen euro binnen 
met de meerwaardebelasting. De vermogens dragen 
16 keer minder bij dan de kwetsbare groepen! Uw 
partij heeft zwaar onder haar gewicht gebokst. 
 

un handicap –, un montant de 128 millions d'euros 
avait été dégagé en 2024. Il vous manque donc déjà 
28 millions d'euros pour répondre ne serait-ce 
qu'aux besoins de ce groupe. 
 
En théorie, votre parti a décroché 500 millions 
d'euros avec la taxe sur les plus-values. Les fortunes 
contribuent 16 fois moins que les groupes 
vulnérables! Votre parti a boxé largement en 
dessous de sa catégorie. 
 

01.64  Oskar Seuntjens (Vooruit): Mevrouw Almaci, 

dank voor uw bezorgdheid. Wellicht zullen we er 
nooit helemaal uit raken, maar velen zullen blij zijn 
dat er toch een linkse partij in deze regering zetelt. 
 

01.64  Oskar Seuntjens (Vooruit): Madame Almaci, 

je vous remercie de vous inquiéter. Nous ne 
parviendrons peut-être jamais totalement à nous 
entendre, mais beaucoup apprécieront qu'un parti de 
gauche participe tout de même au gouvernement. 
 

01.65  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): Mijnheer 

Seuntjens, ik vind dat er investeringen gaan naar 
weinig geloofwaardige maatregelen en dat er 
ontzettend veel wordt bespaard op de 
kwetsbaarsten. Stop alstublieft met zeggen dat jullie 
eruit hebben gehaald wat eruit te halen viel, want het 
klopt gewoon niet. De cijfers zijn bijzonder pijnlijk. 
 

01.65  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): Monsieur 

Seuntjens, j'estime que le gouvernement investit 
dans des mesures peu crédibles et que les plus 
vulnérables seront les plus touchés par les 
économies qui seront réalisées. Cessez, je vous 
prie, de ressasser que vous avez retiré de l'accord 
ce qui devait l'être, car ce n'est tout bonnement pas 
la vérité. Les chiffres sont affligeants. 
 

01.66 Minister Rob Beenders (Nederlands): 

Mevrouw Almaci, ik denk dat jullie onderschatten in 
welke context de onderhandelingen zijn gebeurd en 
wat er moet worden opgelost. We hadden niet de 
luxe om geen compromissen te sluiten. We hebben 
tenminste de index kunnen behouden.  
 

01.66  Rob Beenders, ministre (en néerlandais): 

Madame Almaci, je pense que vous sous-estimez le 
contexte dans lequel les négociations se sont 
déroulées ainsi que les problèmes à résoudre. Nous 
n'avons pas eu le luxe de pouvoir nous passer de 
compromis. Nous avons à tout le moins pu maintenir 
l'indexation. 
 

01.67  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): Uit alle feiten 

blijkt dat dit akkoord niet rechtvaardig is. 
Aanvankelijk deed u alsof dat wel zo is. Maar nu zegt 
u: kijk eens tegen welke overmacht wij het opnamen. 
Dit is en blijft een rechts akkoord. U vraagt te veel 
van de kwetsbaarsten in deze samenleving, onder 
wie heel veel vrouwen. 
 

01.67  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): Tous les faits 

montrent que cet accord n'est pas équitable. Au 
départ, vous avez voulu simuler cette équité. Mais à 
présent, vous nous demandez de comprendre dans 
quel rapport de forces démesuré vous étiez 
engagés. Cet accord est et reste un accord de droite. 
Vous demandez trop d'efforts aux personnes les 
plus vulnérables de la société, parmi lesquelles de 
très nombreuses femmes. 
 

01.68  Dieter Keuten (VB): Mijnheer Seuntjens, u 

hebt gesproken over consumentenbescherming. De 
regering heeft de ambitie om prijzen en marges te 
controleren, en waar die marges te hoog zijn, 
rechtstreeks in te grijpen. Kunt u voorbeelden geven 
van sectoren waar de marges te hoog zijn? Hoe wilt 
u bepalen wanneer een marge te hoog is? Hoeveel 
mensen wilt u daarvoor aannemen? Ik lees in het 
regeerakkoord dat u zelfs met het buitenland wilt 
vergelijken, om het aantal grensaankopen te 
verminderen. Als de prijzen daar structureel hoger 
zijn dan hier, wilt u hier ingrijpen op de prijzen. Ik ben 
zeer benieuwd hoe u dit wilt doen. 
 

01.68  Dieter Keuten (VB): Monsieur Seuntjens, 

vous avez évoqué la protection des consommateurs. 
Le gouvernement a l'ambition de contrôler les prix et 
les marges, et lorsque ces dernières sont trop 
élevées, d'intervenir directement. Pouvez-vous 
donner des exemples de secteurs où les marges 
sont trop élevées? Comment allez-vous déterminer 
si une marge est trop élevée? Combien de 
personnes allez-vous engager à cet effet? Je lis 
dans l'accord de gouvernement que vous voulez 
même effectuer des comparaisons avec la situation 
à l'étranger, en vue de limiter le nombre d'achats 
frontaliers. Si les prix y sont structurellement 
supérieurs à ceux pratiqués en Belgique, vous 
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voulez intervenir dans la tarification chez nous. Je 
suis très curieux de voir comment vous allez vous y 
prendre. 
 

01.69  Oskar Seuntjens (Vooruit): Het is voor ons 

een absolute topprioriteit om consumenten te 
beschermen tegen oneerlijk hoge prijzen. Hoe wij dit 
concreet zullen doen, zult u wel zien. Er is een sterke 
minister die daar werk van zal maken. Hij zal dat 
tijdens de themadebatten bespreken, of nu al. 
 

01.69  Oskar Seuntjens (Vooruit): La protection des 

consommateurs contre des prix déloyalement élevés 
constitue une priorité absolue à nos yeux. Vous 
verrez de quelle manière nous allons mettre cette 
politique en œuvre. Le ministre est déterminé et s'y 
emploiera. Il évoquera cette politique au cours des 
débats thématiques, ou peut-être déjà maintenant. 
 

01.70 Minister Rob Beenders (Nederlands): Als ik 

dat nu doe, verkorten wij misschien het themadebat. 
Het regeerakkoord is niet zeer gedetailleerd, maar 
de afspraken met de administraties liggen vast. We 
hebben een Prijzenobservatorium, toezichthouders 
en een sterke FOD Economie. Die gesprekken zijn 
gepland. Wij zullen met hen overleggen over de 
modaliteiten en altijd naar jullie terugkoppelen.  
 

01.70  Rob Beenders, ministre (en néerlandais): Si 

j'explique ce point maintenant, cela raccourcira peut-
être le débat thématique. L'accord de gouvernement 
n'est pas très détaillé, mais des accords ont déjà été 
pris avec les administrations. Nous disposons d'un 
Observatoire des prix, d'autorités de surveillance et 
d'un SPF Économie solide. Ces discussions sont 
prévues. Nous nous concerterons avec eux pour 
définir les modalités et nous en informerons toujours 
le Parlement. 
 

01.71  Dieter Keuten (VB): Ik ben benieuwd naar de 

details. Prijzen controleren en daarmee concurreren 
is een oefening die inspanning vergt, maar loont. Het 
Vlaamse bedrijf Colruyt bewijst dit. Weet u dat onze 
mensen wakker liggen van de brandstof- en 
gasprijzen? Daar moet de overheid nu ingrijpen. Dan 
hoeft men geen marges te onderzoeken, want dan 
bepaalt de overheid de prijs van die 
nutsvoorzieningen. 
 

01.71  Dieter Keuten (VB): Je suis curieux de 

prendre connaissance des détails. Contrôler les prix 
pour être plus compétitif demande des efforts mais 
cela en vaut la peine. La société flamande Colruyt en 
est la preuve. Savez-vous que les prix des 
carburants et du gaz sont les vrais sujets qui 
intéressent nos concitoyens? L'État doit intervenir 
dans ces tarifs. Pour ce faire, il n'est pas nécessaire 
d'étudier les marges, car à ce moment, les pouvoirs 
publics déterminent le prix de ce service d'utilité 
publique. 
 

01.72  Alexia Bertrand (Open Vld): Ik heb een 

vraag voor de heer Seuntjens. De regering-De Croo 
heeft de minimumpensioenen verhoogd en de 
pensioenbonus ingevoerd. Op mypension.be kon 
iedereen zien hoeveel zijn pensioen was gestegen. 
Zal het verschil in pensioen dat deze regering zal 
doorvoeren ook duidelijk worden weergegeven op 
mypension.be? Kan men het vroegere bedrag zien, 
het nieuwe bedrag, én het verschil in pensioen? 
 

01.72  Alexia Bertrand (Open Vld): J'ai une 

question à poser à M. Seuntjens. Le gouvernement 
De Croo a augmenté les pensions minimums et a 
introduit le bonus de pension. Chacun pouvait voir 
sur mypension.be de combien sa pension avait 
augmenté. La différence dans le montant de la 
pension qui découlera des mesures du présent 
gouvernement sera-t-elle aussi indiquée clairement 
sur mypension.be? Pourra-t-on voir le montant 
précédent de la pension, le nouveau montant, et la 
différence? 
 

01.73  Oskar Seuntjens (Vooruit): Dit is een vraag 

voor het themadebat van zo meteen.  
 

01.73  Oskar Seuntjens (Vooruit): C'est une 

question pour le débat thématique qui va suivre. 
 

01.74 Eerste minister Bart De Wever (Nederlands): 

Misschien moet u zelf eens op mypension.be kijken. 
 

01.74  Bart De Wever, premier ministre (en 

néerlandais): Peut-être devriez vous vous-même 
consulter mypension.be. 
 

01.75  Alexia Bertrand (Open Vld): Als u trots bent 

op de pensioenhervorming, dan hoeft u de effecten 
daarvan niet voor de burgers te verstoppen. Wat ik 
vraag is goed bestuur en transparantie. 

01.75  Alexia Bertrand (Open Vld): Si vous êtes 

fiers de la réforme des pensions, vous n'avez pas 
besoin d'en cacher les effets aux citoyens. Ce que je 
demande, c'est une bonne gouvernance et de la 
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 transparence. 
 

01.76 Eerste minister Bart De Wever (Nederlands): 

Het is alleszins duidelijk dat er op mypension.be de 
afgelopen vijf jaar niets is moeten veranderen, maar 
nu zal het redelijk veel zijn. Die vraag nu stellen, is 
slecht theater.  
 

01.76  Bart De Wever, premier ministre (en 

néerlandais): Il est en tout cas évident que rien n'a 
dû changer sur mypension.be ces cinq dernières 
années, mais à présent, il y aura pas mal de 
changements. Poser cette question maintenant 
relève de la mise en scène. 
 

01.77  Alexia Bertrand (Open Vld): Mijnheer de 

premier, op mypension.be staan de hervormingen 
onder De Croo duidelijk vermeld: de bonus en de 
minimumpensioenen. Onze 
berekeningsprogramma’s moeten nog worden 
aangepast. U zult die aanpassingen dan 
waarschijnlijk in één klap kunnen doen. 
(Tussenkomst van de eerste minister zonder micro) 
 
U zult mypension.be schrappen? Ik neem daar nota 
van. Het is jammer, want dat was echt een stap 
vooruit. We wachten af wat u doet, maar ik hoop dat 
dit in alle transparantie zal gebeuren. 
 

01.77  Alexia Bertrand (Open Vld): Monsieur le 

premier ministre, les réformes menées par le 
gouvernement De Croo sont clairement indiquées 
sur mypension.be: le bonus et les pensions 
minimums. Nos programmes de calcul doivent 
encore être adaptés. Vous pourrez alors 
probablement introduire ces changements en une 
fois. (Intervention du premier ministre sans micro) 
 
Vous supprimerez mypension.be? J'en prends 
bonne note. C'est regrettable, car il s'agissait d'une 
réelle avancée. Nous attendons de voir ce que vous 
ferez, mais j'espère que cela se fera en toute 
transparence. 
 

01.78  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Mijnheer 

Seuntjens, mag ik u vier stellingen voorleggen? Het 
invoeren van een nationaliteitsexamen. Het 
toekennen van nationaliteit onder voorwaarden. 
Strenge grenscontroles invoeren. De sociale 
bijstand splitsen in A- en B-burgers. Weet u waar die 
stellingen vandaan komen? Ze staan in uw 
regeerakkoord, maar ook in het 70 puntenplan van 
het Vlaams Blok. 
 

01.78  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Monsieur 

Seuntjens, puis-je vous soumettre quatre thèses? 
L'introduction d'un examen de nationalité. L'octroi de 
la nationalité sous conditions. Le renforcement des 
contrôles aux frontières. Scinder l'aide sociale entre 
des citoyens A et B. Savez-vous d'où émanent ces 
thèses? Elles figurent dans votre accord de 
gouvernement, mais aussi dans le plan en 70 points 
du Vlaams Blok. 
 

Als ik bovendien de kaalslag bij Unia en de afgang 
op Ontwikkelingssamenwerking bekijk, dan moet ik 
vaststellen dat u niet 4, maar zelfs 6 punten uit het 
70 puntenplan van het Vlaams Blok geheel of 
gedeeltelijk uitvoert, samen met cd&v en Les 
Engagés. 
 
 
Volgens de tabellen zal de meerwaardebelasting 
500 miljoen euro per jaar opbrengen, maar de 
besparingen op asiel en migratie meer dan 
700 miljoen euro. Bent u trots op het onderdeel asiel 
en migratie in het regeerakkoord? Bent u het ermee 
eens dat er een rechtstreekse relatie is tussen 
ontwikkelingssamenwerking en migratiestromen? 
Deelt u het standpunt van de N-VA dat alle 
inspanningen rond asiel en migratie moeten worden 
meegeteld zodat we aan de norm van 0,7 % raken 
inzake ontwikkelingssamenwerking? 
 

Quand je vois en outre les coupes claires chez Unia 
et le sort réservé à la Coopération au 
développement, je ne peux que constater que vous 
mettez en pratique soit totalement, soit partiellement 
non pas quatre mais six points du programme en 
70 points du Vlaams Blok, avec la collaboration du 
cd&v et des Engagés. 
 
Selon les tableaux, la taxe sur les plus-values 
rapportera 500 millions d’euros par an mais les 
économies dans l’asile et la migration rapporteront 
plus de 700 millions d’euros. Êtes-vous fier du volet 
de l’accord de gouvernement relatif à l’asile et à la 
migration? Êtes-vous d’accord qu’il existe un lien 
direct entre la Coopération au développement et les 
flux migratoires? Partagez-vous le point de vue de la 
N-VA selon lequel il faut comptabiliser tous les 
efforts consentis dans le domaine de l’asile et de la 
migration de façon à atteindre la norme de 0,7 %? 
 

01.79 Minister Anneleen Van Bossuyt 

(Nederlands): Deze regering hoeft geen lessen te 
krijgen van u als het gaat om een humaan beleid. Wij 
willen het anders, want de samenleving kan het niet 

01.79  Anneleen Van Bossuyt, ministre (en 

néerlandais): Vous n’avez pas de leçon à donner à 
notre gouvernement pour ce qui est d’une politique 
humaine. Nous voulons emprunter une autre voie 
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meer absorberen. Wij zullen het ordentelijker laten 
verlopen en dus ook humaner. Daartoe hebben we 
een strikter beleid nodig. 
 

car notre société n’est plus à même d’absorber des 
flux migratoires si importants. Nous allons gérer ces 
flux de façon plus ordonnée et donc plus humaine. 
Pour y arriver, il nous faut une politique plus 
rigoureuse.   
 

01.80  Oskar Seuntjens (Vooruit): Mijnheer 

Vandemaele, u vraagt mij of ik trots ben, maar bent 
u trots op het migratiebeleid dat we onder de vorige 
regering samen hebben gevoerd? (Rumoer)  
 
 
We kunnen daar niet trots op zijn. We moeten weer 
grip krijgen op migratie. Vandaag zijn er mensen die 
we niet kunnen helpen. Zij liggen op straat en dat 
doet mij pijn. Nu willen we ervoor zorgen dat mensen 
die hulp nodig hebben, dat sneller krijgen, dat ze de 
taal kunnen leren en we hen naar een job kunnen 
begeleiden. De mensen die hier niet kunnen blijven, 
houden we niet meer aan het lijntje en duwen we niet 
in de illegaliteit. Mensen op straat laten, dat mogen 
we niet langer tolereren. (Applaus) 
 

01.80  Oskar Seuntjens (Vooruit): Monsieur 

Vandemaele, vous me demandez si je suis fier mais 
vous-même, êtes-vous fier de la politique migratoire 
que nous avons mise en œuvre ensemble dans le 
gouvernement précédent? (Tumulte) 
 
Nous ne pouvons pas en être fiers. Nous devons 
reprendre le contrôle de la migration. Aujourd’hui, il 
y a des gens que nous ne pouvons pas secourir. Ils 
sont étendus par terre dans nos rues et ce triste 
spectacle m’est douloureux. Désormais, nous 
voulons faire en sorte que les personnes qui ont 
besoin d’aide l’obtiennent plus rapidement et 
qu’elles puissent apprendre la langue de façon à ce 
que nous puissions les assister dans leur quête d’un 
emploi. Et quant aux personnes qui n’ont pas 
vocation à rester chez nous, nous ne leur donnerons 
plus de faux espoirs et nous ne les inciterons plus à 
entrer dans la clandestinité. Nous ne devons plus 
tolérer que des personnes se retrouvent à la rue 
(Applaudissements) 
 

01.81  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Ik zou blij 

zijn als dat allemaal waar zou zijn. Met de voorstellen 
in dit regeerakkoord, zult u geen grip krijgen op de 
situatie, u zult het probleem alleen groter maken. U 
gaat de LOI's – die goedkoper en beter zijn voor de 
integratie – afschaffen en u gaat A- en B-burgers 
invoeren als het gaat over sociale steun. 
Onbegrijpelijk dat de socialisten daarin meegaan. 
 

01.81  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Je serais 

heureux si tout cela était vrai. Les propositions 
formulées dans cet accord de gouvernement ne 
vous permettront pas de maîtriser la situation, elles 
ne feront qu'aggraver le problème. Vous allez 
supprimer les ILA – qui sont moins coûteuses et 
favorisent davantage l'intégration – et instaurer des 
citoyens A et B en matière d'aide sociale. Il est 
incompréhensible que les socialistes soutiennent de 
telles mesures. 
 

01.82  Tinne Van der Straeten (Ecolo-Groen): Wat 

consumentenbescherming en energieprijzen betreft, 
blijft het regeerakkoord vaag. Waarom is er geen 
aandacht meer voor mensen die hun energiefactuur 
niet kunnen betalen? De btw op warmtepompen 
wordt verlaagd, maar een daling van de accijnzen op 
elektriciteit wordt alleen maar onderzocht. 
 
 
Verder lees ik dat klimaatmiddelen niet zullen 
ingezet worden voor een sociaal klimaatbeleid. Waar 
is de focus op de kwetsbaarste groep? 
 
 
 
De voorzitter: U hebt dezelfde vraag al eens 
gesteld. Ik wil er nogmaals op wijzen dat hier 
fractievoorzitters aan het woord zijn. Dat zijn geen 
ministers en zij kunnen niet namens de regering 

01.82  Tinne Van der Straeten (Ecolo-Groen): 

S'agissant de la protection des consommateurs et 
des prix de l'énergie, l'accord de gouvernement reste 
vague. Pourquoi n'accorde-t-on plus aucune 
attention aux personnes qui ne peuvent pas payer 
leur facture d'énergie? La TVA sur les pompes à 
chaleur sera réduite, mais une diminution des 
accises sur l'électricité sera seulement étudiée. 
 
Je lis par ailleurs que les moyens destinés à la lutte 
contre le changement climatique ne seront pas 
affectés à l'élaboration d'une politique climatique 
sociale. Où est l'attention portée au groupe le plus 
vulnérable? 
 
Le président: Vous avez déjà posé la même 
question. Je tiens à rappeler que ce sont les 
présidents de groupe qui s'expriment actuellement. 
Ils ne sont pas ministres et ne peuvent pas répondre 
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antwoorden. 
 

au nom du gouvernement. 
 

01.83  Tinne Van der Straeten (Ecolo-Groen): Als 

er geen antwoorden komen, dan wordt de vraag 
herhaald tot er duidelijke antwoorden zijn. 
 

01.83  Tinne Van der Straeten (Ecolo-Groen): En 

l'absence de réponses, la question peut être répétée 
jusqu'à ce que des réponses claires soient fournies. 
 

01.84  Oskar Seuntjens (Vooruit): De vraag is 

dezelfde, dan is mijn antwoord dat ook. (Applaus) 
 

01.84  Oskar Seuntjens (Vooruit): La question étant 

identique, ma réponse l'est également. 
(Applaudissements) 
 

01.85  Tinne Van der Straeten (Ecolo-Groen): De 

repliek is ook hetzelfde. De regering is zeer precies 
als het gaat over de energienorm en de 
concurrentiekracht van bedrijven, maar weigert 
dezelfde duidelijkheid te geven over de koopkracht 
van gezinnen en met name van de meest 
kwetsbaarste. 
 

01.85  Tinne Van der Straeten (Ecolo-Groen): La 

réplique est également identique. Le gouvernement 
fait preuve d'une grande précision en matière de 
norme énergétique et de compétitivité des 
entreprises, mais il refuse de faire preuve d'autant 
de clarté en ce qui concerne le pouvoir d'achat des 
ménages et, en l'occurrence, celui des personnes 
les plus vulnérables. 
 

01.86 Eerste minister Bart De Wever (Nederlands): 

Niemand heeft meer gedaan om de facturen van de 
mensen op te drijven dan u, met totaal waanzinnige 
plannen, verkeerd berekende projecten, energie-
eilanden en een kernuitstap die niet doordacht was. 
Hoe durft uitgerekend u nu hier de vraag stellen hoe 
we de kosten onder controle kunnen krijgen? 
 

01.86  Bart De Wever, premier ministre (en 

néerlandais): Personne n'a autant fait gonfler les 
factures des citoyens que vous, avec des plans 
totalement insensés, des projets mal calculés, des 
îles énergétiques et une sortie du nucléaire 
irréfléchie. Comment osez-vous remettre en 
question, dans le cadre de ce débat, la manière dont 
nous pouvons maîtriser les coûts? 
 

01.87  Tinne Van der Straeten (Ecolo-Groen): Ja, 

uitgerekend ik durf u die vraag stellen en ik zal straks 
aan de minister van Energie ook vragen hoe hij al de 
beloofde gigawatt aan kernenergie zal realiseren. 
Het energiedebat verdient meer dan deze 
persoonlijke aanvallen. Een strategie op lange 
termijn moet gebaseerd worden op feiten en niet op 
ideologie. 
 

01.87  Tinne Van der Straeten (Ecolo-Groen): Oui, 

c'est précisément moi qui ose vous poser cette 
question et je demanderai également tout à l'heure 
au ministre de l'Énergie comment il réalisera la 
promesse relative au gigawatt d'énergie nucléaire. 
Le débat sur l'énergie mérite mieux que ces attaques 
personnelles. Une stratégie à long terme doit 
s'appuyer sur des faits, non sur une idéologie. 
 

01.88  Sammy Mahdi (cd&v): Mijnheer Seuntjens, 

wat vindt u van het nationaliteitsexamen? Veel 
landen doen immers exact hetzelfde. Onze partij 
heeft er in ieder geval geen probleem mee, we 
hebben het zelfs voorgesteld. Wat vindt u van het 
terugdringen van asielzoekers die geen recht 
hebben op internationale bescherming? Zij zijn hier 
op de dool en worden daar niet beter van. Wij zijn 
ervan overtuigd dat we mensen moeten helpen die 
echt hulp nodig hebben en moeten stoppen met 
mensen opvangen die geen hulp nodig hebben. Hoe 
kijkt Vooruit daarnaar? 
 

01.88  Sammy Mahdi (cd&v): Monsieur Seuntjens, 

que pensez-vous de l'examen de nationalité? En 
effet, nombre de pays font exactement la même 
chose. En tout état de cause, notre parti n'y voit 
aucun inconvénient, nous l'avons même proposé. 
Que pensez-vous de la réduction du nombre de 
demandeurs d'asile n'ayant pas droit à la protection 
internationale? Ils sont en errance et, de ce fait, leur 
situation ne s'améliore pas. Nous sommes 
convaincus que nous devons aider les personnes 
qui ont vraiment besoin d'aide et nous devons cesser 
d'accueillir celles qui n'ont pas besoin d'aide. Quelle 
est la position de Vooruit à ce sujet? 
 

01.89  Oskar Seuntjens (Vooruit): Ik denk dat wij 

samen een goede visie hebben ontwikkeld en dat we 
dat nu op een sociale en warme manier moeten 
uitvoeren. 
 
De coronacrisis is gelukkig voorbij, maar het heeft 
ons geleerd hoe belangrijk onze gezondheidszorg 

01.89  Oskar Seuntjens (Vooruit): Je pense 

qu'ensemble nous avons élaboré une vision qui tient 
la route et que nous devons à présent la mettre en 
œuvre de manière sociale et enthousiaste. 
 
La crise du coronavirus est heureusement derrière 
nous, mais elle nous a appris à quel point le secteur 
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en zorgverleners zijn. Daarom zet deze regering in 
op gezondheidszorg. We zullen blijven investeren en 
hervormen. We investeren bijna 4 miljard euro in de 
betaalbaarheid, toegankelijkheid en kwaliteit van de 
gezondheidszorg, boven op de index. Betaalbare 
facturen blijven een topprioriteit. We strijden verder 
tegen oneerlijke toeslagen, het conventiemodel 
wordt hervormd en we breiden de derde-
betalersregeling uit. Er komt een nieuw sociaal 
akkoord om werken in de zorg aantrekkelijker te 
maken en de inspanningen van de zorgverleners 
beter te verlonen. 
 
 
 
Investeren en hervormen blijft ook het motto wat 
betreft het mentaal welzijn en de langdurig zieken. 
We blijven ambitieus inzetten op werknemers, 
werkgevers en artsen. 
 
 
Mensen van mijn generatie en de komende 
generaties hebben later ook recht op een goed en 
betaalbaar pensioen. Daar zijn we vandaag niet 
meer zeker van. Lange tijd was er geen politieke wil 
om daar iets aan te doen. De pensioenuitgaven 
zullen de komende jaren door de vergrijzing nog 
stijgen. We moeten dus hervormen. 
 

des soins de santé et son personnel sont importants. 
C'est pourquoi ce gouvernement investit dans ce 
secteur. Nous poursuivrons les investissements et 
les réformes. Outre l'indexation, nous investirons 
près de 4 milliards d'euros dans la viabilité 
financière, l'accessibilité et la qualité des soins de 
santé. Des factures abordables restent l'une de nos 
principales priorités. Nous continuerons à lutter 
contre les suppléments injustes, nous réformerons le 
modèle de convention et nous étendrons le système 
du tiers payant. Un nouvel accord social sera conclu 
afin de rendre le travail dans le secteur des soins 
plus attrayant et de mieux rétribuer les efforts des 
prestataires de soins. 
 
"Investir et réformer" demeure notre devise en ce qui 
concerne le bien-être mental et les malades de 
longue durée. Nous maintenons notre engagement 
ambitieux envers les travailleurs, les employeurs et 
les médecins. 
 
Les personnes de ma génération et des générations 
futures ont, elles aussi, le droit de prétendre à une 
pension correcte, dont le financement est assuré, ce 
qui n'est plus certain actuellement. La volonté 
politique de remédier à cette situation a longtemps 
fait défaut. Les dépenses de pension continueront 
d'augmenter dans les prochaines années en raison 
du vieillissement de la population. Des réformes 
s'imposent donc. 
 

Dat is niet voor iedereen een fijne boodschap. 
Daarom hebben we vastgehouden aan enkele 
belangrijke principes. We maken de pensioenen 
eerlijker en gelijker. Gunstregimes bouwen we af en 
we harmoniseren de verschillende systemen van 
ambtenaren, zelfstandigen en werknemers. Meer 
werken betekent meer pensioen. Na een loopbaan 
van 42 jaar kan men op 60 jaar met pensioen gaan.  
 

Ce message ne sera pas agréable pour tout le 
monde. C'est pourquoi nous n'avons pas cédé sur 
plusieurs principes clés. Nous faisons en sorte que 
les pensions soient plus justes et plus équitables. 
Nous supprimons progressivement les régimes de 
faveur et nous harmonisons les différents régimes 
des fonctionnaires, des indépendants et des 
employés. Travailler davantage sera synonyme 
d'une pension plus élevée. Toute personne ayant 
travaillé 42 ans pourra partir à la retraite à 60 ans. 
 

01.90  Greet Daems (PVDA-PTB): Tijdens de 

verkiezingscampagne benadrukte Vooruit dat ze niet 
zou besparen op pensioenen of de 
gezondheidszorg. Vandaag zien we een besparing 
van 2,4 miljard euro in de pensioenen. Hoe krijgt u 
dat verkocht aan uw achterban? Werknemers 
moeten langer werken voor minder pensioen. De 
pensioenmalus kan oplopen tot 400 euro en het 
wordt moeilijker om een loopbaanjaar te laten 
meetellen voor vervroegd pensioen. Zware 
beroepen worden afgeschaft. Gelijkgestelde 
periodes worden afgebouwd. Hoe gaat u al die 
besparingen kunnen doorvoeren zonder dat de 
mensen dat voelen? 
 

01.90  Greet Daems (PVDA-PTB): Pendant la 

campagne électorale, Vooruit avait insisté sur le fait 
qu'on ne réaliserait pas d'économies sur les 
pensions ou les soins de santé. Aujourd'hui, nous 
constatons une coupe de 2,4 milliards d'euros dans 
les pensions. Comment expliquerez-vous cela à 
votre base électorale? Les salariés doivent travailler 
plus longtemps, pour une pension moins élevée. Le 
malus pension peut atteindre 400 euros et il devient 
plus difficile d'intégrer une année de carrière dans le 
calcul de la pension anticipée. Les métiers lourds 
seront supprimés. Les périodes assimilées 
disparaîtront progressivement. Comment réussirez-
vous à réaliser toutes ces économies sans que les 
gens ne le ressentent? 
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01.91  Oskar Seuntjens (Vooruit): Iedereen weet 

dat we moeten hervormen om onze pensioenen 
betaalbaar te houden. Gisteren hoorde ik de heer 
Hedebouw in Terzake verklaren dat hervormingen 
niet nodig zouden zijn. Als we onze welvaartstaat 
niet financieel gezond houden, dan zullen de 
gewone mensen daar de dupe van worden. We 
moeten wél maatregelen nemen zodat iedereen later 
ook een goed pensioen zal krijgen. 
 

01.91  Oskar Seuntjens (Vooruit): Tout le monde 

sait qu'une réforme est inévitable si on veut garantir 
le financement des pensions. M. Hedebouw a 
affirmé hier dans l'émission Terzake que les 
réformes ne seraient pas nécessaires. Si nous ne 
veillons pas à la santé financière de notre État-
providence, les citoyens en feront les frais. Nous 
devons bel et bien prendre des mesures pour que 
tout le monde bénéficie d'une pension décente plus 
tard.  
 

01.92  Greet Daems (PVDA-PTB): De heer 

Seuntjens noemt de pensioenen onbetaalbaar. De 
pensioenkosten stijgen van 11,2 % nu naar 13,7 % 
van het bbp tegen 2070. Dat is nog altijd minder dan 
wat Oostenrijk en Frankrijk vandaag al uitgeven. Hoe 
doen die landen dat dan?  
 

01.92  Greet Daems (PVDA-PTB): M. Seuntjens 

estime qu'il est impossible de financer les pensions. 
Les charges de pension augmenteront de 11,2 % 
actuellement à 13,7 % du PIB d'ici 2070. Ce 
pourcentage sera toujours inférieur aux dépenses 
réalisées actuellement par l'Autriche et la France. 
Comment ces pays s'en sortent-ils? 
 

01.93 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): De PVDA moet ophouden met het 
riedeltje dat Oostenrijk en Frankrijk veel meer 
uitgeven aan de pensioenen dan België. In België 
zullen de uitgaven voor pensioenen nog stijgen met 
ongeveer 3 % van het bbp. In Oostenrijk stijgen die 
gewoon niet tussen nu en 2050-2070. België steekt 
Oostenrijk dus los voorbij qua pensioenuitgaven. In 
Frankrijk zullen de pensioenuitgaven dalen.  
 

01.93  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): Le PTB doit cesser de nous resservir 
sans cesse cette même rengaine, à savoir que 
l'Autriche et la France affectent nettement plus de 
moyens aux pensions que la Belgique. Dans notre 
pays, les dépenses en matière de pensions vont 
encore augmenter d'environ 3 % du PIB. En 
Autriche, elles cesseront d'augmenter d'ici 2050-
2070. La Belgique dépassera donc allègrement 
l'Autriche en matière de dépenses pour les pensions. 
En France, ces dépenses vont baisser. 
 

01.94  Oskar Seuntjens (Vooruit): We zullen de 

komende jaren inspanningen vragen van de mensen 
op het vlak van pensioenen en de arbeidsmarkt. We 
zullen in uitzonderingen, sociale beschermingslagen 
en overgangsmaatregelen voorzien, maar het zijn en 
blijven inspanningen. Voor Vooruit kan het enkel als 
iedereen zijn deel doet, ook de grote vermogens en 
de politici. 
 

01.94  Oskar Seuntjens (Vooruit): Au cours des 

années à venir, nous demanderons aux citoyens de 
réaliser des efforts sur le plan des pensions et du 
marché de l'emploi. Nous allons prévoir des 
exceptions, des niveaux de protection sociale et des 
mesures transitoires, mais il s'agira toujours 
d'économies. Pour Vooruit, ces efforts ne seront 
envisageables que si chacun y participe, y compris 
les grandes fortunes et les hommes et femmes 
politiques. 
 

België was samen met Luxemburg het enige West-
Europese land zonder meerwaardebelasting. Dat 
kregen wij niet meer uitgelegd. Er komt eindelijk een 
echte bijdrage van de grote vermogens. Er komt ook 
een digitaks voor grote digitale multinationals, die 
goed verdienen aan de extreme partijen hier. De 
bankentaks wordt verhoogd. De bestrijding van 
fiscale fraude wordt versterkt. De Senaat wordt 
afgeschaft. De partijdotaties worden bevroren. De 
uittredingsvergoedingen worden gehalveerd. Elk zijn 
deel is niks te veel.  
 

La Belgique était, avec le Luxembourg, le seul pays 
d'Europe occidentale à ne pas avoir de taxe sur les 
plus-values. Cette situation n'était plus justifiable. 
Une contribution digne de ce nom sera enfin 
réclamée aux grosses fortunes. Une taxe sur le 
numérique sera instaurée pour les grandes 
multinationales du numérique, auxquelles les partis 
extrêmes dans cet hémicycle rapportent d'ailleurs 
beaucoup d'argent. La taxe bancaire sera 
augmentée. La lutte contre la fraude fiscale sera 
renforcée. Le Sénat sera supprimé. Les dotations 
aux partis politiques seront gelées. Les indemnités 
de sortie seront réduites de moitié. Rien de plus 
normal que chacun contribue de manière équitable. 
 

01.95  Dieter Keuten (VB): U bent blij dat u de 01.95  Dieter Keuten (VB): Vous vous réjouissez de 
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techbedrijven extra zult kunnen belasten en zult 
reguleren via de AI-verordening, maar u wilt de AI 
wel inzetten om efficiëntiewinsten te realiseren in de 
administratie en in de toekomst minder personeel te 
moeten inzetten. 
 
 
De verpakkingstaks leek mij een taks met nobele 
ecologische doelstellingen, maar wordt nu ook 
ingezet om onze prijzen van consumptiegoederen 
op het buitenland af te stemmen. Waarom schaft u 
die taks niet af? 
 
 
De voorzitter: Ik suggereer dat de volgende 
regering geen akkoord van 203 bladzijden meer 
sluit. Dat geeft immers heel veel stof tot vragen. 
 

pouvoir imposer les entreprises technologiques et de 
les réglementer grâce au règlement sur l'IA, mais 
vous souhaitez en même temps recourir à l'IA afin 
de réaliser des gains d'efficacité dans 
l'administration et de devoir employer moins de 
personnel à l'avenir. 
 
La taxe sur les emballages me semblait être une 
taxe aux objectifs écologiques nobles, mais est à 
présent également utilisée pour aligner les prix de 
nos biens de consommation sur ceux des pays 
étrangers. Pourquoi ne supprimez-vous pas cette 
taxe? 
 
Le président: Je suggère que le prochain 
gouvernement ne conclue plus d'accord de 
203 pages. Cela fournit en effet de très nombreux 
éléments d'interrogation. 
 

01.96  Oskar Seuntjens (Vooruit): De 

verpakkingstaks is iets voor de thematische 
debatten. Bij de digitaks valt het op dat de 
uiteenzettingen van het Vlaams Belang zich vooral 
focussen op de grote bezorgdheid over belastingen 
voor de grote multinationals. Mijn partij komt wel op 
voor de gewone mensen.  
 

01.96  Oskar Seuntjens (Vooruit): La taxe sur les 

emballages est un point à aborder dans le cadre des 
débats thématiques. S'agissant de la taxe sur le 
numérique, il est frappant de constater que les 
exposés du Vlaams Belang se concentrent 
principalement sur les préoccupations majeures à 
l'égard des taxes visant les grandes multinationales. 
Mon parti, quant à lui, défend les intérêts des 
citoyens ordinaires. 
 

01.97 Minister Frank Vandenbroucke 

(Nederlands): De reden waarom er met een 
verpakkingstaks wordt gewerkt, is dat wij nogal veel 
verschuivingen zien in aankopen over de grens. 
Door de suikertaks voor dranken af te schaffen en 
een verpakkingstaks in te voeren, ontstaat er een 
verschil tussen suikerhoudende frisdranken en 
andere en dat vind ik een heel goede maatregel. De 
groenen moeten dat toch ook vinden.  
 

01.97  Frank Vandenbroucke, ministre (en 

néerlandais): Nous avons opté pour une taxe sur 
l'emballage parce que nous constatons un 
glissement assez substantiel des achats vers des 
achats transfrontaliers. La suppression de la taxe sur 
les sodas et l'instauration d'une taxe sur l'emballage 
permettent de différencier les boissons 
rafraîchissantes sucrées des autres boissons, ce qui 
constitue une mesure très efficace selon moi. Les 
écologistes ne devraient-ils pas partager mon avis? 
 

01.98  Dieter Keuten (VB): De verpakkingstaks 

wordt een echte frisdrankentaks, behalve voor zero 
frisdranken, die aspartaam bevatten dat volgens 
sommigen kankerverwekkend is. Wanneer stopt de 
regering met dit betuttelende micromanagement? 
Laat mensen hun eigen keuzes maken. 
 
 
Meneer Seuntjes, ik kreeg geen antwoord over de 
digitaks.  
 

01.98  Dieter Keuten (VB): La taxe sur l'emballage 

devient une taxe sur les boissons rafraîchissantes, à 
l'exception des boissons "zéro", qui contiennent de 
l'aspartame, une substance cancérigène selon 
d'aucuns. Quand le gouvernement cessera-t-il de 
pratiquer cette microgestion paternaliste? Laissez 
les citoyens opérer leurs propres choix. 
 
Monsieur Seuntjes, je n'ai pas obtenu de réponse à 
ma question sur la taxe numérique. 
 

01.99  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Ik ben ook 

voor de digitaks en in het regeerakkoord van Arizona 
staat hetzelfde als in dat van Vivaldi. België zal een 
digitaks opleggen volgens de internationale 
afspraken en als die er niet komen, zal België het 
unilateraal doen. Vivaldi deed het niet omdat er nog 
constructieve internationale gesprekken liepen. Wat 

01.99  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Je suis 

également favorable à la taxe numérique. Ce qui 
figure dans l'accord de gouvernement de l'Arizona 
est identique à ce que mentionnait celui de la Vivaldi. 
La Belgique imposera une taxe numérique 
conformément aux accords internationaux et, en 
l'absence de tels accords, elle agira unilatéralement. 
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zal Arizona doen als men in 2027 nog steeds vraagt 
om geen unilateraal initiatief te nemen? Kan de heer 
Seuntjens dan garanderen dat België dan wel 
unilateraal een digitaks zal uitwerken?  
 

La Vivaldi s'était abstenue parce que des 
discussions constructives étaient toujours en cours 
à l'échelon international. Que fera l'Arizona si, en 
2027, on lui demande encore de ne pas prendre 
d'initiative unilatérale? M. Seuntjens peut-il garantir 
que notre pays instaurera unilatéralement une 
digitaxe? 
 

01.100  Oskar Seuntjens (Vooruit): In 2027 zullen 

we dat gesprek voeren en erover rapporteren in het 
Parlement. Ik vind uw analyse wel heel goed. Ik hoop 
op een goed akkoord zodat grote techbedrijven in 
ons land een eerlijke bijdrage leveren. 
 

01.100  Oskar Seuntjens (Vooruit): En 2027, nous 

mènerons cette discussion et ferons rapport au 
Parlement à ce sujet. Je dois dire que j'apprécie 
beaucoup votre analyse. J'espère que nous 
obtiendrons un bon accord afin que les grandes 
entreprises technologiques établies dans notre pays 
fournissent une contribution équitable. 
 

01.101  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Als men 

unilateraal te werk gaat, zijn gesprekken niet nodig. 
We kennen de uitkomst niet van de internationale 
situatie in 2027, maar het staat wel in het akkoord en 
in uw tabellen.  
 

01.101  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Il n'est 

pas nécessaire de discuter si l'on procède de 
manière unilatérale. Nous ignorons quelle sera 
l'issue de la situation internationale en 2027, mais 
elle figure dans l'accord et dans vos tableaux. 
 

01.102  Oskar Seuntjens (Vooruit): Vandaag ben ik 

als socialist misschien nog trotser dan anders. 
Mensen verwachten van politici dat zij hun 
verantwoordelijkheid nemen om de toekomst te 
beschermen. Dat is exact wat Vooruit in deze 
regering gaat doen. Als er moeilijke beslissingen 
moeten worden genomen, dan rekenen mensen op 
ons om de inspanningen eerlijk te verdelen. Onze 
fractie zal dit regeerakkoord goedkeuren. 
 

01.102  Oskar Seuntjens (Vooruit): Aujourd'hui, en 

tant que socialiste, je suis peut-être encore plus fier 
que d'habitude. Les citoyens attendent du monde 
politique qu'il prenne ses responsabilités pour 
préserver leur avenir. Telle sera exactement la 
mission de Vooruit au sein de ce gouvernement. Si 
des décisions difficiles doivent être prises, les 
citoyens comptent sur nous pour répartir 
équitablement les efforts à fournir. Notre groupe 
approuvera cet accord de gouvernement. 
 

01.103  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): Op 

pagina 71 van het regeerakkoord staat een passage 
over de kwalitatieve en neutrale dienstverlening van 
de federale overheid, specifiek met betrekking tot 
uniformen en dresscodes die de regering na overleg 
wil invoeren. Wordt daarmee ook de hoofddoek 
bedoeld? 
 

01.103  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): À la 

page 71 de l'accord de gouvernement, un passage 
traite des services neutres et de qualité auxquels 
chacun a droit de la part du gouvernement fédéral, 
en particulier en ce qui concerne les uniformes et le 
code vestimentaire que le gouvernement souhaite 
introduire après concertation. Cela inclut-il le 
foulard? 
 

01.104  Oskar Seuntjens (Vooruit): Mevrouw 

Almaci, aangezien u die vraag aan elke 
meerderheidspartij stelt, verwijs ik naar het antwoord 
van mijn collega's van Les Engagés.  
 

01.104  Oskar Seuntjens (Vooruit): 

Madame Almaci, étant donné que vous posez cette 
question à chaque parti de la majorité, je vous 
renvoie à la réponse fournie par mes collègues du 
parti des Engagés. 
 

01.105  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): Het is een 

simpele vraag: komt iemand die een hoofddoek 
draagt, al dan niet in aanmerking voor het uniform? 
Omvat het uniform ook een hoofddoek?  
 

01.105  Meyrem Almaci (Ecolo-Groen): La question 

est simple: une personne qui porte le voile pourra-t-
elle prétendre à un uniforme? L'uniforme 
comprendra-t-il aussi un voile? 
 

01.106  Katja Gabriëls (Open Vld): Ik blijf maar 

wachten tot het over de ethische thema's zal gaan, 
maar blijkbaar wil u naar uw plaats zonder er met 
een woord over te reppen. Er is een 
Nederlandstalige en een Franstalige versie van het 

01.106  Katja Gabriëls (Open Vld): J'attendais les 

thèmes éthiques pour poser ma question, mais il 
semble que vous vouliez rejoindre votre place sans 
les évoquer. L'accord de gouvernement existe en 
néerlandais et en français, mais je me demande si 
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regeerakkoord, maar ik vraag mij af of de socialisten 
misschien nog een eigen versie hebben. Uw 
partijvoorzitter heeft namelijk meteen na de 
onderhandelingen bericht dat er een principiële 
beslissing is om de abortustermijn te verlengen, 
terwijl in het regeerakkoord wordt gezegd dat het 
maatschappelijk debat daarover wordt verdergezet. 
Hetzelfde geldt voor euthanasie. Welke afspraken 
zijn over die thema's gemaakt, los van wat letterlijk 
in het regeerakkoord staat? 
 

les socialistes n'ont pas aussi leur propre version. 
Votre président de parti a en effet annoncé, juste à 
l'issue des négociations, qu'une décision de principe 
avait été prise pour allonger le délai de l'avortement, 
alors que dans l'accord de gouvernement, on peut 
lire que le débat de société y relatif se poursuivra. Il 
en va de même pour l'euthanasie. Quels accords ont 
été conclus sur ces thématiques, indépendamment 
de ce qui figure littéralement dans l'accord de 
gouvernement? 
 

01.107  Oskar Seuntjens (Vooruit): Zowel voor uw 

partij als de mijne zijn de ethische thema’s heel 
belangrijk. In de vorige legislatuur hebben we op dat 
vlak helaas geen enkele stap in de goede richting 
gezet. Nu doen we dat wel. Voor het 
draagmoederschap maken we werk van een 
wettelijk kader. We pakken ook de anonimiteit bij 
zaaddonatie aan en we zullen ook euthanasie bij 
jongdementie en abortus bestuderen. We hebben 
afgesproken dat we daarover samen op een serene 
manier het debat zullen voeren.  
 

01.107  Oskar Seuntjens (Vooruit): Tant pour votre 

parti que pour le mien, les thèmes éthiques revêtent 
une grande importance. Sous la législature 
précédente, nous n’avons malheureusement pas 
engrangé la moindre avancée. Aujourd’hui, nous 
progressons sur ces questions. En ce qui concerne 
la gestation pour autrui, nous plancherons sur un 
cadre légal. Nous nous attellerons à l’anonymisation 
des donneurs de sperme et nous examinerons 
l’euthanasie en cas de démence précoce et 
plancherons sur l’avortement. Nous sommes 
convenus d’en débattre ensemble dans un climat 
serein.  
 

01.108  Katja Gabriëls (Open Vld): Ik zie die 

vooruitgang echt niet in het regeerakkoord. Destijds 
hadden wij al een wetsvoorstel over 
draagmoederschap. We zijn als liberalen fier op de 
vooruitgang die we de afgelopen 25 jaar in die 
ethische thema’s samen hebben geboekt. Ik had 
gehoopt dat Vooruit daar echt een punt van zou 
hebben gemaakt.  
 

01.108  Katja Gabriëls (Open Vld): Je ne trouve 

aucune trace de ces avancées dans l’accord de 
gouvernement. À l’époque, nous avions déjà une 
proposition de loi relative à la gestation pour autrui. 
En tant que libéraux, nous sommes fiers des progrès 
que nous avons enregistrés ensemble sur ces 
thèmes éthiques au cours des vingt-cinq dernières 
années. J’espérais sincèrement que Vooruit aurait 
exigé d’avancer sur ces dossiers.  
 

01.109  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): De afstand 

tussen Vooruit en enkele andere partijen uit deze 
coalitie is nog veel groter dan de afstand die er 
tussen de vivaldipartijen bestond. We verwachten 
van Vooruit dat het de linkse waarden verdedigt. 
 
Om uw pensioen in de toekomst te betalen, kunnen 
we 15 miljard euro halen uit de subsidies voor 
fossiele brandstoffen, 6 miljard euro uit een 
volwaardige fiscale hervorming, 2 miljard euro uit 
een volwaardige belasting op de 
beursmeerwaarden… 
 

01.109  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): L’écart entre 

Vooruit et certains partis de cette coalition est bien 
plus large que celui qui existait entre les partis de la 
Vivaldi. On attend du parti Vooruit qu’il défende les 
valeurs de gauche. 
 
Pour payer votre future pension, on peut aller 
chercher quinze milliards d'euros dans les subsides 
des énergies fossiles, six milliards dans une vraie 
réforme fiscale, deux milliards dans une vraie 
taxation des plus-values boursières… 
 

01.110  Oskar Seuntjens (Vooruit): Wij zullen er 

met Vooruit alles aan doen om dit regeerakkoord uit 
te voeren op een sociale en rechtvaardige manier. 
 

01.110  Oskar Seuntjens (Vooruit): Vooruit mettra 

tout en œuvre pour exécuter cet accord de manière 
sociale et équitable. 
 

01.111  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Dank u voor 

deze toezegging, maar het zou beter zijn dat er de 
volgende keer naar de oppositie geluisterd wordt en 
er respect voor wordt getoond. 
 

01.111  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Merci pour cet 

engagement mais, la prochaine fois, il vaudrait 
mieux écouter et respecter l'opposition. 
 

01.112  Staf Aerts (Ecolo-Groen): Het verrast me 01.112  Staf Aerts (Ecolo-Groen): Je m’étonne que 
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dat klimaat niet aan bod is gekomen. U en ik weten 
dat klimaatopwarming geen ideologie is, maar een 
feit waarvan we overal de gevolgen zien. Dit 
regeerakkoord is in feite een 'fossiel regeerakkoord'. 
Maar we stellen wel vast dat in de gebieden waar de 
klimaatopwarming nu al stevig huishoudt, de 
concurrentiekracht zeer sterk onder druk staat. Ik 
begrijp dus niet goed hoe u zich, met uw hart voor 
het klimaat, achter dat fossiele regeerakkoord kunt 
scharen.  
 

la question du climat n’ait pas été abordée. Vous et 
moi savons que le réchauffement climatique n’est 
pas une idéologie mais une réalité dont nous 
observons les effets partout. Cet accord de 
gouvernement est, au fond, un "accord fossile". Mais 
nous constatons néanmoins que dans les zones où 
le réchauffement se fait vraiment sentir, la 
compétitivité est fortement sous pression. Je ne 
comprends donc pas comment vous, qui avez à 
cœur de défendre le climat, vous pouvez adhérer à 
cet accord de gouvernement fossile.   
 

01.113  Oskar Seuntjens (Vooruit): Voor mij staan 

concrete maatregelen voorop. Nog belangrijker is 
dat we altijd rekening houden met de koopkracht van 
de gezinnen. In deze nieuwe regering zullen we 
bijvoorbeeld warmtepompen aantrekkelijker maken 
en zorgen voor meer schone stroom hier ter plaatse. 
Daarnaast willen we de mensen in al die stappen 
blijven begeleiden, op Vlaams niveau bijvoorbeeld 
door renovaties goedkoper te maken. Dit is voor mij 
inderdaad een heel belangrijk thema en we zullen de 
transitie op een sociaal rechtvaardige manier 
begeleiden. 
 

01.113  Oskar Seuntjens (Vooruit): J’accorde la 

priorité aux mesures concrètes. Et ce qui est encore 
plus important à nos yeux, c’est de tenir compte à 
tout moment du pouvoir d’achat des ménages. Ce 
nouveau gouvernement rendra par exemple plus 
attrayantes les pompes à chaleur et veillera à 
générer plus d’électricité propre chez nous en 
Belgique. Parallèlement, nous voulons continuer 
d’accompagner nos concitoyens à franchir toutes 
ces étapes. Par exemple, au niveau flamand, en 
baissant le coût des rénovations. Il s’agit 
effectivement d’un thème très important à mes yeux 
et nous accompagnerons la transition écologique 
d’une façon socialement juste. 
 

01.114  Staf Aerts (Ecolo-Groen): U had nochtans 

een heel aantal maatregelen wel kunnen nemen. 
Meer hernieuwbare energie wordt uitgesteld. Er 
komt geen goedkopere elektriciteit voor de 
gezinnen. Aan de 15 miljard euro aan fossiele 
subsidies wordt niet geraakt. Van Vooruit had ik hier 
meer ambitie verwacht. 
 

01.114  Staf Aerts (Ecolo-Groen): Vous auriez 

pourtant pu prendre certaines mesures. Celles en 
faveur de davantage d'énergies renouvelables sont 
reportées. L'électricité ne deviendra pas moins 
coûteuse pour les ménages. On ne touche pas aux 
15 milliards d'euros de subsides pour les énergies 
fossiles. J'avais espéré davantage d'ambition de la 
part de Vooruit.  
 

Voorzitster: Nathalie Muylle. 
 

Présidente: Nathalie Muylle. 
 

01.115  Alexia Bertrand (Open Vld): Ik wil de eerste 

minister oprecht feliciteren dat hij deze moeilijke 
opdracht tot een goed einde heeft gebracht. Ik kan 
hem niet feliciteren met het aantal vrouwen in zijn 
regering. Wat we zien, is niet van deze tijd. Hebt u 
met uw coalitiepartners wel afspraken gemaakt over 
genderpariteit? Het was immers geen toeval dat de 
regering-De Croo wel paritair was. Dat was toen een 
expliciete vraag van de heer De Croo en de partijen 
zijn hem daarin gevolgd.  
 

01.115  Alexia Bertrand (Open Vld): Je félicite 

sincèrement le premier ministre d'avoir mené à bien 
cette tâche difficile. Je ne peux pas le féliciter au 
sujet du nombre de femmes que compte son 
gouvernement. Cette sous-représentation est d'une 
autre époque. Vous êtes-vous mis d'accord avec vos 
partenaires de la coalition Arizona en ce qui 
concerne la parité des genres? La parité du 
gouvernement De Croo n'était en effet pas fortuite. Il 
s'agissait d'une demande explicite de M. De Croo, à 
laquelle les partis ont accédé. 
 

Ik roep de vier dames in deze regering op, elkaar te 
steunen. 
 

J'invite les quatre dames qui siègent au 
gouvernement à se soutenir mutuellement. 
 

01.116 Eerste minister Bart De Wever 

(Nederlands): Mevrouw Bertrand, de topprioriteit bij 
de formatie van de arizonaregering was de creatie 
van een uiterst slanke regering. Ik heb elke partij 
gevraagd op het genderevenwicht te letten, maar 

01.116  Bart De Wever, premier ministre (en 

néerlandais): Madame Bertrand, la priorité absolue 
lors de la formation du gouvernement Arizona était 
de constituer un exécutif extrêmement réduit. J'ai 
demandé à chaque parti de veiller à un équilibre de 
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men is daarin vrij. Wat telt, is dat de bekwaamste 
persoon op de juiste stoel is terechtgekomen. Ook ik 
had liever pariteit gezien. In de Vlaamse regering 
hebben we juist moeite gehad om genoeg mannen 
te vinden, dus het kan toevallig ook wel eens de 
andere richting uitgaan. Het is jammer, maar dit is nu 
wat het is. 
 

genre, mais chacun était libre en la matière. Il 
importe surtout de placer la personne la plus 
qualifiée sur le siège le plus adéquat. J'aurais 
également préféré une parité. Au gouvernement 
flamand, nous avons précisément eu des difficultés 
à trouver suffisamment d'hommes. Le problème peut 
donc parfois aussi se poser dans l'autre sens. Je le 
regrette, mais c'est ainsi. 
 

01.117  Alexia Bertrand (Open Vld): Het feit dat uw 

regering minder ministers telt, mag geen excuus zijn 
om ze niet paritair samen te stellen. U haalt zelfs de 
eenderderegel niet, die wel opgelegd is voor 
bedrijven. Vergeet niet dat u een voorbeeldfunctie 
hebt. Wij willen als oppositie het verschil kunnen 
maken, zeker in een wereld waar angst heerst. Angst 
is vaak de brandstof van populisme, dat simpele 
oplossingen voorstelt voor complexe problemen. 
 

01.117  Alexia Bertrand (Open Vld): Le fait que 

votre gouvernement compte moins de ministres ne 
doit pas être une excuse pour ne pas le composer 
de façon paritaire. Vous n'atteignez même pas la 
règle du tiers qui a été imposée aux entreprises. 
N'oubliez pas que vous avez une fonction d'exemple 
à respecter. En tant qu'opposition, nous voulons 
pouvoir faire la différence, surtout dans un monde où 
la peur est omniprésente. La peur est souvent le 
terreau du populisme, qui présente des solutions 
simples pour résoudre des problèmes complexes. 
 

Wij kiezen voor een oppositie die noch belerend, 
noch populistisch zal zijn. Wij zullen elk dossier 
bekijken op basis van zijn merites – en van feiten 
uitgaan. We zullen kritisch zijn en we willen 
resultaten zien, want dat willen onze burgers en 
bedrijven ook. Maar wat moeten wij doen als land? 
De prioriteiten zijn duidelijk: minder uitgeven, 
focussen op werkgelegenheid, de arbeidsmarkt 
flexibiliseren, werken doen lonen, de competitiviteit 
versterken, minder regels opleggen, ons 
gezondheidszorgsysteem duurzaam maken, 
energie goedkoper maken, pensioenen hervormen, 
innovaties stimuleren, ons land weerbaar maken, 
onze belastingdruk verlagen en de begroting op orde 
zetten. Dat is waar het om draait en dat is niet 
helemaal gelukt. Sommige hervormingen gaan in de 
juiste richting, maar het ambitieniveau is maand na 
maand, versie na versie, gedaald. De middenklasse, 
de hardwerkende Belgen en de kleine ondernemers 
zullen daarvoor opdraaien en er zijn veel kansen 
gemist. 
 

Nous opterons pour une forme d’opposition qui ne 
sera ni pontifiante, ni populiste. Nous examinerons 
chaque dossier en fonction de ses mérites – en nous 
fondant sur les faits. Nous ferons preuve d'esprit 
critique et nous voulons voir des résultats, car c'est 
également ce que veulent nos citoyens et nos 
entreprises. Mais que devons-nous faire en tant que 
pays? Les priorités sont claires: dépenser moins, se 
concentrer sur l'emploi, flexibiliser le marché du 
travail, récompenser le travail, renforcer la 
compétitivité, imposer moins de règles, rendre notre 
système de soins de santé durable, diminuer le coût 
de l'énergie, réformer les pensions, encourager les 
innovations, rendre notre pays résilient, réduire notre 
pression fiscale et mettre de l'ordre dans notre 
budget. Tels sont les enjeux et l'accord de 
gouvernement n'y répond pas tout à fait. Certaines 
réformes vont dans la bonne direction, mais le 
niveau d'ambition a baissé de mois en mois, de 
version en version. La classe moyenne, les Belges 
qui travaillent dur et les petits entrepreneurs devront 
en payer la facture et de nombreuses occasions ont 
été manquées. 
 

01.118  Steven Vandeput (N-VA): Ik dacht dat 

mevrouw Bertrand het regeerakkoord aan het 
citeren was toen ze sprak over flexibilisering, 
besparen en goedkopere energie. De resultaten van 
de vorige regering spreken voor zich, niet? U zegt 
elke maatregel op zijn merite te beoordelen en 
positief kritisch te zijn. Misschien kan u de geweldige 
tips van de vivaldiregering met ons delen?  
 

01.118  Steven Vandeput (N-VA): Je pensais que 

Mme Bertrand citait l'accord de gouvernement 
lorsqu'elle parlait de flexibilité, d'économies et 
d'énergie moins chère. Les résultats du 
gouvernement précédent ne parlent-ils pas d'eux-
mêmes? Vous dites que vous jugerez chaque 
mesure à son mérite et émettrez des critiques 
constructives. Peut-être pourriez-vous nous faire 
partager les merveilleux conseils de la Vivaldi? 
 

01.119  Alexia Bertrand (Open Vld): Ik schrik van 

het korte geheugen. Drie partijen van de 
vivaldiregering zitten ook in de arizonaregering. Het 

01.119  Alexia Bertrand (Open Vld): Votre courte 

mémoire m'effraie. Trois partis de la Vivaldi siègent 
également au sein de l'Arizona. C'est en fait un peu 
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is eigenlijk een beetje Arivaldi. We hebben ons bilan 
altijd verdedigd. Wij zullen u afrekenen op uw 
methodes en eindresultaten. Wij verdedigen 
hervormingen. Voor bepaalde domeinen liggen de 
juiste ingrediënten op tafel, maar die maken er nog 
geen sterrenmenu van. Veel hervormingen zijn 
tijdens de laatste weken afgezwakt. Zal het wel 
volstaan om het beoogde resultaat te halen? Is het 
akkoord ambitieus genoeg? 
 

la coalition Arivaldi. Nous avons toujours défendu 
notre bilan. Nous vous jugerons sur vos méthodes et 
vos résultats. Nous défendons les réformes. Pour 
certains domaines, les bons ingrédients sont sur la 
table, mais cela n'en fait pas pour autant des menus 
étoilés. De nombreuses réformes ont été édulcorées 
ces dernières semaines. Seront-elles suffisantes 
pour obtenir le résultat escompté? L'accord est-il 
assez ambitieux? 
 

01.120  Steven Vandeput (N-VA): Ik hoorde geen 

tips voor de goede sanerings- en 
hervormingsresultaten van de vivaldiregering. 
 

01.120  Steven Vandeput (N-VA): Je n'ai pas 

entendu de conseils pour les bons résultats que la 
Vivaldi a engrangés en termes d'assainissement et 
de réformes. 
 

01.121  Sammy Mahdi (cd&v): Welke hervormingen 

wilt u dan? In de laatste fase van de 
onderhandelingen is de omvang van de 
arbeidsmarkthervorming niet veranderd en werd de 
fiscale hervorming net nog versterkt. Uw fractie 
stond in de vorige legislatuur niet te springen voor 
een grondige fiscale hervorming. En welke 
ambitieuzere pensioenhervorming had u dan voor 
ogen? 
 

01.121  Sammy Mahdi (cd&v): Quelles réformes 

souhaitez-vous donc? Dans la dernière phase des 
négociations, l'ampleur de la réforme du marché du 
travail n'a pas changé, et la réforme fiscale a 
justement été renforcée. Durant la précédente 
législature, votre groupe n'était pas très enthousiaste 
à l'idée d'une réforme fiscale en profondeur. Et 
quelle réforme des pensions plus ambitieuse aviez-
vous donc en tête? 
 

01.122  Alexia Bertrand (Open Vld): Ik geef de tip 

om de verwachtingen goed te meten, want u zult ze 
niet kunnen verwezenlijken. U rekent zich rijk. Wat is 
ambitieuzer? Op vraag van Vooruit bleven de index 
en de BBSZ onaangeroerd. U ging initieel de schijf 
van 45 % in de personenbelasting schrappen, maar 
op vraag van Vooruit werd alleen de belastingvrije 
som verhoogd. Dat is opnieuw een instrument dat de 
lage lonen meer beloont, maar de mensen met 
middeninkomens gaan dat amper voelen. U ging ook 
de pensioenen van alle werkenden vanaf 2050 
gelijktrekken, maar op vraag van Vooruit werd dat 
2062. 
 

01.122  Alexia Bertrand (Open Vld): Je vais vous 

donner un tuyau: évaluez convenablement les 
prévisions. Car vous ne pourrez pas réaliser ce que 
vous prévoyez de faire. Vous surévaluez vos 
capacités. Qu’est-ce qui est plus ambitieux? À la 
demande de Vooruit, l’indexation et la cotisation 
spéciale de sécurité sociale sont restées intactes. 
Vous aviez prévu initialement de supprimer la 
tranche de 45 % dans le secteur de l’impôt des 
personnes physiques, mais à la demande de 
Vooruit, seule la quotité exemptée d’impôt a été 
augmentée. Il s’agit à nouveau d’un outil qui gratifie 
plus les bas salaires mais nos concitoyens qui ont 
des revenus médians n’en ressentiront quasi pas les 
effets. Vous alliez aussi assimiler les pensions de 
tous les actifs à compter de 2050 mais à la demande 
de Vooruit, ce sera à partir de 2062.  
 

01.123  Sammy Mahdi (cd&v): Ik neem hiervan 

akte. Ik maak me wel zorgen over de rest van uw 
betoog, want het is onjuist dat een verhoging van de 
belastingvrije som de lage lonen meer beloont. U 
slaat de bal volledig mis. 
 

01.123  Sammy Mahdi (cd&v): J’en prends acte. 

Mais le reste de votre intervention m’inquiète car il 
est inexact qu’une augmentation de la quotité 
exemptée d’impôt gratifie davantage les bas 
salaires. Vous vous trompez complètement.  
 

01.124  Alexia Bertrand (Open Vld): De verhoging 

van de belastingvrije som gaat over een forfaitair 
bedrag. De afschaffing van een schijf zou de 
middenklasse echt helpen. Uw verklaringen kloppen 
niet. Er zijn ook geen beschermingsmechanismen 
tegen de meerwaardebelasting meer. 
 

01.124  Alexia Bertrand (Open Vld): 

L'augmentation de la quotité exemptée d'impôt porte 
sur un montant forfaitaire. La suppression d'une 
tranche bénéficierait quant à elle vraiment à la classe 
moyenne. Vos explications ne tiennent pas la route. 
Il n'y a plus non plus de mécanismes de protection 
contre la taxe sur les plus-values. 
 

01.125  Vincent Van Quickenborne (Open Vld): De 01.125  Vincent Van Quickenborne (Open Vld): 
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heer Delanote – de architect van de blauwdruk van 
de fiscale hervorming – verklaarde enkele dagen 
geleden dat de ambitie van de fiscale hervorming 
van de regering te laag is, de lastenverlaging 
beperkt, zonder maatregelen voor de gemiddelde en 
de hogere inkomens. 
 
De belastingvrije som geldt voor iedereen, maar de 
regering wil ze alleen voor werkende mensen 
optrekken. Elke fiscalist zal zeggen dat dit 
discriminatie is en dus onmogelijk. Er zijn andere 
instrumenten om werkende mensen te helpen, zoals 
het optrekken van de forfaitaire beroepskosten of de 
schrapping van een belastingschijf van 45 % of 
50 %. 
 

M. Delanote – l'architecte du projet de réforme 
fiscale – a affirmé il y a quelques jours que l'ambition 
de la réforme fiscale du gouvernement était trop 
modeste, la réduction des charges limitée, et qu'il n'y 
avait pas de mesures pour les revenus moyens et 
plus élevés. 
 
La quotité exemptée d'impôt s'applique à tout le 
monde, mais le gouvernement ne souhaite 
l'augmenter que pour les personnes qui travaillent. 
Tout fiscaliste dira qu'il s'agit là d'une discrimination 
et que ce n'est donc pas possible. Il existe d'autres 
instruments pour aider les personnes qui travaillent, 
comme le relèvement des frais professionnels 
forfaitaires ou la suppression d'une tranche 
d'imposition de 45 % ou 50 %. 
 

01.126  Alexia Bertrand (Open Vld): Het is een dure 

hervorming, terwijl er andere en goedkopere 
middelen bestaan. 
 

01.126  Alexia Bertrand (Open Vld): Cette réforme 

est onéreuse, alors qu'il existe d'autres moyens 
moins coûteux. 
 

01.127 Minister Vincent Van Peteghem 

(Nederlands): Het ambitieniveau van onze fiscale 
hervorming ligt op 6 miljard euro, hetzelfde bedrag 
dus dat op tafel lag bij de vorige regering. Ik herinner 
me nog dat premier De Croo dat wou terugbrengen 
naar 2 miljard euro. Het klopt dat het ambitieniveau 
niet hoog genoeg is, want een fiscale hervorming 
kan nooit groot genoeg zijn. 
 
 
Voor de middelhoge en hoge inkomens werkt de 
belastingvrije som ook. Net dankzij dat instrument 
komt er netto loon bij voor iedereen die werkt. Het 
klopt niet dat mensen met een uitkering hier ook van 
profiteren, want we zorgen ervoor dat hun 
belastingvermindering vermindert. 
 
 
Daarnaast trekken we niet enkel de belastingvrije 
som op. We werken met de sociale werkbonus en 
bouwen een deel van de BBSZ af, om de 
discriminatie van samenlevingsvormen weg te 
werken. Hoewel ik begrijp dat de heer Delanote 
academisch verder wil gaan, hebben we vandaag 
een belangrijke eerste stap gezet in de bredere 
fiscale hervorming. 
 

01.127  Vincent Van Peteghem, ministre (en 

néerlandais): Le niveau d'ambitions de notre réforme 
fiscale s'élève à 6 milliards d'euros, à savoir le même 
montant que celui qui était prévu sous le précédent 
gouvernement. Je me rappelle encore que l'ex-
premier ministre De Croo voulait ramener cette 
somme à 2 milliards d'euros. Il est exact que le 
niveau d'ambitions n'est pas assez élevé car une 
réforme fiscale ne sera jamais assez ambitieuse. 
 
La quotité exemptée d'impôt est également 
applicable aux revenus moyens et élevés. C'est 
précisément à cet instrument que nous devons ce 
surcroît de salaire net pour toute personne active. Il 
n'est pas exact d'affirmer que les bénéficiaires d'une 
allocation en profitent également, car nous veillons à 
ce que leur abaissement d'impôt soit réduit. 
 
En outre, nous ne nous contentons pas de relever la 
quotité exemptée d'impôt. Nous appliquons le bonus 
social à l’emploi et supprimons une partie de la 
cotisation spéciale de sécurité sociale pour éliminer 
la discrimination vis-à-vis des diverses formes de 
cohabitation. Même si je comprends que 
M. Delanote souhaite aller plus loin dans une 
perspective académique, nous avons franchi 
aujourd'hui une première étape importante sur la 
voie d'une réforme fiscale plus large. 
 

01.128  Alexia Bertrand (Open Vld): De waarheid 

heeft haar rechten. 
 

01.128  Alexia Bertrand (Open Vld): La vérité a ses 

droits. 
 

01.129  Axel Ronse (N-VA): Ik heb de budgettaire 

tabel van de vivaldiregering bij me, waarin staat dat 
er 1,2 miljard euro meer werd gevraagd van de 
bevolking. Vandaag gaat het over een tabel waarin 
netto 1,6 miljard euro minder uit de zakken van de 

01.129  Axel Ronse (N-VA): J'ai devant moi le 

tableau budgétaire de la Vivaldi. Il y est indiqué que 
le gouvernement allait demander un effort 
supplémentaire de 1,2 milliard d'euros aux citoyens. 
Aujourd'hui, nous disposons d'un tableau indiquant 
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mensen wordt gehaald. Eerlijk, wat hebt u het 
liefste? 
 

que l'État ira chercher 1,6 milliard d'euros net de 
moins dans la poche des Belges. Honnêtement, que 
préférez-vous? 
 

01.130  Vincent Van Quickenborne (Open Vld): Er 

is geen lastenverlaging van 6 miljard, maar van 
4,3 miljard euro. Minister Jambon heeft de vier 
componenten ervan net verduidelijkt. 
 
Tot 17 januari was men van plan de BBSZ helemaal 
af te schaffen. Uiteindelijk is beslist om die slechts 
met een derde te reduceren. 
 

01.130  Vincent Van Quickenborne (Open Vld): La 

réduction des charges ne s'élève pas à 6 milliards, 
mais à 4,3 milliards d'euros. Le ministre Jambon 
vient d'en préciser les quatre composantes. 
 
Jusqu'au 17 janvier, la coalition Arizona avait 
l'intention de supprimer complètement la cotisation 
spéciale de sécurité sociale. Finalement, il a été 
décidé de ne la réduire que d'un tiers. 
 

01.131  Alexia Bertrand (Open Vld): Mijnheer de 

minister, u bent naar het kernkabinet gestapt met 
een fiscale hervorming ter waarde van 5,6 miljard 
euro. Een aantal partijen hebben dat geweigerd 
vanwege de impact ervan op de financiering van de 
deelstaten. Daarom konden wij die fiscale 
hervorming niet uitvoeren. De heer Van 
Quickenborne stelde daarop voor om de BBSZ af te 
schaffen, maar zelfs dat is u niet gelukt. Zo wordt die 
fiscale hervorming wel heel kleinschalig. 
 
 
Wij hebben geen extra belastingen ingevoerd voor 
werkende en ondernemende mensen. U doet dat 
wel. 
 

01.131  Alexia Bertrand (Open Vld): Monsieur le 

ministre, vous avez soumis au cabinet restreint une 
réforme fiscale d'un montant de 5,6 milliards d'euros. 
Plusieurs partis l'ont refusée en raison de son 
incidence sur le financement des entités fédérées. 
C'est pourquoi nous n'avons pas pu mettre en œuvre 
cette réforme fiscale. M. Van Quickenborne a dès 
lors proposé de supprimer la cotisation spéciale de 
sécurité sociale, mais vous n'êtes même pas 
parvenu à ce résultat. La réforme fiscale devient 
ainsi une réforme de très modeste envergure. 
 
Contrairement à vous, nous n'avons pas instauré 
d'impôts supplémentaires pour les personnes qui 
travaillent et qui entreprennent. 
 

01.132 Eerste minister Bart De Wever 

(Nederlands): Uw partij heeft heel deze eeuw mee 
bestuurd. In die 25 jaar is één keer het 
overheidsbeslag gedaald, namelijk tijdens de 
Zweedse regering. Dat was dankzij mijn partij, die nu 
opnieuw een hervorming voorlegt waardoor het 
overheidsbeslag zal dalen. U en de heer Van 
Quickenborne zijn in dit halfrond de minst 
geloofwaardige sprekers over dit thema. 
 

01.132  Bart De Wever, premier ministre (en 

néerlandais): Votre parti a été dans la majorité 
pendant tout ce siècle. Au cours de ces 25 années, 
les prélèvements publics n'ont diminué qu'une seule 
fois, à savoir sous la coalition suédoise. Et ce grâce 
à mon parti, qui présente maintenant une nouvelle 
réforme visant à réduire les prélèvements publics. 
Vous et M. Van Quickenborne êtes les orateurs les 
moins crédibles de cet hémicycle sur ce sujet. 
 

01.133  Vincent Van Quickenborne (Open Vld): De 

waarheid heeft haar rechten. Toen wij in 1999 
startten, waren er 7 belastingtarieven. Wij hebben de 
toptarieven van 55 en 52,5 % afgeschaft. In een 
periode waarin uw partij niet in de regering zat, is de 
vennootschapsbelasting van 40 naar 33 % gedaald. 
Nadien is ze verder gedaald naar 25 %. Bovendien 
hebben we de socialezekerheidsbijdragen voor 
werkgevers verlaagd van 33 naar 25 %. 
 

01.133  Vincent Van Quickenborne (Open Vld): La 

vérité a ses droits. Lorsque nous avons commencé 
en 1999, il existait 7 taux d'imposition. Nous avons 
supprimé les taux les plus élevés de 55 et 52,5 %. 
Pendant une période où votre parti ne faisait pas 
partie du gouvernement, l'impôt des sociétés est 
passé de 40 à 33 %. Il a ensuite encore été réduit à 
25 %. En outre, nous avons ramené les cotisations 
patronales de sécurité sociale de 33 à 25 %. 

 

01.134 Eerste minister Bart De Wever 

(Nederlands): Om het overheidsbeslag te 
berekenen, moet u nagaan hoeveel procent van de 
economie wordt opgesoupeerd door de overheid. 
Dat cijfer is enkel gedaald in de periode dat de N-VA 
in de regering zat. Dat is de naakte waarheid. 
 

01.134  Bart De Wever, premier ministre (en 

néerlandais): Pour calculer les prélèvements 
publics, il faut déterminer quel pourcentage de 
l'économie est absorbé par l'État. Ce chiffre n'a 
diminué que pendant la période où la N-VA faisait 
partie du gouvernement. Voilà la pure vérité. 
 

01.135  Vincent Van Quickenborne (Open Vld): 01.135  Vincent Van Quickenborne (Open Vld): Au 
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Ten tijde van de financiële crisis en de coronacrisis 
daalde het bbp en schoten de uitgaven omhoog, 
waardoor het overheidsbeslag uiteraard toenam. De 
essentie van vandaag is dat uw belastinghervorming 
de toptarieven niet verlaagt. U komt niet op voor de 
hardwerkende Vlaming. 
 

moment de la crise financière et de la crise du 
coronavirus, le PIB a chuté et les dépenses ont 
explosé, ce qui a évidemment provoqué une 
augmentation des prélèvements publics. L'essentiel 
aujourd'hui est que votre réforme fiscale ne réduit 
pas les taux maximums. Vous ne défendez pas les 
Flamands qui travaillent dur. 
 

01.136  Alexia Bertrand (Open Vld): Open Vld heeft 

de belastingen telkens verlaagd. In 2018 verliet u 
plots de regering, waardoor ons tekort met 10 miljard 
euro is gestegen. Nu kiest u er duidelijk voor om de 
ondernemende Vlaming en de hardwerkende 
middenklasse hard te treffen. 
 

01.136  Alexia Bertrand (Open Vld): L'Open Vld n'a 

eu de cesse de réduire les impôts. En 2018, vous 
avez subitement quitté le gouvernement, à la suite 
de quoi notre déficit a augmenté de 10 milliards 
d'euros. Aujourd'hui, vous choisissez clairement de 
frapper durement les Flamands qui entreprennent et 
la classe moyenne qui travaille dur. 
 

01.137 Minister Jan Jambon (Nederlands): Beweert 

u dat het tekort onmiddellijk met 10 miljard steeg 
toen de N-VA de regering verliet?  
 

01.137  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): 

Prétendez-vous que le déficit a augmenté de 
10 milliards dès que la N-VA a quitté le 
gouvernement? 
 

01.138  Alexia Bertrand (Open Vld): Dat zijn de 

kosten van de periode van lopende zaken. Wij 
hadden een tekort van 0,9 % toen de N-VA de 
regering verliet. Een jaar later was dat tekort met 1 % 
of 6 miljard euro gestegen. Acht maanden later was 
het nog veel verder opgelopen. Zo komt men uit op 
10 miljard euro. 
 
Wat de meerwaardebelasting betreft, moet ik iets 
rechtzetten. Het is geen Jambon- of Connertaks, het 
is een De Wevertaks, want hij is de vader van deze 
regering. 
 
 
Klopt het dat de langetermijnbelegger wordt 
vrijgesteld? Welke regeling is er voor de kmo's?  
 

01.138  Alexia Bertrand (Open Vld): Il s'agit des 

coûts enregistrés durant la période d'affaires 
courantes. Notre déficit s'élevait à 0,9 % lorsque la 
N-VA a quitté le gouvernement. Un an plus tard, il 
avait augmenté de 1 %, soit 6 milliards d'euros. Huit 
mois plus tard, il avait encore augmenté et a ainsi 
atteint un montant de 10 milliards d'euros. 
 
En ce qui concerne la taxe sur les plus-values, je me 
dois de rectifier une erreur. Ce n'est pas la "taxe 
Jambon" ou la "taxe Conner", mais la "taxe De 
Wever", puisque c'est à lui que revient la paternité 
du gouvernement. 
 
Est-il exact que les investisseurs à long terme seront 
exonérés? Qu'est-il prévu pour les PME? 
 

01.139 Minister Jan Jambon (Nederlands): Ik heb 

hierop al vier keer geantwoord. Wat baten kaars en 
bril als den uil niet zien en wil? 
 

01.139  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): J’ai 

déjà répondu à ça quatre fois. Si vous ne voulez pas 
comprendre, je ne peux rien faire pour vous.  
 

01.140  Alexia Bertrand (Open Vld): Ik begrijp dat 

het lastig is om compromissen te sluiten. Daarnaast 
zijn er nog de interpretatieverschillen, met 
verschillende versies van het regeerakkoord en een 
vertaling die niet helemaal correct is. Maar de 
mensen willen wel duidelijkheid.  
 
 
Weet u wie de pineut zal zijn van uw hervormingen? 
Sofie en Tom, een koppel tweeverdieners. Zij 
hoopten een hoger nettoloon over te houden dankzij 
de afschaffing van de BBSZ en de belastingschijf 
van 45 %, maar daar komt niets van in huis. Alleen 
de belastingvrije som stijgt, maar daar profiteren zij 
amper van. Als hangmatbeleggers hebben ze op 
8 jaar tijd wel 10.000 euro winst gemaakt, waarop ze 

01.140  Alexia Bertrand (Open Vld): Je comprends 

qu’il n’est jamais agréable de devoir faire des 
compromis. Et c’est sans compter les différences 
d’interprétation sur plusieurs versions de l’accord de 
gouvernement et une traduction qui n’est pas tout à 
fait correcte. Mais nos concitoyens veulent savoir à 
quoi s’en tenir précisément.  
 
Savez-vous qui pâtira le plus de vos réformes ? 
Sofie et Tom, un couple à deux salaires. Ils 
espéraient un salaire net plus élevé grâce à la 
suppression de la cotisation spéciale de sécurité 
sociale et de la tranche fiscale de 45 %, mais ces 
deux réformes sont restées dans les limbes. Seule 
la quotité exemptée d’impôt augmente mais Sofie et 
Tom n’en profiteront pas. En tant qu’investisseurs 
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nu een vermogenswinstbelasting moeten betalen. 
 

occasionnels, ils ont quand même réalisé en huit ans 
un bénéfice de 10 000 euros sur lequel ils vont 
maintenant payer un impôt sur les plus-values.  
 

01.141  Axel Ronse (N-VA): Ik zal u een echt 

voorbeeld geven. Mijn garagist vroeg zich 
eergisteren af hoe de heer Van Quickenborne zich 
nu moet voelen: net nu hij voor de eerste keer in 
meer dan 20 jaar niet in de regering zit, wordt de 
werkloosheid beperkt in de tijd, komen er overal flexi-
jobs en gaat de overheid de mensen minder 
belasten.  
 

01.141  Axel Ronse (N-VA): Je vais vous donner un 

vrai exemple. Avant-hier, mon garagiste s’est 
demandé comment devait se sentir aujourd’hui 
Monsieur Van Quickenborne. Alors qu’il n’est plus 
au gouvernement pour la première fois depuis plus 
de vingt ans, le chômage est limité dans le temps, 
des flexi-jobs sont créés partout et le gouvernement 
va moins taxer les gens.  
 

Mijnheer Van Quickenborne, u weigert het 
publiekelijk toe te geven, maar als ik u naar de tabel 
zie kijken, merk ik dat u stiekem spijt hebt dat u uw 
handtekening niet onder dit akkoord kunt zetten. U 
zou het met hetzelfde enthousiasme verdedigen als 
minister Van Peteghem. 
 

M. Van Quickenborne, vous refusez de l'admettre en 
public, mais quand je vous vois regarder le tableau, 
je remarque que vous regrettez secrètement de ne 
pas pouvoir apposer votre signature au bas de cet 
accord. Vous le défendriez avec autant 
d'enthousiasme que le ministre Van Peteghem. 
 

01.142  Alexia Bertrand (Open Vld): Ik zou 

helemaal niet trots zijn, want wij hebben de 
meerwaardebelasting 25 jaar lang tegengehouden. 
Hoe had ik dat moeten uitleggen aan de 
hardwerkende mensen en de kmo's? 
 
Noem mij één belasting op de middenklasse en de 
hardwerkende mensen die de vorige regering heeft 
ingevoerd? 
 

01.142  Alexia Bertrand (Open Vld): Je ne serais 

pas du tout fière, car nous avons contré la taxe sur 
les plus-values pendant 25 ans. Comment aurais-je 
dû l'expliquer aux personnes qui travaillent dur et 
aux PME? 
 
Citez-moi une seule taxe introduite par le précédent 
gouvernement touchant la classe moyenne et les 
personnes qui travaillent dur? 
 

01.143  Axel Ronse (N-VA): Marc Coucke zei op 

televisie dat zijn vrienden uit de ondernemerswereld 
de meerwaardebelasting niet leuk vinden, maar ze is 
voor hen wel verteerbaar omdat ze zien dat de 
overheid eindelijk op zichzelf bespaart en 
hervormingen doorvoert. Voor wie staat u hier 
eigenlijk te pleiten? 
 

01.143  Axel Ronse (N-VA): Marc Coucke a déclaré 

à la télévision que ses amis entrepreneurs 
n'appréciaient pas la taxe sur les plus-values, mais 
qu'ils la digéreraient car ils voient que les pouvoirs 
publics réalisent enfin des économies et des 
réformes. Pour qui plaidez-vous en réalité? 
 

01.144  Alexia Bertrand (Open Vld): Kent u de 

hangmatbelegger? Veel jongeren en gewone 
Vlamingen beleggen in onze economie via trackers. 
Als zij op die manier 20.000 euro beleggen, kunnen 
zij na 8 jaar 10.000 euro winst boeken. Die mensen 
worden door uw regering belast. 
 

01.144  Alexia Bertrand (Open Vld): Connaissez-

vous la notion d'investisseur passif? De nombreux 
jeunes et citoyens flamands investissent dans notre 
économie via des trackers. S'ils investissent 
20 000 euros par ce biais, ils peuvent réaliser un 
bénéfice de 10 000 euros après 8 ans. Ces 
personnes sont taxées par votre gouvernement. 
 

01.145 Eerste minister Bart De Wever 

(Nederlands): Wij moeten nog veel modaliteiten 
vastleggen, maar de tekst is helder. In dat geval 
zullen Tom en Sofie 0 euro betalen. Als Tom en 
Sofie een beleggingsproduct hebben, waardoor men 
met een belegging van 20.000 euro 10.000 euro 
opbrengst heeft, dan wil ik die dringend leren 
kennen. 
 

01.145  Bart De Wever, premier ministre (en 

néerlandais): Nous devons encore fixer de 
nombreuses modalités, mais le texte est clair. Dans 
ce cas, Tom et Sofie paieront 0 euros. Si Tom et 
Sofie disposent d'un produit de placement 
permettant de gagner 10 000 euros avec un 
placement de 20 000 euros, je voudrais les 
rencontrer de toute urgence. 
 

01.146  Alexia Bertrand (Open Vld): Dat is een 

rendement van 7 à 8 % per jaar en dat is zo met 
trackers. Volgens de Europese Commissie is de 

01.146  Alexia Bertrand (Open Vld): Il s'agit d'un 

rendement de 7 à 8 % par an, ce qui est normal avec 
des trackers. Selon la Commission européenne, 
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belasting op kapitaal in ons land de tweede hoogste 
in Europa. Tom en Sofie zullen onder meer ook meer 
vliegtaks moeten betalen. De belastingvermindering 
voor de rechtsbijstandverzekering wordt afgeschaft. 
De federale woonfiscaliteit wordt volledig afgeschaft. 
Sommige belastingen stijgen al in 2025, terwijl men 
dat niet vanaf 2025 kan invoeren. Op 
lastenverminderingen daarentegen is het lang 
wachten. 
 

l'impôt sur le capital appliqué dans notre pays est le 
deuxième plus élevé d'Europe. Tom et Sofie devront 
également payer une taxe plus élevée sur les billets 
d'avion. La réduction d'impôt pour l'assurance 
protection juridique sera supprimée. Les aspects 
fédéraux de la fiscalité liée à l'habitation disparaîtront 
intégralement. Certains impôts augmenteront déjà 
en 2025, ce qui est impossible. En revanche, il 
faudra patienter longtemps pour voir arriver des 
réductions de charges. 
 

Er is veel ongerustheid bij de kmo's en bij mensen 
die heel hun leven gewerkt hebben om het 
familiebedrijf uit te bouwen, omdat de plusplannen 
verdwijnen. Ook wordt de tweede pensioenpijler 
zwaarder belast en wordt het minder aantrekkelijk 
om dividenden uit te keren.  
 

Une grande incertitude règne parmi les PME et les 
personnes qui ont travaillé toute leur vie durant pour 
développer l'entreprise familiale, parce que les Plans 
Plus disparaissent. De même, le deuxième pilier de 
pensions est taxé plus lourdement et il devient moins 
intéressant de distribuer des dividendes. 
 

01.147 Minister Jan Jambon (Nederlands): Net als 

de heer Hedebouw vertelt u halve waarheden. Bij de 
tweede pijler geldt dat enkel indien men die 
vervroegd opneemt. U vroeg welke taksen u op de 
middenklasse geheven hebt. De taks op de 
effectenrekening, bijvoorbeeld, ter waarde van 
430 miljoen euro. Ik verwijs ook naar de regelingen 
met betrekking tot de flexi-jobs, de auteursrechten, 
de bedrijfswagens en naar de niet-indexatie van de 
belastingverminderingen. Bij ons zal er elk jaar een 
lastenverlaging zijn. De grootste komt inderdaad op 
het einde. 
 

01.147  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): 

Comme M. Hedebouw, vous énoncez des demi-
vérités. Concernant le deuxième pilier, cela vaut 
seulement en cas de perception anticipée. Vous 
demandiez quelles taxes vous avez prélevées sur la 
classe moyenne. La taxe sur les comptes-titres, par 
exemple, à concurrence de 430 millions d'euros. Je 
renvoie également aux dispositions relatives aux 
flexi-jobs, aux droits d'auteurs, aux véhicules de 
société et à la non-indexation des réductions 
d'impôts. Avec nous, il sera procédé à une réduction 
des charges chaque année. La plus importante 
viendra effectivement en fin de  parcours.   
 

01.148  Alexia Bertrand (Open Vld): U gooit alles 

op een hoop. Minister Van Overtveldt heeft de 
heffing op de effectenrekening ingevoerd. Wij 
hebben moeten corrigeren na een arrest van het 
Grondwettelijk Hof. De flexi-job is helemaal geen 
belasting, maar een gigantisch succes. De 
maatregel inzake de auteursrechten werd door 
minister Van Peteghem voorgesteld als het 
corrigeren van een misbruik. Een niet-indexering is 
overigens geen extra belasting, wel iets bijkomends 
dat men niet krijgt.  
 

01.148  Alexia Bertrand (Open Vld): Vous faites 

des amalgames. Le ministre Van Overtveldt a 
instauré la taxe sur les comptes-titres. Nous avons 
dû rectifier le tir à la suite d'un arrêt de la Cour 
constitutionnelle. Le flexi-job n'est absolument pas 
un impôt, mais un énorme succès. La mesure 
relative aux droits d'auteur a été présentée par le 
ministre Van Peteghem comme la rectification d'un 
abus. Une non-indexation ne constitue d'ailleurs pas 
un impôt supplémentaire, mais un manque à gagner. 
 

01.149 Minister Jan Jambon (Nederlands): De 

Zweedse regering heeft de flexi-jobs ingevoerd tot 
algemene tevredenheid, maar de heer Dermagne 
heeft eraan zitten morrelen tot ongenoegen van de 
horeca.  
 

01.149  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): La 

coalition suédoise a instauré les flexi-jobs à la 
satisfaction générale, mais M. Dermagne a bricolé 
quelques adaptations, attirant le mécontentement du 
secteur horeca. 
 

01.150  Alexia Bertrand (Open Vld): We zullen aan 

het einde van de rit zien hoe de ondernemers zich 
voelen. Voortaan moeten ze twee maanden lang 
30 % van de ziekte-uitkering uitbetalen. Bij de taks 
op de effectenrekening worden structurele 
bijkomende inkomsten aangekondigd. 
 
Er zijn ook gemiste kansen. De groeinorm in de 

01.150  Alexia Bertrand (Open Vld): Nous verrons 

en bout de course quel est le sentiment des 
entrepreneurs. Désormais, ils devront payer durant 
deux mois 30 % de l'indemnité de maladie. En ce qui 
concerne le taxe sur les comptes-titres, des recettes 
supplémentaires structurelles sont annoncées. 
 
Il y a également des occasions manquées. La norme 
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gezondheidszorg blijft schommelen tussen 2 en 3 %, 
terwijl we zouden moeten hervormen. Ik verwijs naar 
het IMF-verslag, waaruit blijkt dat we hetzelfde 
resultaat zouden moeten halen met 20 of 30 % 
minder. 
 

de croissance dans les soins de santé continue 
d'osciller entre 2 et 3 %, alors que nous devrions 
réformer ce secteur. Je renvoie au rapport du FMI, 
dont il ressort que nous devrions atteindre le même 
résultat avec 20 ou 30 % de moyens en moins. 
 

De fiscale hervorming is een gemiste kans. Het 
afslanken van onze overheid kan een pak forser. Ik 
heb ook geen antwoord op mijn vraag over de 
Senaat. Er komt een nieuwe redesign. De vorige 
moest 750 miljoen euro opleveren, maar kostte ons 
uiteindelijk 10 miljoen euro. De ambities over 
productiviteit zijn weinig concreet. 
 
 
 
Over de ethische dossiers, fundamentele kwesties 
van leven en dood, is het de voorbije acht maanden 
tijd 67 minuten gegaan.  
 

La réforme fiscale est une occasion manquée. Il est 
possible de faire subir une cure d'amaigrissement 
plus significative à nos pouvoirs publics. Je n'ai pas 
non plus reçu de réponse à la question que j'ai posée 
sur le Sénat. Il est prévu de mettre en place un 
nouveau redesign. Le précédent devait rapporter 
750 millions d'euros, mais il nous a finalement coûté 
10 millions d'euros. Les ambitions relatives à la 
productivité sont peu concrètes. 
 
S'agissant des dossiers éthiques, de questions 
fondamentales traitant de la vie et de la mort, ils ont 
fait l'objet, ces huit derniers mois, de discussions qui 
ont duré 67 minutes. 
 

01.151 Minister Jan Jambon (Nederlands): Ik weet 

hoe de ondernemers zich zullen voelen. Er wordt 
anderhalf miljard euro uitgetrokken voor de 
verhoging van de concurrentiekracht, voor een 
verlaging van de loonkosten en de energiekosten, 
voor een flexibilisering van de arbeidsmarkt en voor 
een verbetering van de investeringsaftrek. Er komt 
ook een wet lagere kosten, een plafond op de sociale 
werkgeversbijdragen en een ondernemersaftrek 
voor alle kleine zelfstandigen. 
 

01.151  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): Je 

sais quel sera le sentiment des entrepreneurs. Un 
montant d'un milliard et demi d'euros est alloué à la 
hausse de la compétitivité, à la baisse des coûts 
salariaux et des coûts énergétiques, à une 
flexibilisation du marché du travail et à une 
amélioration de la déduction pour investissement. 
Une loi portant réduction des coûts, un plafond 
applicable aux cotisations sociales patronales et une 
déduction pour investissement destinée à 
l'ensemble des petits indépendants verront 
également le jour. 
 

01.152  Alexia Bertrand (Open Vld): Wij erkennen 

dat er goede punten in het regeerakkoord zitten, 
maar het gaat om een shift. Iemand moet de 
langdurig zieken betalen. Dat zijn dezelfde mensen. 
Dat is niet gemakkelijk voor onze kmo's. 
 

01.152  Alexia Bertrand (Open Vld): Nous 

reconnaissons que cet accord de gouvernement 
contient de bonnes mesures, mais il s'agit d'un 
glissement. Il faut financer les malades de longue 
durée. Il s'agit des mêmes personnes. La situation 
n'est pas aisée pour nos PME. 
 

01.153 Minister Jan Jambon (Nederlands): Het is 

geen shift. Elk jaar zal er een belastingverlaging zijn, 
met de grootste som inderdaad in 2029.  
 
 
Langdurig zieken vormen eigenlijk een contingent 
van mogelijke arbeidskrachten voor onze krappe 
arbeidsmarkt; werkgevers, werknemers, 
ziekenfondsen, artsen en de deelstaten moeten 
allemaal een bijdrage leveren. Het klopt niet dat alles 
op de ondernemers wordt afgewenteld, maar ze 
moeten wel geresponsabiliseerd worden.  
 

01.153  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): Il 

ne s'agit pas d'un shift. Une diminution d'impôt 
interviendra chaque année, et la plus grande aura 
effectivement lieu en 2029. 
 
Les malades de longue durée constituent en réalité 
un contingent de main-d'œuvre potentielle pour 
notre marché du travail en pénurie. Les employeurs, 
les salariés, les mutualités, les médecins et les 
entités fédérées doivent tous apporter une 
contribution. Il est faux de dire que toute la charge 
est reportée sur le dos des entrepreneurs, mais il 
faut effectivement les responsabiliser. 
 

01.154  Alexia Bertrand (Open Vld): Net als bij de 

De Wevertaks zit het hem hier in de details en hoe 
ze te interpreteren. 

01.154  Alexia Bertrand (Open Vld): Comme pour 

la taxe De Wever, tout dépendra des détails de cette 
mesure et de la manière dont elle sera interprétée. 
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01.155 Minister Jan Jambon (Nederlands): De 

oppositie moet wel eens beslissen hoe ze die taks 
nu gaan noemen. Is het nu de Jambontaks of de De 
Wevertaks? 
 

01.155  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): Il 

serait temps que l'opposition décide une fois pour 
toutes du nom qu'elle souhaite donner à cette taxe: 
taxe Jambon ou taxe De Wever? 
 

01.156  Alexia Bertrand (Open Vld): De linkse 

partijen mogen dan wel benadrukken dat een 
meerwaardebelasting al in alle landen bestaat, maar 
ze vergeten dat in ons land al drie, vier of vijf keer 
belastingen is betaald op dat geld. Ik noteer dat u de 
taks nog zou willen aanpassen, wat ik volkomen 
begrijp.  
 
Het regeerakkoord bevat goede ingrediënten, maar 
dat maakt het nog niet tot een sterrenmenu. 
Verschillende ambities zijn sterk afgezwakt en daar 
zullen de middenklasse, de spaarders en de 
ondernemers voor opdraaien. Wij zullen deze 
regering dus niet het vertrouwen geven. 
 

01.156  Alexia Bertrand (Open Vld): Les partis de 

gauche ont beau souligner qu'une taxe sur les plus-
values existe déjà dans tous les autres pays, ils 
oublient que chez nous, des impôts ont déjà été 
payés trois, quatre ou cinq fois sur cet argent. Je 
note que vous souhaiteriez encore modifier la taxe, 
ce que je comprends parfaitement. 
 
L'accord de gouvernement contient des ingrédients 
intéressants, mais cela n'en fait pas pour autant un 
menu étoilé. Plusieurs ambitions ont été fortement 
revues à la baisse et la classe moyenne, les 
épargnants et les entrepreneurs en feront les frais. 
Nous n'accorderons donc pas notre confiance à ce 
gouvernement. 
 

01.157  Kathleen Depoorter (N-VA): U citeert een 

rapport van het IMF waarin staat dat er tot 30 % 
efficiëntiewinsten mogelijk zijn in de zorg. Hoeveel 
zou de groeinorm volgens u idealiter moeten 
bedragen? 
 

01.157  Kathleen Depoorter (N-VA): Vous évoquez 

un rapport du FMI selon lequel des gains d'efficacité 
de l'ordre de 30 % sont possibles dans le secteur 
des soins de santé. À combien devrait idéalement 
s'élever la norme de croissance, selon vous? 
 

01.158  Alexia Bertrand (Open Vld): Maggie De 

Block is in de Zweedse regering begonnen met de 
echte hervormingen die het IMF van ons vraagt. 
Ziekenhuizen moeten meer samenwerken in 
netwerken en de overconsumptie van 
geneesmiddelen en onderzoeken moet worden 
aangepakt. Haast alle OESO-landen en EU-landen 
doen het beter dan wij. Het IMF zegt dat we hetzelfde 
resultaat kunnen halen met 20 tot 30 % minder, 
terwijl u weer meer geld in de gezondheidszorg 
pompt. Als we onze gezondheidszorg duurzaam 
willen maken, moeten we ze grondig hervormen. 
 

01.158  Alexia Bertrand (Open Vld): Maggie De 

Block avait initié, au sein de la coalition suédoise, les 
vraies réformes que le FMI nous réclame. Les 
hôpitaux doivent davantage coopérer en réseaux et 
il convient de lutter contre la surconsommation de 
médicaments et d'examens. Pratiquement tous les 
pays de l'OCDE et de l'UE font mieux que nous. Le 
FMI affirme que nous pourrions parvenir au même 
résultat avec 20 à 30 % de moyens en moins, tandis 
que vous, vous réinjectez davantage de moyens 
dans les soins de santé. Si nous voulons rendre 
notre système de soins de santé durable, nous 
devons le réformer en profondeur. 
 

Voorzitter: Peter De Roover. 
 

Président: Peter De Roover. 
 

01.159  Kathleen Depoorter (N-VA): Waarom hebt 

u dat niet gedaan in de vivaldiregering? Het IMF 
spreekt over meer preventie en over het adequater 
aanwenden van middelen. Dat is de bedoeling van 
de hervorming die wij voorstellen. Het verlagen van 
de kosten voor de geneesmiddelen staat in de 
begrotingstabel. Voor het eerst responsabiliseren we 
ook de ziekenfondsen.  
 

01.159  Kathleen Depoorter (N-VA): Pourquoi ne 

l'avez-vous pas fait au sein de la coalition Vivaldi? 
Le FMI pense qu’il faut miser davantage sur la 
prévention et dépenser plus adéquatement les 
moyens. C'est ce que prévoit la réforme que nous 
proposons. La réduction du coût des médicaments 
figure dans le tableau budgétaire. Pour la première 
fois, nous responsabilisons également les mutuelles. 
 

01.160  Alexia Bertrand (Open Vld): Wat preventie 

betreft, zegt u dat iedereen zijn verantwoordelijkheid 
moet nemen, terwijl in uw partijprogramma staat dat 
alleen de federale overheid deze kosten zou moeten 
betalen. Wij zijn het 24ste land van de 27 Europese 

01.160  Alexia Bertrand (Open Vld): En ce qui 

concerne la prévention, vous dites que tout le monde 
doit prendre ses responsabilités, tandis que le 
programme de votre parti stipule que seule 
l'administration fédérale devrait assumer ces coûts. 
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lidstaten qua preventie. Wanneer u zegt dat 
iedereen zijn verantwoordelijkheid moet nemen, 
bedoelt u dat u niet aan preventie zult doen. Als 
Vlaanderen of Wallonië stoppen met 
kankerscreening, dan gebeurt ze niet langer. 
 

Sur les 27 pays membres de l'Union européenne, 
nous figurons à la 24e place en termes de 
prévention. En affirmant que chacun doit prendre 
ses responsabilités, vous annoncez que vous ne 
ferez pas de prévention. Si la Flandre ou la Wallonie 
devaient mettre un terme au dépistage du cancer, 
celui-ci n'aurait plus lieu. 
 

01.161  Kathleen Depoorter (N-VA): U moet lezen 

wat er staat. Er staat zelfs dat vaccinatie 
interministerieel wordt aangepakt, dat er een 
kankerplan is, een cardiovasculair plan, 
vroegdetectie van longkanker en prostaatkanker, dat 
is ook preventie.  
 
 
In 2019 betaalden de ziekenfondsen ten onrechte 
1,8 miljoen euro uit aan langdurig zieken. U hebt de 
ziekenfondsen daar nooit voor geresponsabiliseerd. 
Dit regeerakkoord zorgt ervoor dat ze dat geld zelf 
zullen moeten betalen. Daarmee schrijven we 
geschiedenis. 
 

01.161  Kathleen Depoorter (N-VA): Vous devez 

lire ce qui se trouve dans l'accord de gouvernement: 
une gestion interministérielle de la vaccination, un 
plan contre le cancer, un plan contre les maladies 
cardiovasculaires, une détection précoce des 
cancers du poumon et de la prostate; il s'agit aussi 
de prévention. 
 
En 2019, les mutuelles ont indûment versé 
1,8 million d'euros à des malades de longue durée. 
Vous n'avez jamais placé les mutuelles devant leurs 
responsabilités. Le présent accord de gouvernement 
fait en sorte qu'elles paient elles-mêmes cet argent. 
C'est historique. 
 

01.162  Nathalie Muylle (cd&v): Ik heb veel 

geschrapt in mijn tekst, zodat ik niet in herhaling 
moet vallen. Ik wil een aantal zaken overlopen die 
voor ons fundamenteel zijn in dit regeerakkoord. We 
staan voor enorme uitdagingen: we moeten de 
begroting op orde brengen, de koopkracht 
beschermen, de gevolgen van de vergrijzing voor 
pensioenen en gezondheidszorg opvangen, de 
fiscaliteit rechtvaardiger maken en de 
gezondheidszorg toegankelijker en betaalbaarder 
maken. Dit alles moet gebeuren in de huidige 
onvoorspelbare internationale economische en 
militaire context. 
 
 
Afwachten is geen optie; het is onze plicht om de 
mensen zekerheid te geven, en dat doen we met dit 
regeerakkoord. Sommigen vinden het te rechts, 
anderen te links; de waarheid ligt meestal in het 
midden. Dit is het akkoord van een centrumregering 
met een verhaal van rechten en plichten. 
 

01.162  Nathalie Muylle (cd&v): J'ai supprimé 

beaucoup de passages dans mon texte de façon à 
ne pas répéter des éléments qui ont déjà été 
évoqués. Je voudrais survoler certains points qui 
sont essentiels à nos yeux dans cet accord de 
gouvernement. Nous sommes confrontés à 
d'énormes défis: nous devons mettre de l'ordre dans 
le budget, protéger le pouvoir d'achat, compenser 
les conséquences du vieillissement en matière de 
pensions et de soins de santé, rendre la fiscalité plus 
équitable et veiller à ce que les soins de santé soient 
plus accessibles et plus abordables. Toutes ces 
politiques doivent être menées dans un contexte 
économique et militaire international imprévisible. 
 
Nous ne pouvons pas nous permettre d'attendre les 
bras croisés; nous avons le devoir de donner des 
certitudes aux citoyens. C'est ce que nous faisons 
au travers de cet accord de gouvernement. Certains 
estiment qu'il est trop à droite, d'autres qu'il est trop 
à gauche. La vérité se situe généralement au milieu. 
Cet accord est celui d'un gouvernement centriste qui 
parle de droits et de devoirs. 
 

Het is geen geheim dat onze partij wil hervormen. De 
laatste jaren hebben we heel wat hervormingen 
voorgesteld die vandaag effectief in de tekst terug te 
vinden zijn.  
 
 
Door de hervorming van de fiscaliteit houden 
mensen netto meer over, terwijl de automatische 
loonindexering behouden blijft. Ook wij hebben daar 
hard voor gestreden. De indexering gaat voor ons 
echter ook samen met loonmatiging. We kunnen de 

Ce n'est un secret pour personne que notre parti 
souhaite procéder à des réformes. Nous avons 
proposé quantité de réformes ces dernières années, 
qui aujourd'hui se retrouvent effectivement dans le 
texte.  
 
Grâce à la réforme de la fiscalité, les revenus nets 
de nos concitoyens seront plus élevés alors que 
l'indexation automatique des salaires sera 
préservée. Nous avons, nous aussi, lutté avec 
acharnement pour obtenir cela. L'indexation va 



 06/02/2025 CRABV 56 PLEN 028 
 

KAMER-2E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2024 2025 CHAMBRE-2E SESSION DE LA 56E LEGISLATURE 

 

44 

economische situatie in onze buurlanden niet 
negeren. De competitiviteit van de bedrijven moet 
omhoog.  
 
 
We hebben een ambitieuze jobdeal op tafel gelegd, 
waarvan heel wat in het regeerakkoord terug te 
vinden is. Een paar jaar geleden worstelde onze 
partij nog met de beperking van de werkloosheid in 
de tijd, maar we beseffen dat het geen zin heeft 
mensen zich te laten nestelen in werkloosheid.  
 

toutefois de pair, selon nous, avec la modération 
salariale. Nous ne pouvons pas ignorer la situation 
économique de nos voisins. La compétitivité des 
entreprises doit croître.  
 
Nous avons proposé un accord sur l'emploi 
ambitieux, dont une grande partie se retrouve dans 
l'accord de gouvernement. Si la limitation du 
chômage dans le temps posait encore un problème 
à notre parti voici quelques années, nous 
comprenons que laisser des personnes s'installer 
dans le chômage est une ineptie. 
 

De beperking van de werkloosheid in de tijd is een 
activerende maatregel. Nog crucialer om mensen te 
stimuleren om werk te zoeken, is de verhoogde 
degressiviteit. 
 

La limitation du chômage dans le temps est une 
mesure d'activation. Une mesure encore plus 
cruciale pour encourager les gens à rechercher un 
emploi est la dégressivité accrue des allocations. 
 

01.163  Steven Coenegrachts (Open Vld): Hoe zal 

u aan jonge, startende ondernemers de 
meerwaardebelasting uitleggen? Iemand die een 
kleine zaak wil overnemen door aandelen in de 
vennootschap over te nemen en zichzelf volledig 
wegcijfert om dat te kunnen doen, die verwacht niet 
dat Bart De Wever of Sammy Mahdi hem komt 
vertellen dat hij een eerlijke bijdrage moet leveren op 
die aandelen. Dit is toch geen stimulerend beleid 
voor startende ondernemers? 
 

01.163  Steven Coenegrachts (Open Vld): 

Comment allez-vous expliquer la taxe sur les plus-
values aux jeunes entrepreneurs débutants? Celle 
ou celui qui souhaite reprendre un petit commerce 
en acquérant les actions de la société et qui consent 
tous les sacrifices pour pouvoir le faire ne s'attend 
pas à ce que Bart De Wever ou Sammy Mahdi 
vienne lui raconter qu'elle ou il doit verser une 
contribution équitable sur ces actions. Il ne s'agit pas 
vraiment d'une politique d'encouragement des 
entrepreneurs débutants, ne trouvez-vous pas? 
 

01.164  Nathalie Muylle (cd&v): Er is veel steun 

voor die startende ondernemer. De vrijstelling van de 
sociale bijdragen wordt verlengd, er zijn 
loonlastenverlagingen en administratieve 
vereenvoudigingen. Het debat werd hier al 
meermaals gevoerd en het is nu wel uitgeput.  
 

01.164  Nathalie Muylle (cd&v): Cet entrepreneur 

débutant est largement soutenu. L'exonération des 
cotisations sociales est prolongée, les charges 
salariales sont réduites et des simplifications 
administratives sont opérées. Ce débat a déjà été 
mené à plusieurs reprises dans cet hémicycle et il 
est désormais épuisé. 
 

01.165  Steven Coenegrachts (Open Vld): Het 

enige wat nog ontbreekt is uw mening over de 
meerwaardebelasting. Al die zaken die u opsomt zijn 
gewoon bestaande maatregelen die worden 
verlengd, maar daarbovenop voert u een 
meerwaardebelasting in. Steunt uw partij dat beleid? 
U beweert zelfs dat u dat zelf heeft voorgesteld.  
 

01.165  Steven Coenegrachts (Open Vld): La seule 

chose qui manque, c'est votre avis au sujet de la taxe 
sur les plus-values. Toutes les mesures que vous 
énumérez sont simplement des prolongations de 
mesures existantes, mais vous y ajoutez une taxe 
sur les plus-values. Votre parti soutient-il cette 
politique? Vous affirmez même l'avoir proposée 
vous-même. 
 

01.166 Minister Jan Jambon (Nederlands): U pikt er 

één maatregel uit, maar werkgevers en 
zelfstandigen evalueren het globaal akkoord. De 
meerwaardebelasting zal hun niet enorm 
aanspreken, maar de flexibilisering van de 
arbeidsmarkt, de competitiviteitsmaatregelen, de 
ondersteuning voor de zelfstandigen en de 
verbetering van de pensioenen voor zelfstandigen 
worden allemaal op applaus onthaald. 
 

01.166  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): 

Vous pointez une seule mesure, mais les 
employeurs et les indépendants évaluent l'accord 
dans sa globalité. Si la taxe sur les plus-values ne 
leur plaira guère, la flexibilisation du marché de 
l'emploi, les mesures de compétitivité, le soutien aux 
indépendants et l'amélioration des pensions des 
indépendants sont autant de mesures très 
applaudies. 
 

01.167  Steven Coenegrachts (Open Vld): Dan zult 01.167  Steven Coenegrachts (Open Vld): Dans ce 
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u het persbericht van UNIZO toch nog eens moeten 
herlezen, want zo positief was dat niet over de 
meerwaardebelasting. Ik heb collega's van de N-VA 
onafgebroken horen spreken over België als het 
meest belaste land van Europa en dat nieuwe 
belastingen absoluut uit den boze zijn, maar hier 
breekt u een verkiezingsbelofte en bovendien 
creëert u nu al een immense rechtsonzekerheid.  
 

cas, vous devriez relire le communiqué de presse 
d’UNIZO car il ne débordait pas vraiment 
d’enthousiasme à propos de l’impôt sur les plus-
values. J’ai entendu sans arrêt mes collègues de la 
N-VA qualifier la Belgique de pays le plus taxé 
d’Europe et affirmer que de nouveaux impôts étaient 
totalement exclus. Mais ici vous rompez une 
promesse électorale et en plus vous créez d’ores et 
déjà une insécurité juridique énorme.  
 

01.168  Nathalie Muylle (cd&v): Een akkoord moet 

inderdaad in zijn geheel worden beoordeeld. Bij de 
toespraak voor de gestelde lichamen deze week heb 
ik de heer Van Assche van UNIZO gezien en hij was 
zeer positief. Hij noemde het regeerakkoord het 
beste akkoord in jaren. (Applaus) 
 

01.168  Nathalie Muylle (cd&v): Il faut évaluer un 

accord dans sa globalité. Lors de l’allocution devant 
les corps constitués qui a eu lieu cette semaine-ci, 
j’ai vu M. Van Assche d’UNIZO et il était très positif, 
qualifiant l’accord de gouvernement de meilleur 
accord depuis des années. (Applaudissements) 
 

De beperking van de werkloosheidsuitkering in de 
tijd betekent niet dat we 55-plussers, voor wie die 
regel niet geldt, eindeloos in de werkloosheid 
zouden laten. Ook hen willen we leiden naar 
opleidingen en naar een job, want zij verdienen het 
nodige respect. Hun expertise mag niet verloren 
gaan. 
 
 
Voorts zijn wij sterk gewonnen voor asymmetrisch 
beleid, niet alleen in de gezondheidszorg, maar ook 
in de arbeidsmarkt. Wat wij vandaag doen, doen wij 
samen met de deelstaten. Lokaal kan de 
arbeidsmarkt zeer grote verschillen vertonen, zelfs 
binnen eenzelfde regio of een provincie. Daarom is 
het belangrijk dat we samenwerken met de regio's 
op het vlak van activering, maar ook inzake 
opvolging en begeleiding. Werkzoekenden moeten 
worden begeleid naar heroriëntering en opleidingen, 
maar er moet ook controle zijn. En ja, we gaan 
mensen vragen om langer te werken, maar werken 
moet ook werkbaar zijn.  
 

La limitation des allocations de chômage dans le 
temps ne signifie pas que nous laisserons les 
personnes de plus de 55 ans, auxquelles la règle ne 
s'applique pas, indéfiniment dans le régime du 
chômage. Nous voulons également les guider vers 
des formations professionnelles car elles méritent 
tout notre respect. Leur expertise ne doit pas être 
perdue. 
 
Par ailleurs, nous croyons fermement dans les 
vertus d'une politique asymétrique, non seulement 
dans les soins de santé, mais également sur le 
marché de l'emploi. Les mesures que nous mettons 
en place actuellement sont prises avec les entités 
fédérées. Le marché du travail peut présenter de très 
grandes différences sur le plan local, même au sein 
d'une même région ou d'une province. Il est donc 
important de coopérer avec les régions en matière 
d'activation, mais aussi en ce qui concerne le suivi 
et l'accompagnement. Les demandeurs d'emploi 
doivent être guidés vers des structures de 
réorientation et vers des formations, mais il est 
également nécessaire d'effectuer des contrôles. 
S'agissant des carrières, oui, nous allons demander 
aux citoyens de travailler plus longtemps, mais ce 
travail devra aussi être faisable. 
 

01.169  Dominiek Sneppe (VB): Dat 

asymmetrische beleid is natuurlijk het minimum 
minimorum. U hebt zich weer de les laten spellen 
door Franstalig België. Uw partijgenoot Koen Geens 
heeft nog een lans gebroken voor homogene 
bevoegdheidspakketten. Met een heel klein beetje 
aansporing zou u die verwezenlijkt kunnen hebben. 
(Applaus) 
 

01.169  Dominiek Sneppe (VB): Cette politique 

asymétrique constitue évidemment le minimum 
minimorum. Vous vous êtes à nouveau laissés 
influencer par la Belgique francophone. Votre 
collègue de parti, Koen Geens, a encore plaidé pour 
des paquets de compétences homogènes. Avec 
quelques encouragements, vous auriez pu les 
réaliser. (Applaudissements) 
 

01.170  Nathalie Muylle (cd&v): Hebt u het 

volksgezondheidshoofdstuk goed gelezen? Dat 
staat vol samenwerkingsfederalisme. Er komt 
geïntegreerde zorg en voor het eerst vertrekken we 
vanuit doelstellingen die we samen met de 

01.170  Nathalie Muylle (cd&v): Avez-vous bien lu 

le chapitre relatif à la santé publique? Il contient toute 
une série de mesures s'inscrivant dans le 
fédéralisme de coopération. Des soins intégrés 
seront mis en place et pour la première fois, nous 
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deelstaten zullen bespreken. We formuleren 
gezondheidszorgdoelstellingen, wat betekent dat de 
definitie van gezondheidszorg in Vlaanderen ook 
federaal moet gelden, met dezelfde doelstellingen.  
 

nous basons sur des objectifs dont nous discuterons 
avec les entités fédérées. Nous formulons des 
objectifs pour les soins de santé, ce qui signifie que 
la définition des soins de santé en Flandre doit 
également s'appliquer à l'échelon fédéral, avec les 
mêmes objectifs. 
 

01.171  Dominiek Sneppe (VB): Ik hoor al heel mijn 

leven praten over samenwerkingsfederalisme, maar 
we hebben ons al altijd laten rollen door Franstalig 
België en de arizonaregering verandert daar niets 
aan. 
 

01.171  Dominiek Sneppe (VB): Durant toute ma 

vie, j'ai entendu parler de fédéralisme de 
coopération, mais nous nous sommes toujours fait 
avoir par la Belgique francophone, et le 
gouvernement Arizona n'apporte aucun changement 
dans ce domaine. 
 

01.172  Nathalie Muylle (cd&v): Wij zijn blij dat onze 

maatregel van het familiekrediet in het 
regeerakkoord staat. Het is een ongelooflijk 
belangrijke maatregel én een activeringsmaatregel, 
waardoor mensen op de arbeidsmarkt blijven en de 
zorgtaken van een gezin gezamenlijk kunnen 
worden opgenomen, liefst doorheen de loopbaan. 
We willen dat doen op basis van een pakket aan 
verloven dat het kind volgt. Het is voor cd&v 
belangrijk dat iedereen, ongeacht het statuut, 
daarvan kan genieten. Het zou ook een 
vereenvoudiging zijn ten opzichte van het huidige 
kluwen van regelgeving inzake tijdskrediet, 
ouderschaps-en moederschapsrust. 
 

01.172  Nathalie Muylle (cd&v): Nous sommes ravis 

que notre proposition relative au crédit familial figure 
dans l'accord de gouvernement. Il s'agit d'une 
mesure qui est extrêmement importante et qui 
favorise, qui plus est, l'activation en permettant aux 
conjoints de rester sur le marché de l'emploi tout en 
s'acquittant conjointement des responsabilités 
familiales, de préférence tout au long de leur 
carrière. Cela se fera sur la base d'un sac à dos de 
congés pour chaque enfant. Il est important pour le 
cd&v que chacun, quel que soit son statut, puisse en 
bénéficier. Il s'agira en outre d'une simplification par 
rapport à l'imbroglio actuel de réglementations en 
matière de crédit-temps, de congé parental et de 
congé de maternité. 
 

Jonge mensen liggen ook wakker van hun pensioen 
en vragen zich af of ze daar later nog wel op mogen 
rekenen. Voor ons is een goed pensioen voor wie 
zijn hele leven werkt, belangrijk. Collega Lanjri heeft 
onze voorstellen ter zake destijds heel vaak 
besproken met minister Lalieux, maar ze werden niet 
in aanmerking genomen. Vandaag staan die 
voorstellen wel in het regeerakkoord, onder meer 
over het ziektepensioen. Ook zijn er mensen van 65 
die eigenlijk nog willen voortwerken, maar dat niet 
mogen. Die discriminatie moet eruit.   
 

Les jeunes se tracassent aussi pour leur pension et 
ils se demandent s’ils en auront une. À nos yeux, il 
importe que quiconque a travaillé toute sa vie 
perçoive une bonne pension. Ma collègue Lanjri 
avait à l’époque eu de fréquentes discussions avec 
la ministre Lalieux au sujet de nos propositions mais 
elles n’avaient pas été retenues. Aujourd’hui, ces 
propositions, notamment celle ayant trait à la 
pension de maladie, se trouvent dans l’accord de 
gouvernement. Certaines personnes âgées de plus 
de 65 ans qui voudraient encore travailler ne le 
peuvent pas. Il faut mettre fin à cette discrimination.   
 

01.173  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): In het 

regeerakkoord staat onder meer dat er een uniform 
komt voor onze ambtenaren. Zit er ook een 
hoofddoek in dat uniform of is dat uitgesloten?  
 

01.173  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): L’accord 

du gouvernement prévoit notamment que nos 
fonctionnaires devront porter un uniforme. Un 
foulard est-il prévu dans cet uniforme ou le foulard 
en est-il exclu?  
 

01.174  Nathalie Muylle (cd&v): Ik begrijp de link 

met pensioenen niet goed, maar daar gaat het om 
een beoogde neutrale dienstverlening. We zullen 
samen met de leidende ambtenaren kijken hoe we 
die kunnen garanderen.  
 

01.174  Nathalie Muylle (cd&v): Je ne comprends 

pas bien le lien avec les pensions, mais l'objectif est 
de garantir des services neutres. Nous examinerons 
avec les fonctionnaires dirigeants la manière de 
garantir cette neutralité. 
 

01.175 Minister Rob Beenders (Nederlands): Het 

regeerakkoord is duidelijk: wij geven de 
verantwoordelijkheid aan de leidinggevende. Lees 

01.175  Rob Beenders, ministre (en néerlandais): 

L'accord de gouvernement est clair: nous en 
laissons la responsabilité au fonctionnaire dirigeant. 
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dus gewoon het regeerakkoord in plaats van een 
probleem te zoeken waar er geen is. 
 

Lisez l'accord de gouvernement au lieu de chercher 
des problèmes là où il n'y en a pas. 
 

01.176  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): In dezen 

is er toch sprake van enige flou artistique.   
 

01.176  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): En 

l'occurrence, on peut tout de même parler d'un 
certain flou artistique. 
 

01.177  Irina De Knop (Open Vld): Over de 

samenwerking tussen het federale niveau en het 
Vlaamse niveau in de zorgverlening hebben we wel 
wat opmerkingen. De huisarts is voor ons een 
centrale speler in de gezondheidszorg. Huisartsen 
hebben het momenteel heel moeilijk omdat ze met 
te weinig zijn. Uit het regeerakkoord blijkt dat echter 
niet, want daarin vinden we maar weinig terug over 
wat u voor hen zult doen. 
 

01.177  Irina De Knop (Open Vld): Nous avons 

quelques observations à formuler en ce qui 
concerne la coopération entre les niveaux fédéral et 
flamand en matière de soins de santé. Le médecin 
généraliste est pour nous un acteur central dans ce 
domaine. Les médecins généralistes sont 
actuellement en proie à de grandes difficultés étant 
donné leur faible nombre. Or ces problèmes ne 
figurent pas dans l'accord de gouvernement; nous 
n'y trouvons guère d'éléments indiquant les mesures 
que vous prendrez en leur faveur. 
 

Er wordt voorgesteld een afsprakenkader te creëren 
waarmee zorgverleners zelf oplossingen zoeken 
voor de patiëntenstops. Huisartsen moeten dus 
ondanks de overbelasting toch meer patiënten 
aanvaarden. Steunt u de huisartsen wel in het 
oplossen van het huisartsentekort?  
 

Il est proposé de créer un cadre permettant aux 
prestataires de soins de rechercher eux-mêmes des 
solutions pour éviter les refus de nouveaux patients. 
Malgré la surcharge de travail, les médecins 
généralistes devront donc accepter davantage de 
patients. Aidez-vous vraiment les médecins 
généralistes à combler leur pénurie? 
 

01.178  Nathalie Muylle (cd&v): U vergeet één 

belangrijke maatregel, namelijk de uitbreiding van de 
artsenquota. Veel nieuwe mensen zullen kunnen 
starten met de opleiding tot huisarts. Dit is een 
voorbeeld van samenwerkingsfederalisme, want de 
ondersteuning van huisartsen en 
huisartsenpraktijken is ook een verhaal van de 
deelstaten en van de zogenaamde 
Impulseofondsen. Minister Vandenbroucke zorgde 
hiervoor op federaal vlak. We zullen daar verder op 
inzetten, want we hebben meer huisartsen nodig. Er 
zal samenwerking nodig zijn als we de huisartsen 
ook in de landelijke gebieden willen behouden. Er 
komt een herijking van de nomenclatuur. Diverse 
prestaties moeten beter gewaardeerd worden. 
Kortom: dit regeerakkoord ondersteunt ook de 
huisartsen. 
 

01.178  Nathalie Muylle (cd&v): Vous oubliez une 

mesure importante, à savoir l'augmentation des 
quotas de médecins. De nombreuses nouvelles 
personnes pourront commencer la formation de 
médecin généraliste. Il s'agit d'un exemple de 
fédéralisme de coopération, car le soutien aux 
médecins généralistes et aux cabinets de médecins 
généralistes requiert également la participation des 
entités fédérées et des fonds Impulseo. Le ministre 
Vandenbroucke a entrepris les démarches 
nécessaires à cet effet à l'échelon fédéral. Nous 
poursuivrons dans cette voie, car nous avons besoin 
de davantage de médecins généralistes. Une 
coopération s'imposera si nous voulons également 
conserver les médecins généralistes dans les zones 
rurales. La nomenclature fera l'objet d'un 
rééquilibrage. Diverses prestations doivent être 
mieux valorisées. En conclusion, cet accord de 
gouvernement soutient également les médecins 
généralistes. 
 

01.179  Irina De Knop (Open Vld): Quota kunnen 

een deel van de oplossing zijn, maar we moeten er 
rekening mee houden dat artsen steeds vaker 
deeltijds werken. In het regeerakkoord staat ook dat 
de huisartsenposten dichter bij ziekenhuizen 
gevestigd moeten worden. Ik geloof niet dat dit zal 
helpen. Als we artsen willen ondersteunen, dan 
moeten we dat doen in zowel de nomenclatuur als 
de fiscaliteit en zullen we ervoor moeten zorgen dat 
hun arbeidsomstandigheden verbeteren. 

01.179  Irina De Knop (Open Vld): Les quotas 

peuvent constituer une partie de la solution, mais 
nous devons tenir compte du fait que les médecins 
travaillent de plus en plus souvent à temps partiel. 
L'accord de gouvernement prévoit également que 
les postes de médecine générale doivent être établis 
à plus grande proximité des hôpitaux. Je ne pense 
pas que cela contribuera à améliorer les choses. Si 
nous voulons soutenir les médecins, nous devons le 
faire tant au niveau de la nomenclature que de la 
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 fiscalité et nous devrons veiller à améliorer leurs 
conditions de travail. 
 

01.180  Nathalie Muylle (cd&v): U vergelijkt 

huisartsenpraktijken in landelijke gebieden met 
huisartsenwachtposten. Wij zetten sterk in op de 
toegankelijkheid en de nabijheid van huisartsen, dat 
is helder. Ook in de nachten en de weekends moet 
de zorg aanwezig en kwalitatief zijn. Triage bij 
huisartsenwachtposten is belangrijk omdat onze 
spoeddiensten overstelpt worden met mensen die 
beter elders geholpen kunnen worden. Triage 
betekent middelenefficiëntie. En dankzij die 
middelenefficiëntie kun je vervolgens de 
huisartsenzorg in de eerste lijn versterken. 
 

01.180  Nathalie Muylle (cd&v): Vous comparez les 

pratiques de médecine générale dans les zones 
rurales aux postes de garde de médecine générale. 
Nous misons fortement sur l'accessibilité et la 
proximité des médecins généralistes, c'est clair. 
Mais des soins de qualité doivent également être 
disponibles la nuit et le week-end. Le triage dans les 
postes de garde de médecins généralistes est 
important parce que nos services d'urgences sont 
inondés de personnes qui pourraient être aidées 
ailleurs. Ce triage permet une utilisation efficiente 
des ressources, qui permet à son tour un 
renforcement des soins de médecine générale en 
première ligne. 
 

01.181  Irina De Knop (Open Vld): Dat zijn mooie 

aanzetten tot maatregelen. Ik lees in het 
regeerakkoord echter niets over de vraag hoe u zult 
omgaan met de overbelasting van de spoeddiensten 
als gevolg van het capaciteitsgebrek bij de 
huisartsen. Een ander knelpunt is het misbruik van 
het ziekenvervoer: mensen gebruiken de ambulance 
als taxi. Er is op het vlak van de gezondheidszorg 
dus nog veel werk. 
 

01.181  Irina De Knop (Open Vld): Il s'agit là de 

belles amorces de mesures. Toutefois, je ne trouve 
rien dans l'accord de gouvernement quant aux 
mesures envisagées pour remédier à la surcharge 
des services d'urgences due au manque de 
capacités en médecine générale. Un autre problème 
est le recours abusif au transport de malades: 
certaines personnes utilisent l'ambulance en guise 
de taxi. Il reste donc encore beaucoup de pain sur la 
planche dans le secteur des soins de santé. 
 

01.182  Nahima Lanjri (cd&v): De leden van Groen 

hebben herhaaldelijk gevraagd hoe het zit met de 
neutraliteit van de dienstverlening, en of een 
hoofddeksel al dan niet is toegestaan. Mevrouw 
Muylle heeft daarop duidelijk geantwoord. De 
dienstverlening moet neutraal zijn. Samen met de 
leidende ambtenaren zal bekeken worden of een 
dresscode of uniform moet worden ingevoerd. Een 
hoofddeksel behoort dus tot de mogelijkheden. 
Waarom hebben de Groenen in de vorige regering 
niets ondernomen op dit vlak? Zij hadden toch aan 
minister De Sutter, bevoegd voor Ambtenarenzaken, 
kunnen vragen daaraan iets te doen? 
 

01.182  Nahima Lanjri (cd&v): Les membres de 

Groen ont demandé plusieurs fois quelle était la 
situation sur le plan de la neutralité des services aux 
citoyens et si le port d’un foulard était autorisé. 
Mme Muylle a répondu sans aucune équivoque. Le 
service aux citoyens doit être neutre. En 
concertation avec les fonctionnaires dirigeants, sera 
examinée la question de savoir si une tenue 
obligatoire ou un uniforme doit être instauré. Le port 
d’un foulard est donc envisageable. Pourquoi, dans 
le gouvernement précédent, les Verts n’ont-ils rien 
entrepris en la matière? N’auraient-ils pas pu 
demander à la ministre De Sutter, compétente pour 
la Fonction publique, de régler cette question?  
 

01.183  Nawal Farih (cd&v): Ondanks de 

bezorgdheid van Open Vld over de 
huisartsenwachtposten en de nabijheid van 
huisartsen, stelde die partij daarover geen enkele 
parlementaire vraag tijdens de vorige legislatuur. 
Mevrouw Muylle, herinnert u zich dat toenmalig 
minister Maggie De Block die structuur zelf heeft 
opgezet? 
 

01.183  Nawal Farih (cd&v): Malgré les 

préoccupations de l'Open Vld concernant les postes 
de garde de médecins généralistes et la proximité 
des médecins généralistes, ce parti n'a posé aucune 
question parlementaire à ce sujet au cours de la 
précédente législature. Mme Muylle, vous souvenez-
vous que la ministre de l'époque, Maggie De Block, 
avait elle-même mis en place cette structure? 
 

01.184  Nathalie Muylle (cd&v): Mevrouw De Knop, 

daarnet zeiden wij beiden dat de spoeddiensten 
overbelast raken door mensen die daar eigenlijk niet 
hoeven te zijn. Het is precies daarom dat triage 
wenselijk is. Het is precies daarom dat ik daarnet 

01.184  Nathalie Muylle (cd&v): Madame De Knop, 

nous venons toutes les deux d'affirmer que les 
services d'urgence étaient surchargés de gens qui 
n'ont en réalité rien à y faire. C'est justement pour 
cette raison que le triage est souhaitable. C'est 
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geantwoord heb dat we huisartsenwachtposten 
moeten hebben, naast de spoedafdelingen – voor 
die triage. Dit is dé manier om de juiste zorg te 
kunnen bieden aan de patiënt die deze het hardst 
nodig heeft. U hebt gelijk dat de ritten niet altijd op 
een efficiënte manier plaatsvinden. Veel heeft te 
maken met de dienst 112. Deze dienst moet betere 
protocollen krijgen, zodat men de zorgverlening daar 
efficiënter kan regisseren. 
 

justement pour cette raison que j'ai répondu à 
l'instant que nous devrions avoir des postes de 
garde de médecins généralistes, en parallèle des 
urgences – pour ce triage. C'est la meilleure manière 
de pouvoir offrir des soins adaptés aux patients qui 
en ont le plus besoin. Vous avez raison de dire que 
les déplacements ne sont pas toujours effectués de 
manière efficace. Cela est dû en grande partie au 
service 112. Ce service doit disposer de meilleurs 
protocoles, afin que la dispense de soins puisse y 
être organisée de manière plus efficiente. 
 

01.185  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): De heer 

Mahdi liet daarnet al doorschemeren dat 
mededogen geen rol meer speelt bij de 
christendemocratie. Cd&v staat bekend als een partij 
van goede bestuurders en zou dus ook een goed 
regeerakkoord moeten onderhandelen. Toch merk ik 
dat de directeur-generaal van de DVZ vorige week 
in een hoorzitting ongeveer de helft van jullie 
hoofdstuk Asiel en Migratie onderuit haalde. Hij is 
jullie leidend ambtenaar, dus dat valt moeilijk te 
negeren. Cd&v is ook de partij van het middenveld, 
heel actief op het vlak van asiel en migratie. Dat 
middenveld is echter bijzonder negatief over jullie 
plannen. Waarom gaat cd&v mee in verhalen en 
schijnoplossingen waarvan jullie weten dat ze 
juridisch niet houdbaar zijn en waarvan jullie 
ambtenaren aangeven dat ze niet zullen werken? Ik 
verwacht beter van een bestuurspartij. 
 

01.185  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): 

M. Mahdi a déjà laissé comprendre à l'instant que la 
pitié ne jouait plus aucun rôle chez les chrétiens-
démocrates. Le cd&v est connu comme un parti de 
bons gestionnaires et devrait donc négocier un bon 
accord de gouvernement. Pourtant, je remarque que 
le directeur général de l'OE a vertement critiqué 
environ la moitié de votre chapitre Asile et Migration 
la semaine passée, dans le cadre d'une audition. Il 
est votre fonctionnaire dirigeant, donc il est difficile 
de le nier. Le cd&v est aussi le parti de la société 
civile, qui est très active en matière d'asile et de 
migration. Cette société civile est cependant 
particulièrement négative à l'égard de vos projets. 
Pourquoi le cd&v cautionne-t-il des idées et de 
fausses solutions dont vous savez qu'elles ne sont 
pas juridiquement tenables et dont vos 
fonctionnaires affirment qu'elles ne fonctionneront 
pas? J'attends mieux d'un parti de gestionnaires. 
 

01.186  Sammy Mahdi (cd&v): Ik ben het morele 

vingertje van de groenen kotsbeu. Mededogen in 
migratie wil niet zeggen dat de deuren voor iedereen 
open moeten, met de bijhorende chaos, om 
vervolgens te tonen hoe goedhartig u wel bent. Een 
goede gemeenschapspartij zorgt ervoor dat mensen 
zich kunnen integreren in de maatschappij. De 
doodeerlijke realiteit is dat de instroom beperkt moet 
worden. 
 

01.186  Sammy Mahdi (cd&v): J'en ai plus qu'assez 

du doigt moralisateur des écologistes. La pitié, en 
matière de migrations, ne veut pas dire qu'il faille 
ouvrir les portes à tout un chacun et ainsi, permettre 
au chaos de s'installer, pour ensuite montrer toute sa 
bonté d'âme. Un bon parti à vocation sociale veille à 
ce que chacun puisse s'intégrer dans la société. La 
réalité, si l'on veut être honnête, est qu'il faut limiter 
les arrivées. 
 

01.187  Nathalie Muylle (cd&v): Het gaat daarnaast 

ook over rechten en plichten voor de mensen die hier 
zijn. Ze krijgen alle kansen, maar moeten 
inburgeren, de taal leren en zich inschakelen in de 
arbeidsmarkt. Wij blijven staan voor een humaan, 
maar ook kordaat asiel- en migratiebeleid. 
 

01.187  Nathalie Muylle (cd&v): Il s'agit également, 

par ailleurs, des droits et des obligations de ceux qui 
sont ici. Toutes les chances leur sont offertes, mais 
ils sont tenus de s'intégrer, d'apprendre la langue et 
de s'insérer dans le marché de l'emploi. Nous 
continuons de défendre une politique d'asile et de 
migration humaine, mais également ferme.   
 

01.188  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Als het 

verdedigen van de mensenrechten zwaaien met het 
vingertje is, dan zult u dat nog veel tegenkomen. 
Mensenrechten zijn ons kompas. Alsof wij pleiten om 
alles en iedereen toe te laten. Wij pleiten voor 
gecontroleerde migratie, op een ordentelijke manier. 
De regering wil hervestiging stopzetten. U drijft die 
mensen net in de handen van de 

01.188  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Si 

défendre les droits humains revient à donner des 
leçons, vous y serez encore souvent confrontés. Les 
droits humains sont notre boussole. Comme si nous 
préconisions d'accueillir tout le monde et de tout 
laisser faire! Nous plaidons en faveur d'une 
migration contrôlée, mais décemment. Le 
gouvernement veut stopper la réinstallation. Vous 
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mensensmokkelaars. 
 

jetez ces personnes dans les filets des trafiquants 
d'êtres humains. 
 

01.189  Lode Vereeck (VB): Uw partij profileert zich 

als de partij van het gezin, maar vandaag zijn die er 
in allerlei vormen en maten. Een partner die 
onbetaalde zorgtaken uitvoert en samenwoont, al 
dan niet gehuwd, met een eenverdiener wordt nog 
meer de pineut van de regering. Een eenverdiener 
die over hetzelfde belastbare inkomen beschikt als 
een gezin met twee verdieners, heeft eigenlijk 
minder middelen. Dat wordt nu nog erger. Ze 
geraken onmogelijk aan de minimumtermijnen en 
zullen bijna automatisch een pensioenmalus krijgen. 
 

01.189  Lode Vereeck (VB): Votre parti se présente 

comme le parti de la famille, mais à l'heure actuelle 
la famille peut revêtir différentes formes et tailles. 
Une personne qui assume ces tâches familiales non 
rémunérées et qui est cohabitante, mariée ou non, 
au sein d'un ménage à un seul revenu, est 
davantage encore dupée par le gouvernement. Les 
ménages à un seul revenu ayant le même revenu 
imposable que les ménages à deux revenus, 
disposent en réalité de moins de moyens. Et la 
situation sera encore pire désormais. Il leur sera 
impossible de respecter la condition de durée 
minimum et ils écoperont presque automatiquement 
d'un malus de pension. 
 

Voorzitter: Wouter Vermeersch. 
 
Hoe kan een gezinspartij huismoeders en 
huisvaders fiscaal bestraffen? 
 

Président: Wouter Vermeersch. 
 
Comment un parti attaché à la famille peut-il 
pénaliser fiscalement les mères et les pères de 
famille? 
 

01.190  Nathalie Muylle (cd&v): We schaffen niets 

af, maar laten het uitdoven. Er zijn ook andere, 
versterkende maatregelen, zoals de pensioensplit 
waardoor partners met een huwelijkscontract of een 
samenlevingscontract afspraken kunnen maken 
over pensioenrechten. Om aan een 
werkzaamheidsgraad van 80 % te geraken, moeten 
we naast de werklozen ook de inactieven activeren. 
We willen huismannen en huismoeders die op de 
arbeidsmarkt komen ook steunen met het 
familiekrediet. 
 

01.190  Nathalie Muylle (cd&v): Plutôt qu'une 

suppression brutale, nous optons pour une 
disparition en douceur. Il existe également d'autres 
mesures de renforcement telles que le partage des 
pensions, qui permet aux conjoints ayant conclu un 
contrat de mariage ou un contrat de cohabitation de 
prendre des dispositions en matière de droits de 
pension. Outre les chômeurs, nous devons 
également activer les inactifs, si nous voulons 
atteindre un taux d'emploi de 80 %. Nous souhaitons 
en outre aider les pères et les mères de famille à 
rejoindre le marché de l'emploi grâce au crédit 
familial. 
 

01.191  Lode Vereeck (VB): Maar die huismannen 

en huisvrouwen werken al keihard. Gezinnen met 
tweeverdieners krijgen extra maaltijdcheques en de 
kinderopvang is 100 % aftrekbaar. Wie zelf zijn 
kinderen opvangt, wordt er echter nog altijd fiscaal 
voor afgestraft. Dat wordt nog erger met deze 
regering. 
 

01.191  Lode Vereeck (VB): Mais ces hommes et 

femmes au foyer travaillent déjà très dur. Les 
familles à double revenu reçoivent des chèques-
repas supplémentaires et les frais de garde d'enfants 
sont déductibles à 100 %. Cependant, élever soi-
même ses enfants est toujours pénalisé sur le plan 
fiscal. Cette situation ne fera qu'empirer avec ce 
gouvernement. 
 

01.192  Irina De Knop (Open Vld): In de voorlaatste 

legislatuur voerde minister De Block een uniform 
tarief in voor dringend medisch vervoer. De 
gemeenschappen deden dat echter niet voor niet-
dringend liggend ziekenvervoer. Dat doet de kosten 
hoog oplopen en een ziekenwagen wordt nu vaak 
gebruikt als een taxi. Uiteraard zijn er nog andere 
redenen waarom spoeddiensten overbelast zijn, 
maar de tarieven moeten op elkaar worden 
afgestemd. 
 

01.192  Irina De Knop (Open Vld): Durant l'avant-

dernière législature, la ministre De Block avait 
introduit un tarif uniforme pour le transport médical 
d'urgence. Les communautés ne l'appliquaient 
cependant pas pour le transport non urgent de 
patients en position couchée. Cela augmente les 
coûts et les ambulances sont désormais souvent 
utilisées comme des taxis. Il existe bien entendu 
d'autres raisons expliquant la surcharge des 
services d'urgence, mais les tarifs doivent être 
alignés. 
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01.193  Nathalie Muylle (cd&v): Minister 

Vandenbroucke zal met zijn Vlaamse collega en 
partijgenote minister Gennez daarover een gesprek 
kunnen voeren. Het klopt dat de tarieven moeten 
worden afgestemd zodat er zo weinig mogelijk 
oneigenlijk gebruik is.  
 

01.193  Nathalie Muylle (cd&v): Le ministre 

Vandenbroucke pourra mener une discussion avec 
sa collègue flamande et membre de son parti, 
Mme Gennez, à ce sujet. Il est exact qu'il convient 
d'harmoniser les tarifs afin d'éviter tout abus autant 
que possible. 
 

01.194  Tinne Van der Straeten (Ecolo-Groen): In 

het regeerakkoord is sprake van een budgetneutrale 
hervorming van het sociale energietarief. Welke 
richting moet die hervorming volgens u uitgaan? Hoe 
kunnen we ervoor zorgen dat alle mensen met een 
inkomen onder de armoedegrens er gebruik van 
kunnen maken? 
 

01.194  Tinne Van der Straeten (Ecolo-Groen): 

Dans l’accord de gouvernement, il est question 
d’une réforme, neutre sur le plan budgétaire, du tarif 
social en matière d’énergie. Dans quelle direction 
doit aller cette réforme, selon vous? Comment 
pouvons-nous faire en sorte que toutes les 
personnes qui perçoivent un revenu situé en deçà du 
seuil de pauvreté puissent en bénéficier?  
 

01.195  Nathalie Muylle (cd&v): Het sociale 

energietarief is bedoeld voor mensen die het echt 
nodig hebben. In het verleden werd het te vaak 
toegekend op basis van een statuut. Wij willen 
ervoor zorgen dat het tarief voortaan wordt 
toegekend op basis van het reële inkomen van de 
mensen. Het gaat trouwens ook over kortingen op de 
water- of internetfactuur en verhoogde 
tegemoetkomingen in de zorg, voordelen die al te 
vaak aan een statuut waren gebonden. 
 
Daarnaast pleiten wij voor een progressief tarief. Wie 
iets meer verdient, zal iets minder krijgen, maar het 
mag niet ineens alles of niets zijn.  
 

01.195  Nathalie Muylle (cd&v): Le tarif social en 

matière énergétique est destiné aux personnes qui 
en ont vraiment besoin. Par le passé, il était trop 
souvent accordé en fonction d’un statut. Nous 
voulons faire en sorte que ce tarif soit désormais 
accordé sur la base du revenu réel des personnes. 
Du reste, il s’agit également de réductions sur la 
facture d’eau ou d’internet et d’interventions 
majorées dans le secteur des soins, avantages qui 
étaient trop souvent liés à un statut. 
 
En outre, nous plaidons en faveur d’un taux 
progressif. Ceux qui gagnent un peu plus recevront 
un peu moins. Mais cela ne doit pas nécessairement 
être tout à coup "tout ou rien".  
 

01.196  Tinne Van der Straeten (Ecolo-Groen): Dat 

is de juiste richting: afstappen van rigide statuten, 
kijken naar de inkomens en werken met een getrapt 
systeem. Als dat uw uitgangspunten blijven, kunt u 
op onze steun rekenen, al vrees ik dat het heel 
moeilijk zal worden om dat op een budgetneutrale 
manier klaar te krijgen. 
 

01.196  Tinne Van der Straeten (Ecolo-Groen): 

Telle est la voie à suivre: mettre fin aux statuts 
rigides, examiner les revenus et se baser sur un 
système par paliers. Si ces principes sont 
maintenus, vous pourrez compter sur notre soutien, 
mais je crains qu'il soit très difficile de mettre en 
place cette politique d'une façon neutre pour le 
budget. 
 

01.197  Maaike De Vreese (N-VA): Collega 

Vandemaele, u zegt dat u in de commissie akkoord 
ging om de instroom te beperken, maar waarom bent 
u dan tegen het afbouwen van de LOI's, de 
woonstbetredingen, de verplichte inburgering en de 
verstrenging van de voorwaarden voor 
gezinshereniging?  
 
Onder uw beleid sliepen de mensen op straat. Wij 
hebben dus van u geen lessen te leren over een 
humaan beleid of mensenrechten. Zullen wij de 
mensenrechten respecteren, mevrouw Muylle? 
 

01.197  Maaike De Vreese (N-VA): Monsieur 

Vandemaele, vous affirmez que vous étiez d'accord, 
en commission, de limiter les entrées. Pourquoi vous 
opposez-vous dès lors à la réduction du nombre 
d'ILA, aux visites domiciliaires, à l'intégration 
obligatoire et au durcissement des conditions du 
regroupement familial? 
 
Avec la politique que vous avez menée, des 
étrangers dormaient dans la rue. Nous n'avons donc 
aucune leçon à recevoir de votre part en matière de 
politique humaine ou de droits humains. Allons-nous 
respecter ces derniers, Madame Muylle?  
 

01.198  Dominiek Sneppe (VB): Volgens Domus 

Medica zijn er minstens 2.000 huisartsen te kort. Ik 

01.198  Dominiek Sneppe (VB): Selon Domus 

Medica, l'on fait face à une pénurie d'au moins 
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betwijfel echter of het optrekken van de quota 
daarvoor een oplossing kan bieden, want dan duurt 
het nog vijf tot zes jaar vooraleer die huisartsen zijn 
afgestudeerd. Misschien moeten we veeleer de 
subquota voor huisartsen aanpassen, maar 
daarvoor zijn de deelstaten bevoegd. Los daarvan 
moeten we erop letten dat de quota worden 
nageleefd, ook ten zuiden van de taalgrens. 
 

2 000 médecins généralistes. Je doute toutefois du 
fait que le relèvement des quotas puisse apporter 
une solution, car il faut alors encore attendre cinq à 
six ans avant la fin des études de ces médecins 
généralistes. Peut-être devons-nous plutôt adapter 
les sous-quotas de médecins généralistes, mais 
cette question relève de la compétence des entités 
fédérées. Indépendamment de cet aspect, nous 
devons veiller au respect des quotas, y compris au 
sud de la frontière linguistique. 
 

01.199  Nathalie Muylle (cd&v): Het is een en-

enverhaal: de federale overheid moet bij het bepalen 
van het aantal RIZIV-nummers de nodige ruimte 
creëren opdat de deelstaten de subquota voor 
huisartsen kunnen opkrikken. 
 
 
Een huisarts heeft een basisopleiding van zes jaar 
en daarna volgen nog een aantal specialisatiejaren. 
Daarom moeten we snellere oplossingen uitwerken 
via samenwerking en door bepaalde taken in 
huisartsenpraktijken te delegeren aan 
verpleegkundigen en eerstelijnspsychologen. 
 

01.199  Nathalie Muylle (cd&v): Il s'agit d'aspects 

complémentaires: lorsqu'il détermine le nombre de 
numéros INAMI, le pouvoir fédéral doit créer la 
marge nécessaire pour que les entités fédérées 
puissent relever les sous-quotas de médecins 
généralistes. 
 
Un médecin généraliste suit une formation de base 
de six ans, puis plusieurs années de spécialisation. 
C'est pourquoi nous devons élaborer des solutions 
plus rapides par le biais de la coopération et de la 
délégation de certaines missions inhérentes aux 
cabinets de médecins généralistes à des infirmiers 
et à des psychologues de première ligne. 
 

01.200  Dominiek Sneppe (VB): Extra hulp en 

administratieve vereenvoudiging worden ook 
vermeld in het regeerakkoord. Er wordt al jaren 
geklaagd over het personeelstekort. Hopelijk slaagt 
deze regering er wel in een paradigmashift te 
bewerkstelligen. 
 

01.200  Dominiek Sneppe (VB): L'accord de 

gouvernement prévoit également une aide 
supplémentaire et une simplification administrative. 
Cela fait des années que l'on se plaint de la pénurie 
de personnel. Espérons que ce gouvernement 
parvienne à réaliser un changement de paradigme. 
 

01.201  Nahima Lanjri (cd&v): Tijdens de vorige 

legislatuur hebben wij een resolutie ingediend over 
het sociaal tarief, maar die werd niet goedgekeurd. 
Ik hoop dat we het voorstel om het sociaal tarief in te 
voeren voor gas en elektriciteit er nu wel doorkrijgen.  
 

01.201  Nahima Lanjri (cd&v): Au cours de la 

législature précédente, nous avons déposé une 
résolution relative au tarif social, mais celle-ci n'a pas 
été adoptée. J'espère que nous réussirons 
maintenant à faire passer notre proposition 
d'introduire le tarif social pour le gaz et l'électricité. 
 

01.202  Nathalie Muylle (cd&v): Het probleem van 

de verloning in de zorg hebben we met het sociaal 
akkoord al gedeeltelijk kunnen verbeteren. Het 
probleem rond de uitvoering van de taken zullen we 
trachten oplossen met de zorgequipe. Wij zijn een 
grote voorstander van de HB05 en zorgkundigen, 
want we hebben alle handen nodig. De fundamenten 
zijn al gelegd, maar er zijn nog KB's nodig die 
bepalen welke zorgverstrekker welke handeling mag 
uitvoeren.  
 
 
 
Vier jaar geleden diende ik een voorstel in om de 
bestraffing van de patiënt bij een bezoek aan een 
niet-geconventioneerde kinesist af te schaffen. Dat 
werd goedgekeurd, maar is nooit uitgevoerd. 
Vandaag doen we dat in het regeerakkoord wel voor 

01.202  Nathalie Muylle (cd&v): Nous avons déjà 

pu améliorer partiellement le problème de la 
rémunération dans le secteur des soins de santé 
grâce à l'accord social. Nous tenterons de résoudre 
le problème lié à l'exécution des tâches avec l'équipe 
de soins. Nous sommes largement en faveur des 
infirmiers brevetés ou HB05 et des aides-soignants, 
car nous avons besoin de toutes les ressources 
disponibles. Les bases ont déjà été posées, mais 
des arrêtés royaux déterminant quel prestataire de 
soins peut effectuer quel acte sont encore 
nécessaires.  
 
Il y a quatre ans, j'ai déposé une proposition visant à 
ne plus pénaliser les patients qui se rendent chez un 
kinésithérapeute non conventionné. Cette 
proposition a été adoptée mais n'a jamais été mise 
en œuvre. C'est aujourd'hui le cas dans l'accord de 
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kinesisten, vroedvrouwen en 
thuisverpleegkundigen.  
 

gouvernement pour les kinésithérapeutes, les 
sages-femmes et les infirmières à domicile. 
 

De regering wil zorgverstrekkers aanzetten tot 
conventionering, maar wil ook ruimte laten. Zo 
bekijken we de mogelijkheid om voor een aantal 
prestaties een soepeler tarief te gebruiken. Ook is er 
de uitbreiding van de derde-betalersregeling en de 
terugbetaling van logopedie voor kwetsbare 
kinderen en de geestelijke gezondheidszorg.  
 

Le gouvernement souhaite inciter les prestataires de 
soins à se conventionner tout en leur laissant une 
marge de manoeuvre. Par exemple, nous 
examinons la possibilité de pratiquer un tarif plus 
souple pour un certain nombre de prestations. Il faut 
évoquer également l’extension du système du tiers-
payant et le remboursement de la logopédie pour les 
enfants vulnérables et les soins de santé mentale.  
 

01.203  Dominiek Sneppe (VB): Hoe zal u ervoor 

zorgen dat de derde-betalersregeling 
fraudebestendiger wordt?  
 

01.203  Dominiek Sneppe (VB): Comment ferez-

vous en sorte que le système du tiers-payant soit 
moins sensible à la fraude?  
 

01.204  Nathalie Muylle (cd&v): Er zijn voldoende 

controlemechanismen. De ziekenfondsen zullen 
daarin een belangrijke rol moeten spelen. 
 

01.204  Nathalie Muylle (cd&v): Il y a des 

mécanismes de contrôle suffisants. Les mutuelles 
devront jouer un rôle plus important à cet égard.  
 

01.205  Dominiek Sneppe (VB): Dat zal niet 

voldoende zijn. 
 

01.205  Dominiek Sneppe (VB): Cela ne suffira pas.  

 

01.206  Irina De Knop (Open Vld): De 

conventionering van zorgverleners is in de vorige 
legislatuur niet goed gelukt. Hoe zal het systeem 
aantrekkelijker gemaakt worden? 
Beroepsorganisaties zetten hun leden zelfs aan om 
te deconventioneren, omdat de beloftes niet worden 
gehouden. 
 

01.206  Irina De Knop (Open Vld): Le 

conventionnement des prestataires de soins n’a pas 
été une franche réussite sous la législature 
précédente. Comment accroîtrez-vous l’attractivité 
du système? Les organisations professionnelles 
vont jusqu’à inciter leurs membres à se 
déconventionner parce que les promesses ne sont 
pas tenues.  
 

01.207  Nathalie Muylle (cd&v): Belangrijk is een 

correcte nomenclatuur. We zijn in het Parlement al 
18 jaar bezig over de herijking ervan.  
 

01.207  Nathalie Muylle (cd&v): Une nomenclature 

correcte est importante. Cela fait dix-huit ans que 
nous nous employons à la rééquilibrer.  
 

Het debat over conventionering moet heel ruim 
gevoerd worden, met aandacht voor de financiering, 
de herijking van de nomenclatuur en over de vraag 
welke zorg er in een ziekenhuis moet worden 
geboden en wat er ambulant kan worden gedaan.  
 

Le débat sur le conventionnement doit être très large 
et porter également sur le financement, la révision 
de la nomenclature et la question de savoir quels 
soins doivent être proposés dans un hôpital et quels 
autres soins peuvent être suivis en ambulatoire. 
 

01.208  Irina De Knop (Open Vld): In ons land wordt 

er veel meer gehospitaliseerd dan in andere landen. 
Er is nog heel wat om over te debatteren.  
 

01.208  Irina De Knop (Open Vld): Nous 

enregistrons beaucoup plus d'hospitalisations en 
Belgique que dans d'autres pays. Il reste beaucoup 
de sujets à débattre. 
 

01.209  Natalie Eggermont (PVDA-PTB): We lazen 

in de krant over het voorstel om een op vijf 
ziekenhuizen 's nachts te sluiten. We zijn daar 
bezorgd over, maar het is uiteraard wel positief om 
zoveel mogelijk te kiezen voor daghospitalisatie. Dat 
zou echter ook de werkdruk per patiënt verhogen en 
ook de eerstelijnszorg zal dan versterkt moeten 
worden. We moeten vermijden dat het sluiten van 
ziekenhuizen 's nachts zorgt voor een toeloop naar 
de nog overblijvende spoeddiensten. Basiszorg 
moet altijd dichtbij aangeboden worden, en 

01.209  Natalie Eggermont (PVDA-PTB): Nous 

avons pris connaissance des articles de presse 
faisant état de la proposition de fermer un hôpital sur 
cinq pendant la nuit. Cette idée nous inquiète, même 
s'il est évidemment positif d'opter pour des 
hospitalisations de jour dans un maximum de cas. 
Cette solution augmenterait cependant la charge de 
travail par patient et nécessiterait un renforcement 
des soins de première ligne. Nous devons éviter que 
la fermeture d'hôpitaux pendant la nuit entraîne un 
afflux de patients dans les services d'urgences qui 
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materniteiten behoren tot de basiszorg. Werd 
daarover overlegd binnen de regering en wat is uw 
visie? 
 

seraient préservés. Il faudra toujours proposer des 
soins de base de proximité; les maternités font partie 
de ces derniers. Ces options ont-elles fait l'objet de 
concertations au gouvernement? Quelle est votre 
position à ce sujet? 
 

01.210 Nathalie Muylle (cd&v): Dit gaat over een 

studie en een voorstel van Zorgnet-Icuro, dat niet 
werd besproken aan de onderhandelingstafel. Voor 
ons moet een ziekenhuis community-based zijn. 
Uiteraard hoort een materniteit bij die nabijheid. Wij 
willen dus meer inzetten op revalidatie en 
daghospitalisatie. We zullen ook meer inzetten op  
geriatrie en geestelijke gezondheidszorg.  
 
Wij zijn voorstander van een basisziekenhuis. Ik vind 
het jammer dat de overheid niet sneller duidelijk 
heeft gemaakt welke taken in een basisziekenhuis 
horen en wat in een regionale concentratie van 
zorginstellingen thuishoort. Als we de kwaliteit willen 
behouden, moeten we gespecialiseerde zorg 
concentreren, maar een ziekenhuis met basiszorg in 
de nabijheid is cruciaal. Wij zullen ons verzetten 
tegen dit voorstel van Zorgnet-Icuro. 
 

01.210  Nathalie Muylle (cd&v): Il s'agit d'une étude 

et d'une proposition de Zorgnet-Icuro, qui n'a pas été 
discutée à la table des négociations. Pour nous, un 
hôpital doit être de proximité. Bien entendu, la 
proximité est inhérente à une maternité. Nous 
souhaitons donc miser davantage sur la revalidation 
et l'hospitalisation de jour, ainsi que sur la gériatrie 
et les soins de santé mentale. 
 
Nous sommes favorables à un hôpital de base. Je 
regrette que les pouvoirs publics n'aient pas précisé 
plus rapidement les missions qui relèvent d'un 
hôpital de base et les éléments constitutifs d'une 
concentration régionale d'établissements de santé. 
Si nous voulons conserver la qualité des soins, nous 
devons concentrer les soins spécialisés, mais la 
proximité d'un hôpital proposant des soins de base 
est cruciale. Nous nous opposerons à cette 
proposition de Zorgnet-Icuro. 
 

01.211  Natalie Eggermont (PVDA-PTB): In de 

krant staat nochtans dat het in overleg met de 
minister wordt voorgesteld. Er moet natuurlijk wel 
iets gebeuren. We zullen moeten herstructureren en 
sommige ziekenhuizen 's nachts moeten sluiten, 
want extra middelen zullen er ook niet komen.  
 

01.211  Natalie Eggermont (PVDA-PTB): Les 

journaux révèlent pourtant que cette proposition est 
le fruit d'une concertation avec le ministre. Il faut 
évidemment agir. Nous devrons procéder à des 
restructurations et fermer certains hôpitaux la nuit, 
faute de moyens supplémentaires. 
 

01.212  Jan Bertels (Vooruit): We gaan investeren 

in hervormingen. We kunnen hier geen debatten 
voeren op basis van een krantenartikel. We zijn blij 
dat de ziekenhuissector zelf nadenkt over die 
hervorming in de Federale Raad voor 
ziekenhuisvoorzieningen en dat Zorgnet-Icuro 
voorstellen doet. Het zal inderdaad nabijheidszorg 
worden waar het kan en geconcentreerde zorg waar 
het nodig is. Ik hoop dat we het er ook allemaal mee 
eens zijn dat we geïntegreerde zorg nodig hebben. 
De derde-betalersregeling wordt gecontroleerd via 
e-facturatie. In het regeerakkoord staat duidelijk dat 
we de conventie moeten promoten en dat het 
verschil tussen geconventioneerden en niet-
geconventioneerden groter zal worden, om onze 
zorg doelmatiger te organiseren.  
 

01.212  Jan Bertels (Vooruit): Nous allons investir 

dans des réformes. Nous ne pouvons pas mener des 
débats dans cet hémicycle sur la base d'un article de 
presse. Nous sommes heureux que le secteur des 
hôpitaux réfléchisse lui-même à cette réforme au 
sein du Conseil fédéral des établissements 
hospitaliers et que Zorgnet-Icuro formule des 
propositions. Il y aura en effet des soins de proximité 
là où c'est possible et des soins concentrés là où 
c'est nécessaire. J'espère que nous sommes tous 
d'accord pour affirmer que des soins intégrés sont 
nécessaires. Le régime du tiers payant sera contrôlé 
par le biais de la facturation électronique. Il est 
clairement établi dans l'accord de gouvernement que 
nous devons promouvoir la convention et que la 
différence entre les prestataires conventionnés et 
non conventionnés s'accentuera en vue d'organiser 
nos soins d'une façon plus efficace. 
 

01.213  Petra De Sutter (Ecolo-Groen):Tijdens de 

vorige legislatuur hebben we ervoor gezorgd dat 
men drie keer per jaar van het werk afwezig kan 
blijven zonder medisch attest, voornamelijk om de 
huisartsen te ontlasten, maar niet alle werkgevers 
vertrouwen hun werknemers. Nu staat in het 

01.213  Petra De Sutter (Ecolo-Groen): Durant la 

précédente législature, nous avons veillé à ce que 
les travailleurs puissent s'absenter trois fois par an 
sans attestation médicale. Cette mesure visait 
essentiellement à soulager les médecins 
généralistes. Toutefois, tous les employeurs ne font 
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regeerakkoord dat dit verminderd wordt naar twee 
keer per jaar. Ofwel schaft u die regeling af, ofwel 
breidt u ze uit, ofwel evalueert u ze eerst, maar dit 
begrijp ik niet goed. Wat vindt u daarvan?  
 

pas confiance à leurs travailleurs. À présent, il est 
précisé dans l'accord de gouvernement que ce quota 
sera ramené à deux fois par an. Soit vous supprimez 
ce système, soit vous l'étendez, ou alors, vous 
commencez par l'évaluer, mais je ne comprends pas 
bien cette façon de procéder. Qu'en pensez-vous? 
 

01.214  Nathalie Muylle (cd&v): We zien veel 

voorbeelden in andere landen, waar er een daling is 
van het ziekteverzuim en dat mensen minder lang 
afwezig zijn als ze geen medisch attest moeten 
voorleggen. We hebben de maatregel geëvalueerd, 
maar daarbij werd vooral gekeken naar het 
ziekteverzuim van één dag. Dan is er zoals verwacht 
een toename. Er lagen voorstellen op tafel om de 
regeling volledig af te schaffen, wat moeilijk lag voor 
ons. We zijn dan tot dit compromis gekomen. Ik hoop 
dat er nog een evaluatie komt die duidelijk zal maken 
dat het ziekteverzuim voor meerdere dagen 
afneemt. 
 

01.214  Nathalie Muylle (cd&v): Nous voyons de 

nombreux exemples de cette politique dans d'autres 
pays où l'absentéisme pour raison de maladie baisse 
et où les travailleurs sont moins longtemps absents 
lorsqu'ils ne doivent pas présenter d'attestation 
médicale. Nous avons évalué la mesure, mais cette 
évaluation portait essentiellement sur les absences 
d'un seul jour, qui ont augmenté, comme nous 
pouvions nous y attendre. Certaines propositions 
visaient à supprimer complètement ce système, 
mais nous n'étions pas favorables à cette 
suppression. Nous sommes dès lors parvenus à ce 
compromis. J'espère qu'une nouvelle évaluation 
sera réalisée et que celle-ci montrera clairement que 
l'absentéisme de plusieurs jours diminue. 
 

01.215  Petra De Sutter (Ecolo-Groen): Het is goed 

dat er mensen in de regering zitten die daarmee 
'evidencebased' omgaan. Hopelijk zal men die 
maatregel toch nog verder evalueren en herbekijken, 
zodat men de huisartsenpraktijken kan ontlasten.  
 

01.215  Petra De Sutter (Ecolo-Groen): Il est positif 

que des membres du gouvernement traitent cette 
question en s'appuyant sur des données probantes. 
Espérons que cette mesure puisse tout de même 
encore faire l'objet d'une évaluation et d'un 
réexamen, afin que l'on puisse soulager les cabinets 
des médecins généralistes. 
 

01.216  Nathalie Muylle (cd&v): Twee weken 

geleden hebben we hier een tekst goedgekeurd over 
hartziekten. In heel wat klinische proeven en bij 
medicatie zien wij dat er heel vaak op mannen wordt 
getest. De vrouwelijke symptomen zijn vaak totaal 
anders. Dat staat heel goed in de tekst. We gaan 
verdere uitvoering geven aan mijn resolutie over 
endometriose van twee jaar geleden. 
 

01.216  Nathalie Muylle (cd&v): Il y a deux 

semaines, nous avons adopté, au sein de cette 
Assemblée, un texte sur les maladies cardiaques. 
Dans de nombreux essais cliniques et dans la 
médication, nous constatons que ce sont très 
souvent les hommes qui font l'objet de tests. Les 
symptômes féminins sont souvent tout à fait 
différents. Le texte le précise parfaitement. Nous 
allons poursuivre la mise en œuvre de ma résolution 
relative à l'endométriose adoptée il y a deux ans. 
 

01.217  Dominiek Sneppe (VB): U hebt niets 

gezegd over de groeinorm. Het behoud van de 2 % 
is het absolute minimum. Zal ze voldoende zijn om 
de vergrijzing, het stijgende aantal chronisch zieken 
en de stijgende kosten van geneesmiddelen en 
innovatie aan te kunnen?  
 

01.217  Dominiek Sneppe (VB): Vous n'avez pas 

évoqué la norme de croissance. Le maintien des 2 % 
est le minimum absolu. Cette norme sera-t-elle 
suffisante pour faire face au vieillissement de la 
population, à l'augmentation du nombre de malades 
chroniques et à la hausse des coûts des 
médicaments et de l'innovation? 
 

01.218  Nathalie Muylle (cd&v): Dit debat is al 

uitgebreid gevoerd. We gaan meer dan 4 miljard 
euro boven op de inflatie in het budget investeren. Er 
is ruimte voor nieuw beleid en de hervormingen die 
in het systeem zelf te zoeken zijn, heb ook ik al 
uitgebreid besproken. Het zal niet gemakkelijk zijn. 
We zullen telkens moeten bekijken hoe we de 
efficiëntiewinsten ten gunste van de patiënt weer 

01.218  Nathalie Muylle (cd&v): Ce débat a déjà été 

mené en profondeur. Nous allons investir dans le 
budget un montant supérieur à 4 milliards d'euros en 
plus de l'inflation. Une nouvelle politique est possible 
et j'ai déjà largement abordé les réformes que l'on 
peut chercher dans le système. Ce ne sera pas 
facile. Nous devrons systématiquement examiner 
comment remobiliser les gains d'efficacité en faveur 



 06/02/2025 CRABV 56 PLEN 028 
 

KAMER-2E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2024 2025 CHAMBRE-2E SESSION DE LA 56E LEGISLATURE 

 

56 

kunnen inzetten in het kader van nieuw beleid.  
 

du patient dans le cadre de la nouvelle politique. 
 

01.219  Dominiek Sneppe (VB): Volgens 

wetenschappers zal de toename net niet voldoende 
zijn. U krijgt van mij het voordeel van de twijfel, maar 
ik blijf dit met argusogen volgen. 
Armoedeorganisaties waarschuwen al langer dat de 
gezondheidsongelijkheid toeneemt. Hoe zult u 
voorkomen dat financiële drempels in de zorg stijgen 
voor lage inkomens en dat tweeverdieners het 
steeds vaker moeilijk hebben om kwalitatieve zorg te 
betalen?  
 

01.219  Dominiek Sneppe (VB): Selon des 

scientifiques, cette augmentation ne sera pas 
suffisante. Je vous accorde le bénéfice du doute, 
mais je reste attentive à l'évolution de ce dossier, 
non sans méfiance. Les organisations de lutte contre 
la pauvreté mettent en garde depuis longtemps 
contre l'augmentation des inégalités en matière de 
santé. Comment empêcherez-vous que les 
obstacles financiers s'accroissent pour les faibles 
revenus et que les couples à deux revenus 
éprouvent de plus en plus souvent des difficultés à 
payer des soins de qualité? 
 

01.220  Nathalie Muylle (cd&v): We hebben dit 

debat al grotendeels gevoerd. Het gaat over 
toegankelijkheid, uitbreiding van de derde-
betalersregeling en de afbouw van 
ereloonsupplementen. 
 

01.220  Nathalie Muylle (cd&v): Nous avons déjà 

mené en grande partie ce débat. Il s'agit de 
l'accessibilité, de l'extension du régime du tiers 
payant et de la suppression progressive des 
suppléments d'honoraires. 
 

01.221  Dominiek Sneppe (VB): We hebben het 

debat niet ten gronde en niet correct gevoerd. 
 

01.221  Dominiek Sneppe (VB): Nous n'avons pas 

mené ce débat de façon approfondie et correcte. 
 

01.222  Nawal Farih (cd&v): Mevrouw Sneppe heeft 

niet goed opgelet: tariefzekerheid dankzij een sterk 
conventiemodel, de uitbreiding van de 
maximumfactuur, de derde-betalersregeling en de 
terugbetaling van medische hulpmiddelen kwamen 
allemaal al aan bod.  
 

01.222  Nawal Farih (cd&v): Mme Sneppe n'a pas 

été suffisamment attentive: la sécurité tarifaire basée 
sur un modèle de convention sérieux, l'extension du 
maximum à facturer, le régime du tiers payant et le 
remboursement de dispositifs médicaux sont autant 
de sujets qui ont déjà été traités. 
 

01.223  Irina De Knop (Open Vld): Open Vld is 

verontrust omdat u niets hebt gezegd over de 
ethische dossiers. Ik voorspel een 
wetenschappelijke studie en als die al geen vijf jaar 
aansleept, zal elke partij waarschijnlijk nog een 
andere interpretatie geven aan die studie. Inzake 
euthanasie is de patiënt de dupe van het standpunt 
van cd&v. Mensen moeten vandaag te snel 
overgaan tot euthanasie wanneer zij euthanasie 
willen vóór ze wilsonbekwaam worden. 
 

01.223  Irina De Knop (Open Vld): L'Open Vld est 

inquiet car vous n'avez pas évoqué les dossiers 
éthiques. Je prévois déjà qu'une étude scientifique 
sera lancée et que si cette dernière ne dure pas cinq 
ans, chaque parti l'interprétera différemment. En 
matière d'euthanasie, le patient est lésé par la 
position du cd&v. Les patients doivent actuellement 
recourir trop rapidement à l'euthanasie s'ils veulent 
qu'elle soit pratiquée avant qu'ils soient incapables 
d'exprimer leur volonté. 
 

Is uw fractie bereid om dit debat op een volwassen 
manier aan te gaan en het Parlement daarover te 
laten beslissen? Hebt u daarover afspraken gemaakt 
met de andere meerderheidspartijen?  
 

Votre groupe politique est-il disposé à mener ce 
débat d'une façon adulte et à laisser au Parlement le 
soin d'en décider? Vous êtes-vous mis d'accord à ce 
sujet avec les autres partis de la majorité? 
 

01.224  Nathalie Muylle (cd&v): Wij willen het debat 

daarover voeren zonder grendels, maar wel 
wetenschappelijk onderbouwd. Bij ethische thema's 
kijkt men heel vaak naar ons, maar met anonieme 
donatie bijvoorbeeld had uw partij het moeilijk. 
Draagmoederschap lag bij nog een andere 
vivaldipartij moeilijk.  
 

01.224  Nathalie Muylle (cd&v): Nous voulons 

mener un débat à ce sujet sans aucun tabou, mais 
sur la base de données scientifiques. Pour les 
thèmes éthiques, tout le monde se tourne souvent 
vers nous, mais votre parti éprouvait des difficultés 
en ce qui concerne, par exemple, le don anonyme. 
Quant à la gestation pour autrui, elle a aussi 
constitué un thème difficile pour un autre parti de la 
Vivaldi. 
 

01.225  Irina De Knop (Open Vld): Hoeveel 01.225  Irina De Knop (Open Vld): Combien 
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wetenschappelijk onderzoek is er nodig om te weten 
dat er mensen zijn die euthanasie wensen wanneer 
zij in een toestand van wilsonbekwaamheid komen? 
Dat is niet wettelijk geregeld. Alle elementen liggen 
op tafel om daarover te beslissen. Het blijft opvallend 
stil bij de andere regeringspartijen.  
 

d'études scientifiques seront-elles nécessaires pour 
savoir que certaines personnes souhaitent 
bénéficier de l'euthanasie lorsqu'elles arrivent dans 
un état où elles sont incapables d'exprimer leur 
volonté? Cette matière n'est pas réglée par la loi. 
Tous les éléments nécessaires à une prise de 
décision sont sur la table, mais le silence est pesant 
du côté des autres partis du gouvernement. 
 

01.226  Caroline Désir (PS): In het regeerakkoord 

staat dat er een debat rond vrijwillige 
zwangerschapsafbreking gevoerd zal worden en dat 
er vervolgens een consensus tussen de 
meerderheidspartijen moet worden bereikt. Dit 
dossier is evenwel rijp en stoelt op een 
wetenschappelijk rapport dat unaniem goedgekeurd 
werd door 40 experts uit verschillende vakgebieden 
en met verschillende levensbeschouwelijke 
overtuigingen.  
 
Het is schandalig dat één partij de evolutie van het 
recht op abortus verhindert. Het regeerakkoord 
bevestigt dat ons voorstel zal worden weggestemd, 
net als afgelopen herfst. Vrouwen zullen nog steeds 
naar Nederland moeten gaan voor een abortus. 
Binnen de arizonaregering zou er een consensus 
bestaan over 14 weken, maar dat komt niet 
tegemoet aan de verwachtingen van de vrouwen. 
 

01.226  Caroline Désir (PS): L'accord 

gouvernemental prévoit un débat sur l'IVG avant 
d'aboutir à un consensus dans la majorité. Or le 
dossier est mûr et étayé par un rapport scientifique 
adopté à l'unanimité par 40 experts 
multidisciplinaires et de différentes convictions.  
 
 
 
 
 
Il est scandaleux qu'un parti empêche l'évolution du 
droit à l'IVG. L'accord gouvernemental confirme le 
vote de l'automne contre notre proposition. Les 
femmes devront continuer à aller avorter aux Pays-
Bas. On annonce au sein de l'Arizona un consensus 
sur quatorze semaines, mais cela ne répond pas à 
l'attente des femmes. 
 

01.227  Nathalie Muylle (cd&v): De PS heeft de 

discussie over het draagmoederschap 
tegengehouden tijdens de vorige legislatuur. Wij 
wilden het debat daarover voeren, en ook over 
abortus. Op basis van het expertenrapport zijn er 
voor ons enkele gevoelige thema's. Wij willen het 
debat daarover grondig voeren en naar een 
consensus evolueren binnen de regering. Ook over 
anonieme donatie, euthanasie bij dementerenden en 
draagmoederschap willen we het debat voeren. 
 

01.227  Nathalie Muylle (cd&v): Le PS a empêché 

toute discussion sur la gestation pour autrui au cours 
de la précédente législature. Nous voulions mener 
ce débat, ainsi que celui sur l'avortement. Le rapport 
d'experts contient des éléments assez sensibles à 
nos yeux. Nous voulons mener un débat approfondi 
à ce sujet et évoluer vers un consensus au 
gouvernement. Nous voulons également avoir une 
discussion sur le don anonyme, l'euthanasie de 
personnes démentes et la gestation pour autrui. 
 

01.228  Caroline Désir (PS): U lapt een 

wetenschappelijke consensus aan uw laars. Als de 
arizonacoalitie de abortustermijn slechts uitbreidt tot 
14 weken, dan zwicht ze voor de eisen van cd&v.  
 

01.228  Caroline Désir (PS): Vous vous asseyez 

sur un consensus scientifique. Les 14 semaines 
seront une capitulation de l'Arizona face aux 
exigences du cd&v. 
 

01.229  Natalie Eggermont (PVDA-PTB): In het 

regeerakkoord staat dat de ziekenfondsen moeten 
focussen op zaken die rechtstreeks verband houden 
met gezondheidszorg en die bewezen en effectief 
zijn, en dat ze zich moeten onthouden van 
partijpolitieke propaganda. Mogen ziekenfondsen 
dan nog studies voeren rond pakweg eerlijke 
geneesmiddelenprijzen? Voorts wordt 150 miljoen 
euro bespaard op "beheerskosten aan derden – 
normering" en 100 miljoen euro op "beheerskosten 
aan derden – waarborg beheersing 
gezondheidsuitgaven". Gaat dit over besparingen op 
de middelen van de ziekenfondsen? Wat is uw visie 

01.229  Natalie Eggermont (PVDA-PTB): L'accord 

de gouvernement précise que les mutuelles doivent 
se concentrer sur des activités qui sont directement 
liées à la santé et dont l'efficacité a été prouvée, et 
qu'elles doivent s’abstenir de toute propagande 
partisane. Les mutuelles peuvent-elles encore 
réaliser des études sur les prix équitables des 
médicaments, par exemple? En outre, un montant 
de 150 millions d'euros sera économisé sur les "frais 
de gestion à des tiers – normalisation" et un autre de 
100 millions d'euros sur les "frais de gestion – 
garantie de maîtrise des dépenses de santé". S'agit-
il d'économies sur les moyens dont disposent les 
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op hun rol?  
 

mutuelles? Que pensez-vous de leur rôle? 
 

01.230  Nathalie Muylle (cd&v): Uiteraard wijzigt de 

rol van de ziekenfondsen, die van een 
uitbetalingsinstelling zijn geëvolueerd naar 
gezondheidsactoren die de zorg voor hun leden in 
handen nemen. Er is duidelijk een nieuw pact met 
onze ziekenfondsen nodig. We moeten kijken hoe 
we ze kunnen versterken in hun nieuwe rol en 
voldoende handvatten aanreiken opdat ze hun 
wettelijke controlefunctie beter kunnen uitoefenen. 
 

01.230  Nathalie Muylle (cd&v): L'on assiste 

évidemment à un changement du rôle des 
mutuelles, qui ont évolué d'organismes de paiement 
à des acteurs de la santé qui se chargent des soins 
apportés à leurs membres. Il est clair qu'il faut 
conclure un nouveau pacte avec nos mutuelles. 
Nous devons examiner comment les renforcer dans 
leur nouveau rôle et leur fournir des outils suffisants 
pour qu'elles puissent mieux exercer leur fonction de 
contrôle légale. 
 

01.231  Natalie Eggermont (PVDA-PTB): Die 

versterking van de mutualiteiten gaat vooral over 
hun controles van langdurig zieken. Voorts wordt 
hun maatschappelijke rol ingeperkt omdat ze geen 
brede studies meer mogen doen. 
 

01.231  Natalie Eggermont (PVDA-PTB): Ce 

renforcement des mutualités concerne 
essentiellement leur fonction de contrôle à l'égard 
des malades de longue durée. Pour le reste, leur rôle 
sociétal est réduit étant donné qu'elles ne pourront 
plus effectuer d'études approfondies. 
 

01.232  Sammy Mahdi (cd&v): Wat de ethische 

thema's betreft, zijn wij een warme, conservatieve 
partij. Wij kijken heel vreemd op wanneer partijen 
vinden dat er een debat moet zijn over het voltooide 
leven en we hebben met heel veel afschuw het 
abortusdebat van vijf jaar geleden gevolgd, waarin 
partijen zich vooral probeerden te profileren. Wij 
kijken naar wat belangrijk is voor de mens, wat niet 
wil zeggen dat wij ons star zullen opstellen. Zo willen 
wij een wettelijk kader voor euthanasie bij mensen 
met dementie op basis van wetenschappelijke 
evidentie en expertise. Voor anonieme 
spermadonatie stond de Open Vld op de rem en over 
draagmoederschap wou de PS eerst haar achterban 
nog raadplegen. Maar onze partij heeft effectief een 
andere kijk dan andere partijen op leven en dood. 
Die kijk zullen wij blijven behouden.  
 

01.232  Sammy Mahdi (cd&v): En ce qui concerne 

les thèmes éthiques, nous sommes un parti 
chaleureux et conservateur. L'avis de certains partis 
qui estiment qu'il est nécessaire de mener un débat 
sur la fin de vie nous semble très étrange. En outre, 
nous avons suivi avec beaucoup d'aversion le débat 
mené il y a cinq ans sur l'avortement, car les divers 
partis ont surtout essayé de se profiler. Nous 
regardons ce qui est important pour l'être humain, 
mais cette attitude ne signifie pas que nous 
adopterons une position figée. Ainsi, nous voulons 
développer un cadre légal pour l'euthanasie de 
personnes démentes sur la base d'une expertise et 
de données scientifiques. Dans la discussion sur le 
don anonyme de sperme, l'Open Vld a freiné des 
quatre fers, tandis que pour la gestation pour autrui, 
le PS a d'abord souhaité consulter sa base. Notre 
parti porte cependant effectivement un autre regard 
que les autres sur la vie et la mort. Nous 
conserverons cette attitude. 
 

01.233  Els Van Hoof (cd&v): Het is duidelijk dat wij 

bij alle ethische thema’s respect hebben voor de 
meerderheid. Ik heb twee jaar besteed aan het 
vinden van een akkoord over het 
hoogtechnologische draagmoederschap en de 
anonieme donatie. Dat akkoord is gestuit op een njet 
van de PS en van Open Vld. Dat vind ik ook niet 
progressief. Daarom is het voorliggende 
regeerakkoord progressiever.  
 

01.233  Els Van Hoof (cd&v): Il est clair que nous 

respectons la majorité dans tous les thèmes 
éthiques. J'ai consacré deux années à la recherche 
d'un accord sur la maternité de substitution de haute 
technologie et sur le don anonyme. Cet accord s'est 
heurté à un rejet catégorique du PS et de l'Open Vld. 
Je ne trouve pas cette attitude très progressiste. Je 
peux ainsi affirmer que cet accord de gouvernement 
est plus progressiste. 
 

01.234  Irina De Knop (Open Vld): Het gaat er 

helemaal niet om dat wij geen voorstander van 
donatie zijn. Open Vld is voor de keuzevrijheid voor 
wensouders en donor en dus ook voor een 
tweesporensysteem. Voor ons moeten zowel 
anonieme als niet-anonieme donatie mogelijk 
blijven, zo niet komt het aantal donaties wellicht in 

01.234  Irina De Knop (Open Vld): Il ne s'agit pas 

du fait que nous ne serions pas favorables au don. 
L'Open Vld défend la liberté de choix pour les 
parents demandeurs et pour les donneurs et partant, 
un système à deux voies. Pour nous, le don 
anonyme doit rester possible au même titre que le 
don qui ne l'est pas, car sinon, nous risquons de voir 
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gevaar. Wat euthanasie betreft, zijn wij een warme 
liberale partij voor wie zelfbeschikking en individuele 
vrijheid essentieel zijn. Wij willen niemand iets 
opdringen.  
 

baisser le nombre de dons. En ce qui concerne 
l'euthanasie, nous sommes un parti libéral 
chaleureux pour quiconque estime que le libre 
arbitre et la liberté individuelle constituent des 
valeurs essentielles. Nous ne voulons rien imposer 
à personne. 
 

01.235  Nathalie Muylle (cd&v): Over dat laatste 

willen wij het gesprek voeren. Wat anonieme donatie 
betreft, zorgt u in uw tweesporenbeleid voor een 
discriminatie tussen kinderen. U zegt eigenlijk dat 
naargelang van de beslissing die ouders nemen, hun 
kinderen op een andere manier worden behandeld. 
Dat willen wij niet.  
 

01.235  Nathalie Muylle (cd&v): Sur ce dernier 

point, nous sommes ouverts à la discussion. En ce 
qui concerne le don anonyme, votre politique duale 
crée une discrimination entre les enfants. Vous dites 
en réalité qu'en fonction de la décision prise par les 
parents, les enfants seront traités différemment. 
Telle n'est pas notre volonté. 
 

01.236  Irina De Knop (Open Vld): U zegt het debat 

te willen voeren, maar anderzijds hoor ik uw 
voorzitter zeggen dat wij daar heel voorzichtig mee 
moeten zijn en dat heel veel wetenschappelijk 
onderzoek nodig is.  
 

01.236  Irina De Knop (Open Vld): Vous affirmez 

que votre parti est ouvert à la discussion, mais votre 
président tient un autre discours, estimant qu'une 
très grande prudence s'impose et qu'un grand 
nombre de recherches scientifiques seront 
nécessaires. 
 

01.237  Petra De Sutter (Ecolo-Groen): In het 

abortusdebat van weleer had de termijn om abortus 
te plegen niets te maken met politieke profilering, dat 
was een puur wetenschappelijke benadering, al 
begrijp ik de ethische kant wel. Wat de anonieme 
donatie betreft, ben ik het niet eens met mevrouw De 
Knop; dat is echt een zaak van fundamentele 
rechten voor kinderen. Ten opzichte van onze 
buurlanden zijn wij als het ware een eiland waar 
anonimiteit als default wordt voorgesteld. Met die 
passage in het reggeerakkoord ben ik dan ook echt 
blij. Inzake abortus houd ik wel mijn hart vast, want 
volgens het akkoord is er een consensus nodig. 
Hopelijk wordt dit niet gekoppeld aan andere 
ethische dossiers.  
 

01.237  Petra De Sutter (Ecolo-Groen): Dans le 

débat mené autrefois sur l'avortement, la date limite 
pour avorter n'était pas une question de profilage 
politique; l'approche était purement scientifique, bien 
que j'en comprenne l'aspect éthique. En ce qui 
concerne le don anonyme, je ne rejoins pas 
Mme De Knop; il s'agit réellement d'une question de 
droits fondamentaux des enfants. Par rapport à nos 
voisins, nous ressemblons en quelque sorte à une 
île perdue où l'anonymat est proposé par défaut. Je 
me félicite dès lors de ce passage dans l'accord de 
gouvernement. Pour ce qui est de l'avortement, je 
suis inquiète, parce que l'accord prévoit qu'un 
consensus est nécessaire. J'espère que ce dossier 
ne sera pas lié à d'autres dossiers éthiques. 
 

01.238  Nathalie Muylle (cd&v): Over het eerste 

dossier verschillen we van mening, in het laatste 
niet. We zullen zien wat er gebeurt. 
 

01.238  Nathalie Muylle (cd&v): Nous divergeons 

d'opinions sur le premier dossier, pas sur le dernier. 
Nous verrons ce qu'il advient. 
 

Wij hechten ook belang aan investeringen in justitie 
en veiligheid. Met cd&v leggen wij sterk de klemtoon 
op slachtoffers en nabestaanden.  
 

Les investissements dans la Justice et la sécurité 
sont également importants à nos yeux. Le cd&v est 
particulièrement attentif à la situation des victimes et 
de leurs proches. 
 

01.239  Marijke Dillen (VB): Het is goed dat 

slachtoffers een centralere rol krijgen, iets waar onze 
partij al decennia voor pleit. Verschillende van onze 
suggesties zijn eindelijk overgenomen. De realisatie 
blijft een vraag, gezien de onderbemanning en de 
budgettaire problemen bij veel diensten. 
 
 
 
De aankondiging dat slachtoffers van ernstige 
geweld- en zedendelicten steeds een beroep 

01.239  Marijke Dillen (VB): Il est positif qu'un rôle 

plus central soit réservé aux victimes, comme notre 
parti le préconise depuis plusieurs décennies. 
Plusieurs suggestions que nous avions formulées 
sont enfin adoptées. Il reste toutefois à savoir si elles 
seront réalisées, eu égard au manque d'effectifs 
dans de nombreux services et aux problèmes 
budgétaires qu'ils rencontrent.  
 
L'annonce selon laquelle les victimes de délits 
graves de violence et de mœurs pourront toujours 



 06/02/2025 CRABV 56 PLEN 028 
 

KAMER-2E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2024 2025 CHAMBRE-2E SESSION DE LA 56E LEGISLATURE 

 

60 

kunnen doen op de bijstand van een advocaat roept 
vragen op. Waarom geldt dit enkel voor slachtoffers 
van ernstige gewelddaden en hoe wordt dit 
gedefinieerd? Hoe zal dit gefinancierd worden? 
 
 
Ten slotte mis ik in het regeerakkoord een pleidooi 
voor de verplichte invoering van een familiale polis 
waarin bijstand van een advocaat steeds inbegrepen 
is. Een dergelijke polis kost minder dan 100 euro en 
kan veel betekenen voor slachtoffers. 
 

demander l’assistance d’un avocat soulève des 
questions. Pourquoi cette mesure vaut-elle 
seulement pour les victimes de délits de violence 
graves et comment définit-on ces délits? Comment 
financera-t-on cette assistance? 
 
Enfin, je ne trouve pas dans l'accord de 
gouvernement de plaidoyer en faveur de 
l'instauration d'une assurance familiale obligatoire 
incluant toujours l'assistance d'un avocat. Une telle 
assurance coûte moins de 100 euros et peut avoir 
des effets très bénéfiques pour les victimes. 
 

01.240  Nathalie Muylle (cd&v): Ik laat de toelichting 

bij de concrete uitvoering van alle positieve 
maatregelen over aan de minister.  
 

01.240  Nathalie Muylle (cd&v): Je laisse à la 

ministre le soin d'exposer la réalisation concrète de 
toutes les mesures positives dont il a été décidé. 
 

01.241 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Het is een bewuste keuze om slachtoffers centraal 
te stellen. Veel diensten doen fantastisch werk, maar 
slachtoffers voelen zich vaak nog verloren in een 
complex justitieapparaat. We moeten denken vanuit 
de positie van het slachtoffer en niet vanuit de 
organisatie. 
 
 
 
U vindt in ons een bondgenoot voor het opnemen 
van rechtsbijstand in een familiale polis. Dit is nog 
niet uitgesloten en we zullen bekijken hoe we dat 
aanpakken. Het doel is de toegang tot justitie 
evenwaardig en rechtvaardig te maken. Daarnaast 
willen we de financiering bepalen van de bijstand 
van een advocaat voor ernstige misdrijven. We 
blijven investeren in justitie, veiligheid en migratie en 
zetten het groeipad van de voorbije legislatuur voort. 
Over deze stappen en hun verdere uitwerking zullen 
we zeker nog debatteren. We hebben ervoor 
gekozen om met die stap te starten. 
 

01.241  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Placer les victimes au cœur des 
préoccupations est un choix délibéré de notre part. 
De nombreux services réalisent un travail 
remarquable, mais les victimes se sentent souvent 
encore perdues dans les dédales d'un appareil 
judiciaire complexe. Nous devons nous placer du 
point de vue de la victime et non de celui de 
l'organisation. 
 
Nous soutenons l'idée d'intégrer une assistance 
juridique dans la police familiale. Cette idée n'est pas 
encore exclue et nous examinerons l'approche à 
adopter en la matière. L'objectif est de rendre l'accès 
à la justice équivalent et équitable pour tous. Nous 
définirons en outre le financement de l'assistance 
d'un avocat en cas d'infractions graves. Nous 
continuons à investir dans la justice, la sécurité et la 
migration et poursuivons la trajectoire de croissance 
de la législature précédente. Nul doute que ces 
mesures et leur future mise en œuvre feront encore 
l'objet de débats. Nous avons opté pour cette 
première initiative. 
 

01.242  Marijke Dillen (VB): Wij zijn tevreden dat de 

centrale rol van de slachtoffers en de automatische 
toekenning van het statuut van benadeelde persoon 
eindelijk in een regeerakkoord zijn opgenomen. Ik 
pleit ook voor een uitbreiding van de diensten van 
slachtofferonthaal naar alle rechtbanken van ons 
land. 
 

01.242  Marijke Dillen (VB): Nous nous réjouissons 

que le rôle central des victimes et l'attribution 
systématique du statut de personne lésée soient 
enfin mentionnés dans un accord de gouvernement. 
Je plaide également pour une extension à tous les 
tribunaux de notre pays des services d'accueil des 
victimes. 
 

01.243  Nathalie Muylle (cd&v): In het 

regeerakkoord is tevens afgesproken dat we de 
zorgcentra na seksueel geweld en de zorg bij 
genitale verminking versterken. Ook zijn we 
verheugd over de erkenning van de mughelikopter in 
West-Vlaanderen. Wat asbest betreft, willen we een 
burgerlijke rechtsvordering voor niet-werknemers 
mogelijk maken. 
 

01.243  Nathalie Muylle (cd&v): Il a également été 

convenu dans l'accord de gouvernement de 
renforcer les centres de prise en charge des 
violences sexuelles et la prise en charge des 
victimes de mutilations génitales. Nous nous 
félicitons également de la reconnaissance de 
l'hélicoptère SMUR en Flandre occidentale. Les 
victimes de l’amiante qui ne sont pas salariées 
doivent pouvoir engager en toutes circonstances 
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une action civile en justice.  
 

Verder gaan we investeren in de nabijheidspolitie, 
met een ondersteuning van de wijkagenten. 
 
Met dit regeerakkoord blijven we inzetten op sociale 
bescherming en steunen we iedereen die zijn best 
doet. Nil volentibus arduum, niets is onmogelijk voor 
hen die willen. Het zal soms wel lastig worden, met 
heel veel tegenstand. Wie hervormingen wil 
doorvoeren, botst immers op degenen die de status 
quo verdedigen. Voor mij is dat geen optie als we het 
welzijn en de welvaart willen versterken. 
Integendeel, een status quo is een garantie op 
achteruitgang. 
 
We geven dan ook heel graag het vertrouwen aan 
deze hervormingsregering. (Applaus op de banken 
van de N-VA, de MR, Les Engagés, Vooruit en cd&v) 
 

En outre, nous allons investir dans la police de 
proximité, avec un soutien aux agents de quartier. 
 
Avec cet accord de gouvernement, nous continuons 
à miser sur la protection sociale et nous soutenons 
toutes les personnes qui font de leur mieux. Nil 
volentibus arduum, à cœur vaillant rien d'impossible. 
Ce sera parfois difficile, et il y aura beaucoup de 
résistance. Tout qui veut mener des réformes se 
heurte en effet à ceux qui défendent le statu quo. 
Pour moi, ce n'est pas une option si nous souhaitons 
renforcer le bien-être et la prospérité. Au contraire, 
le statu quo constitue la garantie d'une régression. 
 
Nous accorderons dès lors très volontiers notre 
confiance à ce gouvernement de réformes. 
(Applaudissements sur les bancs de la N-VA, du MR, 
des Engagés, de Vooruit et du cd&v) 
 

01.244  François De Smet (DéFI): Mijnheer de 

eerste minister, u bent geen romantische nationalist, 
u bent een empirische nationalist. U zag in dat het 
liberalisme alleen niet zou volstaan om 
verbondenheid tussen individuen tot stand te 
brengen en dat het nationalisme in de 21e eeuw zou 
heropleven.  
 
U weet dat identiteiten constructies zijn, ook de 
Belgische identiteit, waarvan u het bestaan erkent, 
en de Vlaamse identiteit, die u zo na aan het hart ligt. 
In feite weet u dat dit verhaal van confederalisme niet 
echt standhoudt, dat alleen onafhankelijke staten 
een confederatie kunnen vormen, en dat u een 
containerterm moest zien te vinden om over 
separatisme te praten zonder de mensen bang te 
maken. 
 
De N-VA is een nationalistische partij, die echter ook 
conservatief en openlijk liberaal is. Dat drieluik is de 
sleutel tot uw succes. Wat sommige Franstalige 
collega's niet inzien, is dat in het programma van de 
N-VA alles ten dienste staat van het nationalisme. 
 

01.244  François De Smet (DéFI): Monsieur le 

premier ministre, vous n'êtes pas un nationaliste 
romantique, vous êtes un nationaliste empirique. 
Vous avez compris que le libéralisme ne pouvait 
réussir, à lui seul, à relier les individus entre eux, et 
que le nationalisme allait, au XXIe siècle, bénéficier 
d’un retour en grâce.  
 
Vous savez que les identités sont des constructions, 
y compris l’identité belge, dont vous reconnaissez 
l’existence, et l’identité flamande, que vous aimez 
tant. Au fond vous savez que cette histoire de 
confédéralisme ne tient pas vraiment debout, que 
seuls les États indépendants peuvent se confédérer, 
et qu’il vous fallait trouver un mot-valise pour parler 
de séparatisme sans effrayer.  
 
 
La N-VA est un parti nationaliste, mais aussi 
conservateur et ouvertement libéral. Ce triptyque fait 
votre succès. Ce que certains collègues 
francophones ne voient pas, c’est que dans le projet 
de la N-VA, tout est au service du nationalisme. 
 

Ik denk dat uw opvattingen en uw doelstellingen niet 
gewijzigd zijn. Volgens historicus Bruno De Wever 
bent u niet in de politiek gegaan om de Belgische 
overheidsfinanciën te saneren. U bent daar om de 
Vlaamse natie een Staat te geven en u gelooft dat 
die er moet komen als resultaat van een langzame 
democratische evolutie. 
 
U bent in het stadium gekomen waarin u de 
instrumenten in handen hebt gekregen die het 
mogelijk maken de Belgische Staat van binnenuit te 
ontbinden, nadat u genoeg Franstaligen bedot hebt 
om u daarbij te helpen. U bent zoals die 

Je pense que vos convictions et vos objectifs n’ont 
pas bougé. Selon l’historien Bruno De Wever, vous 
n’êtes pas entré en politique pour le plaisir d’assainir 
les finances belges. Vous êtes là pour donner un 
État à la nation flamande et vous pensez que cela 
doit être le fruit d'une évolution lente démocratique.  
 
 
Vous êtes à l’étape de la prise de contrôle des outils 
qui permettent de dissoudre l'État belge de 
l'intérieur, après avoir dupé assez de francophones 
pour vous y aider. Vous êtes comme ces 
investisseurs qui achètent un immeuble de rapport. 
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investeerders die een opbrengsteigendom kopen. U 
zult dat gebouw renoveren, maar u hebt geen enkele 
intentie om er zelf in te gaan wonen en zult het op 
een dag verkopen. U hebt de voorzitters van twee 
Franstalige partijen doen geloven dat u geen 
bedreiging vormt. Uw partij heeft nu alle hefbomen 
van de Belgische Staat in handen. 
 
Als eerste minister vertegenwoordigt u echter álle 
inwoners van dit land. U bent het aan het volk 
verplicht om onomwonden voor uw opvattingen uit te 
komen. We hebben u als panda en als Sinterklaas 
verkleed gezien. Bent u vandaag verkleed als eerste 
minister? De lepigheid van dit regeerakkoord bestaat 
erin dat iedereen moet geloven dat er niets 
institutioneels in staat, terwijl haast heel het akkoord 
er in werkelijkheid van doordrenkt is. 
 
Als u in een interview met de VRT zegt dat de 
beperking van de werkloosheidsuitkeringen in de tijd 
de meest communautaire hervorming is, dan deelt u 
een duidelijke visie: een legislatuur om de inventaris 
op te maken en een volgende legislatuur voor de 
ontbinding en afwikkeling. 
 

Vous allez rénover cet immeuble, mais vous n'avez 
aucune intention d'y habiter, vous allez un jour le 
vendre. Vous avez fait croire à deux présidents de 
partis francophones que vous n'étiez pas une 
menace. Votre parti a désormais tous les leviers de 
l'État belge. 
 
 
Or, en tant que premier ministre, vous représentez 
les habitants de ce pays. Vous devez au peuple la 
franchise sur vos convictions. On vous a vu déguisé 
en panda et en Saint-Nicolas. Êtes-vous déguisé 
aujourd'hui en premier ministre? Tout le subterfuge 
de cet accord de gouvernement consiste à faire 
croire qu’il n'y a rien d'institutionnel, alors qu'en 
réalité, presque tout l'accord en est empreint.  
 
 
Vous dites à la VRT que la réforme la plus 
communautaire est de limiter le chômage dans le 
temps. Vous partagez une vision claire. Il s’agit d’une 
législature pour l'inventaire, une autre pour la 
liquidation. 
 

Dat zal wellicht ook het geval zijn voor 
Werkgelegenheid, Gezondheid, Justitie en alle 
andere beleidsdomeinen waarop er asymmetrische 
maatregelen genomen kunnen worden. 
 
Het programma van de arizonacoalitie bevat goede 
aspecten: de schoolplicht vanaf drie jaar, de 
inspanningen voor de bedrijven, een moedig 
arbeidsmarktbeleid. Maar er zullen ook slachtoffers 
zijn, in de eerste plaats de checks-and-balances. U 
vermindert de middelen voor Unia, die een 
belangrijke actor in de strijd tegen discriminatie blijft, 
met 25 %. Zodoende geeft de regering een verkeerd 
signaal af aan de slachtoffers van discriminatie, wier 
leed op die manier miskend wordt.  
 
Evenzo vraag ik me af waarom het Instituut voor de 
gelijkheid van vrouwen en mannen doorgelicht moet 
worden. Waarom wordt er brutaal gesnoeid in de 
middelen voor ontwikkelingssamenwerking? 
Waarom kant men zich tegen de verenigingen, voor 
welke gold dat de giften die ze ontvingen voor 45 % 
aftrekbaar waren, wat tot 30 % teruggebracht wordt?  
 
Onrechtstreeks valt u ook de in het 
vreemdelingenrecht gespecialiseerde advocaten 
aan. U zet de rol van de onderzoeksrechter op losse 
schroeven; u stelt zich vragen over de voorwaarden 
voor het Grondwettelijk Hof om recht te spreken. 
 
De tweede groep van slachtoffers zijn de vrouwen, 
die de arizonacoalitie niet alleen aanvalt door ze op 
foto's naar de achtergrond te verbannen. Ze zijn ook 

Ce sera sans doute le cas pour l'Emploi, la Santé, la 
Justice, pour tout ce qui est perméable aux 
manœuvres asymétriques.  
 
 
Le programme de l'Arizona contient de bonnes 
choses: l'obligation scolaire dès trois ans, les efforts 
en faveur des entreprises, une politique courageuse 
pour le marché du travail. Mais il y a aura aussi des 
victimes. D'abord, les contre-pouvoirs. Vous 
diminuez de 25 % le budget d'Unia, qui reste un 
acteur majeur de la lutte contre les discriminations. 
En agissant ainsi, le gouvernement envoie un 
mauvais signal aux victimes de discriminations, qui 
sont ainsi niées dans leur souffrance.  
 
De même, pourquoi cet audit sur l'Institut pour 
l'égalité des femmes et des hommes? Pourquoi 
couper brutalement l'aide dans la Coopération au 
développement? Pourquoi s'attaquer aux 
associations qui bénéficiaient d'une exonération 
fiscale de 45 % réduite à 30 %?  
 
 
Par la bande, vous vous attaquez aussi au pool des 
avocats en droit des étrangers. Vous mettez en 
cause le rôle du juge d'instruction; vous vous 
interrogez sur les conditions d'exercice de la Cour 
constitutionnelle.  
 
Les deuxièmes victimes sont les femmes, que 
l'Arizona n'attaque pas seulement en les reléguant à 
l'arrière des photos. Elles sont aussi les principales 
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de voornaamste slachtoffers van het 
pensioenbeleid. De voorwaarde van 35 effectief 
gewerkte loopbaanjaren en de pensioenmalus zullen 
op hen een zware impact hebben. Vrouwen hebben 
het vaakst een onvolledige loopbaan en het vaakst 
deeltijds gewerkt. 
 
Wat abortus betreft, heeft het conservatisme net 
zoals tijdens de vorige twee regeerperioden thans 
opnieuw de overhand gekregen.   
 

victimes de la politique des pensions. La condition 
de 35 années effectives et le malus pension les 
toucheront durement. Les femmes sont celles qui 
ont le plus des carrières incomplètes et ont travaillé 
à temps partiel.  
 
 
Sur l'IVG, depuis deux législatures, c'est le 
conservatisme qui a gagné.  
 

Als ik verneem dat er voor uw project gewerkt zal 
worden op basis van een consensus tussen de 
meerderheidspartijen, dan weet ik al dat er niets zal 
veranderen. 
 
De derde aanval is gericht op Brussel, om te 
beginnen via de Belirisenveloppe, die met 
150 miljoen euro gekort wordt over de hele 
legislatuur. Zo straft u ook de Waalse én Vlaamse 
pendelaars. 
 
Met de fusie van de Brusselse politiezones hebt u uw 
communautaire trofee te pakken. Het is de negatie 
van de situatie in Brussel. In de andere gewesten 
wordt een fusie aangemoedigd. In Brussel wordt ze 
opgelegd.  
 

Quand votre projet prévoit de travailler sur base du 
consensus des partis de la majorité, c'est le signal 
que rien ne bougera.  
 
 
La troisième attaque vise Bruxelles, d'abord via 
l'enveloppe Beliris, réduite de 150 millions d'euros 
sur la législature. Ce faisant, vous punissez aussi les 
navetteurs, wallons et flamands.  
 
 
Avec la fusion des zones de police à Bruxelles, vous 
avez eu votre trophée communautaire. Ce qui nie le 
fait bruxellois. Dans les autres régions, on incite à la 
fusion. À Bruxelles, on fusionne d'office.  
 

01.245  Sammy Mahdi (cd&v): Gisteren werd er met 

kalasjnikovs geschoten in de straten van Brussel, 
vandaag gebeurde dat opnieuw. Dat u op zo'n 
moment hier een communautair debat voert over de 
fusie van de Brusselse politiezones is schandalig. 
 

01.245  Sammy Mahdi (cd&v): Hier, des tirs à la 

kalachnikov ont eu lieu dans les rues de Bruxelles. 
Aujourd'hui, cela s'est reproduit. Il est scandaleux, à 
un moment pareil, de vous entendre ici mener un 
débat communautaire sur la fusion des zones de 
police bruxelloises. 
 

01.246  François De Smet (DéFI): Niet ik heb het 

communautaire debat aangezwengeld door de fusie 
van de politiezones erdoor te drukken. In Vlaams-
Brabant zijn er 27 politiezones voor eenzelfde aantal 
inwoners als in Brussel. Niemand in Brussel is 
vragende partij voor die fusie. Uit een studie van de 
UGent blijkt dat ze bovendien geen nut heeft.  
 
Volgens de riedel die steeds weer afgedraaid wordt, 
kan alles wat er fout loopt in Brussel, zoals de hevig 
woedende bendeoorlog, verklaard worden door het 
ontbreken van een eengemaakte politiezone. 
Waarom duiken er kalasjnikovs in het Brusselse 
straatbeeld op? Omdat er daar drugs gedeald 
worden. Hoe komen die drugs daar terecht? Via de 
zeef die de Antwerpse haven geworden is.  
 
De andere verklaring voor deze evolutie is dat tijdens 
de Zweedse regering de financiering van alle 
politiezones afgebouwd werd. De vivaldiregering 
heeft die vervolgens weer op peil moeten brengen.  
 

01.246  François De Smet (DéFI): Ce n'est pas moi 

qui ai lancé le débat communautaire en forçant la 
fusion des zones de police. Il y a 27 zones de police 
en Brabant flamand, pour le même nombre 
d'habitants qu'à Bruxelles. Personne à Bruxelles 
n'est demandeur de cette fusion. Une étude de 
l'Université de Gand dit que cela n'a pas d'intérêt.  
 
Mais la petite musique s'installe que, si tout va mal à 
Bruxelles et que la guerre des gangs fait rage, c'est 
parce qu'il n'y a pas de zone unifiée. Pourquoi y a-t-
il des kalachnikov à Bruxelles? Parce qu'on y 
distribue de la drogue. Et par où rentre-t-elle? Par 
cette passoire qu'est devenu le port d'Anvers.  
 
 
 
L'autre raison est le définancement de toutes les 
polices sous la Suédoise, que la Vivaldi a dû 
remettre à niveau. 
 

01.247 Eerste minister Bart De Wever 01.247  Bart De Wever, premier ministre (en 
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(Nederlands): De suggestie dat rivaliserende bendes 
in Brussel op elkaar schieten omdat er drugs worden 
ingevoerd via de haven van Antwerpen, is werkelijk 
nonsensicaal.  
 

néerlandais): L'idée que des bandes rivales à 
Bruxelles se tirent dessus parce que de la drogue est 
importée par le port d'Anvers est vraiment absurde. 
 

01.248  François De Smet (DéFI): Volgens u 

zouden de bendes die elkaar in Brussel bestrijden 
cocaïne in de moestuinen van de stad vinden. 
 

01.248  François De Smet (DéFI): D'après ce que 

vous dites, il est donc probable que les gangs qui se 
livrent la guerre à Bruxelles trouvent la cocaïne dans 
les potagers bruxellois.  
 

Ik stel het op prijs dat de regering van de strijd tegen 
verdovende middelen een prioriteit maakt. Als men 
daar echt werk wil van maken, mogen de 
Brusselaars en de Antwerpenaren en de Vlamingen 
en de Walen niet langer naar elkaar wijzen. Voor het 
overige heb ik vertrouwen in de mensen in het veld, 
en meer bepaald de vier burgemeesters van Les 
Engagés, die zeggen dat die fusie de zaken zal 
bemoeilijken!  
 

J'apprécie que ce gouvernement fasse du combat 
contre les stupéfiants une priorité. Mais, pour ce 
faire, il faut arrêter de se renvoyer la balle entre 
Bruxellois et Anversois, Flamands et Wallons. Pour 
le reste, je fais confiance aux gens de terrain qui 
disent que cette fusion compliquera les choses, 
notamment les quatre bourgmestres Engagés!  
 

01.249  Sammy Mahdi (cd&v): Het is geen 

magische oplossing, maar dat zes verschillende 
politiezones de zaken voortdurend met elkaar 
moeten coördineren, is toch ook niet handig. 
 
Ik vind het een schande dat uw vrienden van de PS, 
die Brussel al jaar en dag besturen, applaudisseren 
voor de bestaande situatie. Het is hun schuld, want 
zij hebben nooit geïnvesteerd in de veiligheid van 
onze hoofdstad. 
 

01.249  Sammy Mahdi (cd&v): Ce n'est pas une 

solution miracle, mais avoir six zones de police 
différentes qui doivent constamment se coordonner 
n'est pas pratique non plus. 
 
Je trouve honteux que vos amis du PS, qui 
gouvernent Bruxelles depuis une éternité, 
applaudissent à la situation actuelle. Ils en sont 
responsables, car ils n'ont jamais investi dans la 
sécurité de notre capitale. 
 

01.250  Ortwin Depoortere (VB): Het Vlaams 

Belang heeft in de vorige legislatuur een 
wetsvoorstel ingediend om de Brusselse 
politiezones te fuseren. Ik ben dan ook blij dat deze 
regering dat zal proberen te realiseren. Ik roep de 
minister van Binnenlandse Zaken op om daarbij niet 
te talmen en onmiddellijk te starten met zijn 
consultatierondes, want de noden zijn heel groot. 
 

01.250  Ortwin Depoortere (VB): Au cours de la 

législature précédente, le Vlaams Belang a déposé 
une proposition de loi visant à fusionner les zones de 
police bruxelloises. Je me réjouis donc que ce 
gouvernement tentera de réaliser cette fusion. 
J'invite le ministre de l'Intérieur à ne pas tergiverser 
et à entamer sans tarder ses consultations, car les 
besoins sont colossaux. 
 

01.251  François De Smet (DéFI): Beste Maxime, 

raakt het uw koude kleren niet wanneer vier van uw 
burgemeesters uw toetredingscongres willen 
boycotten, terwijl u van Vlaams Belang applaus krijgt 
voor die fusie? 
 
Ik blijf erbij dat er geen rationele argumenten zijn 
voor een fusie van de Brusselse politiezones. Als u 
het advies van de Raad van State ter harte neemt, 
moet u eerst een bindend advies vragen aan het 
Brussels Hoofdstedelijk Parlement. Wij zullen een 
verbond aangaan met de vier burgemeesters van 
Les Engagés, met de PS enz. om die fusie tegen te 
houden, want die zal de situatie alleen maar 
ingewikkelder maken.  
 

01.251  François De Smet (DéFI): Cher Maxime, 

cela ne vous fait-il rien que quatre de vos 
bourgmestres soient prêts à boycotter votre congrès 
de participation alors que le Vlaams Belang 
applaudit à cette fusion?  
 
Je maintiens qu'il n'y a pas d'argument rationnel pour 
fusionner ces zones. Si vous suivez l'avis du Conseil 
d'État, vous devrez passer par une consultation 
liante du Parlement bruxellois. Tous partis 
confondus, avec les quatre bourgmestres Engagés, 
le PS, etc., on se liguera pour empêcher cette fusion 
qui ne fera que nous compliquer la vie.  
 

01.252 Minister Maxime Prévot (Frans): Uit een 

inhoudelijk oogpunt liep ik niet echt warm voor deze 

01.252  Maxime Prévot, ministre (en français): Sur 

le fond, je ne débordais pas d'enthousiasme sur 
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fusie, maar ik ben daarentegen wel overtuigd van het 
nut ervan uit een operationeel oogpunt. Als de fusie 
tot doel zou hebben gehad de prerogatieven van de 
burgemeesters over te hevelen naar het 
gewestelijke beleidsniveau, dan had ik de storm van 
protest kunnen begrijpen. Maar dat is geenszins het 
geval! 
 
Tijdens de debatten raakte men ervan overtuigd dat 
het grootste deel van het personeel voor de 
'historische' gebieden bestemd moest worden, 
omdat sommige burgemeesters vreesden dat een 
aanzienlijk deel van hun personeel zou worden 
ingezet in gemeenten waar de onveiligheid groter is. 
 
 
U zult zeggen dat deze mogelijkheid al bestaat. Wat 
heeft men dan te vrezen, vooral als 75 % van de 
operationele personeelsleden verbonden blijft aan 
het grondgebied van de gemeente en 25 % van het 
personeel wordt samengevoegd om daar waar nodig 
ingezet te worden in een gebied dat niet erg groot 
is? Het gaat niet op om het aantal inwoners, dat 
belangrijk is voor het bepalen van de financiering, te 
correleren met het aantal zones. 
 

cette fusion, mais j'ai par contre une conviction sur 
le plan opérationnel. S'il s'était agi de déposséder les 
bourgmestres de leurs prérogatives et de les confier 
à l'échelon régional, j'aurais pu comprendre cette 
levée de boucliers. Mais il n'en est rien!  
 
 
 
Au cours des débats, la conviction s'est fait jour qu'il 
fallait garantir la majeure proportion des effectifs 
dédicacés dans les zones "historiques", parce 
qu'une crainte de certains bourgmestres était qu'une 
partie significative de leurs effectifs soient 
redéployés dans des communes plus touchées par 
l'insécurité.  
 
On me rétorquera que cette possibilité existe déjà. 
Dès lors, qu'a-t-on à craindre, surtout avec 75 % des 
agents opérationnels qui resteront liés au terrain 
communal et une mutualisation de 25 % d'effectifs 
pour interagir sur un territoire qui n'est pas très 
grand? Le nombre d'habitants, important pour 
déterminer le financement, ne doit pas être corrélé 
au nombre de zones.  
 

Ik geef grif toe dat de Brusselse politiezones 
ontoereikend gefinancierd worden, maar de 
financiering per inwoner heeft niets te maken met het 
aantal zones. Het is niet omdat er één zone komt in 
plaats van zes dat de veiligheid op wonderbaarlijke 
wijze beter verzekerd zal zijn. Het regeerakkoord 
voorziet in een herziening van de KUL-norm, die alle 
burgemeesters hekelen, om een adequate 
financiering van de politiezones te garanderen. In 
het akkoord wordt verduidelijkt dat geen enkele zone 
middelen zal verliezen. Men moet geen 
communautaire listen en lagen zoeken waar er geen 
zijn! 
 

Je n'ai aucun problème à dire que les zones de 
police bruxelloises sont sous-financées, mais le 
financement par habitant n'a rien à voir avec le 
nombre de zones. Ce n'est pas parce qu'il y aura une 
zone au lieu de six que la sécurité sera par magie 
mieux garantie. L'accord de gouvernement prévoit 
de revoir la norme KUL, que tous les bourgmestres 
dénoncent, pour garantir un financement adéquat 
des zones de police locale. Il précise qu'aucune 
zone ne perdra de moyens. Il ne faut pas voir du 
communautaire là où il n'y en a pas!  
 

01.253  Ortwin Depoortere (VB): Het is een mythe 

dat dit een communautair dossier zou zijn. 
Veiligheidsexperten kunnen zwart op wit bewijzen 
dat schaalvergroting, ook in Brussel-Hoofdstad, 
noodzakelijk is om de georganiseerde criminaliteit 
tegen te gaan. Het staat nogal voorzichtig 
neergeschreven in het regeerakkoord, maar het is 
een stap in de goede richting. 
 

01.253  Ortwin Depoortere (VB): Dire qu'il s'agit 

d'un dossier communautaire est un mythe. Les 
experts en sécurité peuvent démontrer noir sur blanc 
que les économies d'échelle, y compris dans la 
Région de Bruxelles-Capitale, sont nécessaires pour 
lutter contre le crime organisé. C'est indiqué avec 
une certaine circonspection dans l'accord de 
gouvernement, mais c'est un pas dans la bonne 
direction. 
 

De voorzitter: Mevrouw Maouane, u vraagt het 
woord voor een persoonlijk feit? 
 

Le président: Madame Maouane, vous demandez 
la parole pour un fait personnel? 
 

01.254  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): Ik zal het 

niet hebben over de fusie van de politiezones, maar 
de politieke klasse minacht het Brussels 
Hoofdstedelijk Gewest, dat lijdt onder chronische 
'definanciering', met name bij de veiligheidsdiensten 

01.254  Rajae Maouane (Ecolo-Groen): Je ne vais 

pas intervenir sur la question de la fusion des zones 
de police mais la classe politique méprise la Région 
bruxelloise qui subit un définancement chronique, 
notamment dans les services de sécurité et la 
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en Justitie. Brussel verdient beter dan als een 
budgettaire sluitpost behandeld te worden. Brussel 
verdient beter dan als instrument voor de 
communautaire agenda van de N-VA te dienen. 
 

Justice. Bruxelles mérite mieux que d'être traitée 
comme une variable d'ajustement budgétaire. 
Bruxelles mérite mieux que d'être instrumentalisée 
pour l'agenda communautaire de la N-VA. 
 

01.255  Paul Magnette (PS): De heer Mahdi maakt 

bij gebrek aan argumenten van de PS zijn zondebok. 
Ik ben me terdege bewust van het probleem van de 
drugshandel, alle grote Europese steden hebben 
ermee te maken. De lokale politie levert fantastisch 
werk in de strijd tegen de drugshandel. Ik zal nooit 
toestaan dat u het werk van de lokale politie in 
diskrediet brengt. 
 
De lokale politie heeft meer ondersteuning door de 
federale politie nodig. We moeten de internationale 
drugshandel aanpakken. Het federaal parket en de 
federale politie moeten veel sterker zijn. Onder de 
Zweedse coalitie is men begonnen ze financiële 
middelen af te pakken. De vivaldicoalitie heeft ze 
geherfinancierd en u bent van plan op deze weg 
verder te gaan, des te beter! Als u meer voorstelt dan 
het ontoereikende bedrag van 450 miljoen euro voor 
politie en Justitie, zullen we de extra middelen mee 
goedkeuren. 
 

01.255  Paul Magnette (PS): M. Mahdi fait du PS 

son bouc émissaire parce qu'il manque d'arguments. 
Je connais bien le problème du trafic de drogue, 
toutes les grandes villes européennes y sont 
confrontées. La police locale fait un boulot 
formidable dans la lutte contre le trafic de drogue. Je 
ne vous laisserai jamais décrédibiliser le travail de la 
police locale. 
 
La police locale a besoin d'un soutien plus fort de la 
police fédérale. Il faut s'attaquer au grand trafic. Le 
parquet fédéral et la police fédérale doivent être 
beaucoup plus forts. La Suédoise a commencé à les 
définancer; la Vivaldi les a refinancés et vous 
comptez poursuivre sur cette voie, tant mieux! Si 
vous proposez plus que la somme insuffisante de 
450 millions d'euros pour la police et la Justice, nous 
voterons les budgets supplémentaires. 
 

01.256  François De Smet (DéFI): Ik sluit mij aan bij 

de laatste spreker. 
 
Mijnheer Prévot en mijnheer Bouchez, uw uitspraken 
zijn fascinerend! Een gedwongen fusie van de 
Brusselse politiezones zou geen communautaire 
aangelegenheid zijn, maar wel het feit dat men zich 
er druk om maakt! De N-VA is erin geslaagd u een 
hele reeks communautaire maatregelen te doen 
slikken onder het mom van een 
rationaliseringsoefening, en dat gaat over meer dan 
alleen de politiezones. Ik zie er nu al tegenop om er 
u met handen en voeten van te moeten overtuigen 
dat een dergelijke fusie neerkomt op het 
ontmantelen van de federale Staat en het 
ondergraven van de positie van de Franstaligen, 
maar ik zal een poging wagen. 
 

01.256  François De Smet (DéFI): Je rejoins la 

dernière intervention.  
 
Ce que vous dites, Messieurs Prévot et Bouchez, est 
fascinant! Fusionner de force les zones bruxelloises 
ne serait pas communautaire, mais s'en émouvoir, 
ça le serait! La N-VA est parvenue à vous faire avaler 
toute une série de mesures communautaires en les 
faisant passer pour de la rationalisation, et cela ne 
concerne pas que les zones de police. Je suis déjà 
épuisé à l'idée de devoir trouver les moyens de vous 
convaincre qu'il s'agit du démantèlement de l'État 
fédéral et d'un affaiblissement des francophones, 
mais je vais essayer. 
 

01.257  Paul Magnette (PS): Het vergt enorm veel 

mankracht om een administratieve fusieprocedure 
op gang te brengen en patrimonium en gebouwen 
over te dragen. Dat is allemaal verloren tijd die niet 
besteed kan worden aan de politieacties in de 
straten van Brussel, waar er ernstige problemen zijn. 
We moeten focussen op de war on drugs! 
 

01.257  Paul Magnette (PS): Entreprendre un 

processus de fusion administrative et transférer du 
patrimoine et des bâtiments, cela requiert une 
énergie humaine colossale. C'est autant de temps 
perdu pour le travail de terrain, où il y a de graves 
problèmes. Concentrons-nous sur la lutte contre la 
drogue!  
 

01.258  François De Smet (DéFI): Wat de sociaal-

economische aspecten betreft, ben ik blij dat in het 
regeerakkoord het ondernemerschap ondersteund 
wordt, met name via de steun voor student-
ondernemers en de lastenverlaging voor wie wil 
ondernemen. We moeten de arbeidsmarkt 

01.258  François De Smet (DéFI): Concernant le 

socioéconomique, je salue le soutien à 
l'entreprenariat dans l'accord de gouvernement, 
notamment le soutien aux étudiants-entrepreneurs 
et l'allègement des charges pour ceux qui veulent 
entreprendre. Il faut réformer le marché de l'emploi. 
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hervormen. De verdienste van uw regeerakkoord 
bestaat erin dat u vaststelt dat onze 
werkzaamheidsgraad te laag is om een budgettaire 
ontsporing te voorkomen. Het probleem is dat u 
ervan uitgaat dat vrijwel alle inspanningen geleverd 
moeten worden door de werknemers, de 
werkzoekenden en de zieken.  
 
Werkzoekenden moeten in zekere mate gedwongen 
worden, maar u vergeet een koppeling te maken met 
hun kwalificaties en opleidingen centraal te stellen in 
het werkgelegenheidsbeleid. Wij stellen trouwens 
voor dat werkzoekenden na een jaar verplicht een 
opleiding moeten volgen. De stopzetting van de 
uitkeringen na twee jaar werkt niet, want hierdoor 
worden te veel mensen naar het OCMW gedreven.  
 

Votre note a le mérite de constater que notre taux 
d'emploi est trop faible pour éviter un dérapage 
budgétaire. Le problème, c'est que vous considérez 
que presque tous les efforts doivent être faits par les 
employés, les demandeurs d'emploi et les malades.  
 
 
 
Une forme de contrainte est nécessaire pour les 
demandeurs d'emploi, mais vous oubliez de faire un 
lien avec la qualification et de placer la formation au 
cœur de la politique de l'emploi. Nous proposons 
d'ailleurs une obligation de formation après un an. Le 
couperet après deux ans ne fonctionne pas, car il 
renvoie trop de personnes vers les CPAS.  
 

Dan is er de fiscale hervorming die er eigenlijk geen 
is en pas in 2029 iets zal opleveren. We zijn nog ver 
verwijderd van wat collega Van Peteghem tijdens de 
regeerperiode van de vivaldicoalitie op tafel legde. 
 
Wat migratie betreft, zal ons land zich aansluiten bij 
het clubje van de conservatiefste landen, met 
pestmaatregelen die vragen doen rijzen op het stuk 
van de fundamentele rechten. Ik ben niet naïef: het 
aantal asielzoekers is een probleem en bevelen om 
het grondgebied te verlaten worden al te vaak niet 
opgevolgd. U sluit uw ogen echter voor de 100.000 
sans-papiers die niet naar hun land van herkomst 
zullen terugkeren en die aan ons economisch 
verkeer deelnemen zonder lasten of belastingen te 
betalen. We hadden ons pragmatischer kunnen 
opstellen door een tijdelijke regularisatie door te 
voeren in plaats van mensen in het buitenland via 
economische migratie naar ons land te laten komen. 
Dat is een verspilling van menselijk potentieel! Tot 
slot bent u de uitvinder van de censusnationaliteit: 
iedereen die de Belgische nationaliteit aanvraagt, 
moet een taks van 1.000 euro aan registratierechten 
neertellen. Maar wat hadden we dan verwacht van 
een regering die de Belgische nationaliteit geen 
warm hart toedraagt? 
 
Het regeerakkoord staat bol van de nationalistische 
en institutionele passages. U houdt er een duidelijke 
visie op na: één regeerperiode voor de inventaris en 
één voor de vereffening. Ons land zal verzwakt uit 
deze legislatuur komen. U kunt dan misschien twee 
voorzitters van Franstalige partijen hypnotiseren, 
maar dat zal u niet lukken met 
150 volksvertegenwoordigers en 11 miljoen Belgen. 
Ik zie twee opties: ofwel wordt uw 
onafhankelijkheidsstreven dat u naar eigen zeggen 
al 20 jaar lang koestert sinds kort overschaduwd 
door een belgicistische openbaring en zult u het 
federale België beschermen. Als dat zo is, kom er 
dan voor uit! 

Et puis, il y a l'absence de réelle réforme fiscale, qui 
ne produira des effets qu'en 2029. Nous sommes 
encore loin de ce qu'avait proposé 
M. Van Peteghem sous la Vivaldi.  
 
Concernant la migration, la Belgique va rejoindre le 
club des pays les plus conservateurs, avec des 
mesures vexatoires qui posent question pour les 
droits fondamentaux. Je ne suis pas angélique: le 
nombre de demandeurs d'asile est problématique et 
trop d'ordres de quitter le territoire ne sont pas 
exécutés. Mais vous refusez de considérer les 
100 000 sans-papiers qui ne rentreront pas chez eux 
et alimentent notre circuit économique sans payer de 
charges ni d'impôts. Nous aurions pu être 
pragmatiques en prévoyant une régularisation 
temporaire, au lieu de prendre des gens à l'étranger 
via une migration économique. C'est du gâchis 
humain! Enfin, vous avez inventé la nationalité 
censitaire, en appliquant une taxe de 1 000 euros en 
droits d'enregistrement à toute personne qui veut 
obtenir la nationalité belge, mais que pouvions-nous 
attendre d'un gouvernement qui n'aime pas la 
nationalité belge?  
 
 
 
Tout l'accord de gouvernement reflète le 
nationalisme et l'institutionnel. Votre vision est claire: 
une législature pour l'inventaire, une autre pour la 
liquidation. La Belgique sortira affaiblie de cette 
législature. Vous pouvez hypnotiser deux présidents 
de partis francophones, mais pas 150 députés et 
11 millions de Belges. De deux choses l'une: soit 
l'indépendantiste que vous prétendez être depuis 
20 ans a récemment eu une révélation belgicaine et 
vous allez protéger la Belgique fédérale. En ce cas, 
dites-le!  
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Ofwel bent u een als eerste minister vermomde 
nationalist, die van plan is om dit land te verzwakken 
en te ontmantelen. In dat geval moet u het ook 
zeggen! 
 
Ik denk niet dat u het vier jaar zult uithouden met uw 
brave toespraak van gisteren, waarin u geen 
standpunt inneemt. In 2004 hebt u in een column 
opgetekend dat België geen democratie is, maar 
samengesteld is uit twee democratieën die op 
dezelfde dag verkiezingen houden, maar er 
verschillende publieke opinies op nahouden. Als u 
van mening veranderd bent nu Wallonië rechts 
gestemd heeft, zult u misschien ook over andere 
zaken van mening veranderen. 
 
Voortaan zult u dit land op een democratische 
manier moeten leiden. Ik sluit af met de wens dat u 
er bij het uitoefenen van deze functie van overtuigd 
raakt dat nationalisme altijd een verspilling is ten 
opzichte van de vruchten die het federalisme 
afwerpt. In deze tijden waarin nationalistische 
denkbeelden opnieuw opgang maken lijkt de wereld 
u gelijk te geven; zelfs de centristische ideologieën 
lijken weg te deemsteren, behalve wanneer ze in hun 
communicatie de populistische kaart trekken. Maar 
die door het nationalisme aangestuurde wereld is 
niet veiliger, noch stabieler, want elke vorm van 
nationalisme betekent uitsluiting. We zullen over 
enkele jaren zien of u België veranderd zult hebben 
dan wel of België u veranderd zal hebben. Want alles 
welbeschouwd schuilt de kracht van verandering 
misschien niet daar waar men denkt.  
 

Soit vous êtes un nationaliste déguisé en premier 
ministre, avec comme plan d'affaiblir et démanteler 
ce pays. En ce cas, dites-le aussi!  
 
 
Je ne pense pas que vous tiendrez quatre ans avec 
le discours sage d'hier, qui ne prend pas position. 
Dans une chronique de 2004, vous écriviez que la 
Belgique n'est pas une démocratie, mais est 
composée de deux démocraties, qui tiennent les 
élections le même jour avec des opinions publiques 
différentes. Si vous avez changé d'avis à présent 
que la Wallonie a voté à droite, peut-être changerez-
vous aussi d'avis sur d'autres choses.  
 
 
Désormais, c'est vous qui assumez de manière 
démocratique la direction de ce pays. Pour conclure, 
je formulerai le vœu que cette fonction puisse vous 
convaincre que le nationalisme est toujours un 
gâchis au regard des bienfaits du fédéralisme. À l'ère 
du retour des nationalismes, le monde semble donc 
vous donner raison; même les idéologies de centre 
tendent à s'effriter, sauf lorsqu'elles choisissent 
l'option populiste dans leur communication. Mais ce 
monde gouverné par le nationalisme n'est ni plus sûr 
ni plus stable, car tout nationalisme est exclusion. 
Nous verrons, dans quelques années, si vous aurez 
transformé la Belgique ou si c'est la Belgique qui 
vous aura transformé. Peut-être, après tout, que la 
force du changement n'est pas là où on le croit. 
 

01.259  Jean-Marie Dedecker (ONAFH): De 

premier zei dat hij bomen wil planten, maar dat dit 
eigenlijk 20 jaar geleden had moeten gebeuren. In 
de volksmond heet dat de puinhoop van paars-
groen. 
 

01.259  Jean-Marie Dedecker (INDEP): Le premier 

ministre a dit vouloir planter des arbres, mais que 
cela aurait dû avoir lieu voici vingt ans. Dans le 
langage populaire, on parle plutôt du "désastre de la 
coalition arc-en-ciel". 
 

Voorzitter: Peter De Roover. 
 
We hebben de hoogste loonkosten van Europa, de 
hoogste belastingen, de minste jobs in de private 
sector en de traagst groeiende tewerkstellingsgraad. 
We staan aan de top van de overheidsschuld en zijn 
kampioen in begrotingstekorten. 
 

Président: Peter De Roover. 
 
En Belgique, les coûts salariaux sont les plus élevés 
d'Europe et les impôts sont les plus lourds; nous 
avons le plus petit nombre d'emplois dans le secteur 
privé et la croissance de notre taux d'emploi est la 
plus faible. Par contre, nous sommes au sommet du 
classement en matière de dette publique et sommes 
les champions du déficit budgétaire. 
 

Na de verkiezingen moest die puinhoop worden 
opgeruimd. De arizonacoalitie moest water met olie 
vermengen. De socialisten willen altijd meer 
belastingen, waarna de MR dwarsligt maar 
uiteindelijk toch toegeeft. De meerwaardebelasting 
wordt zo de rode draad waarover iedereen struikelt. 
 

Après les élections, il a fallu déblayer les décombres. 
La coalition Arizona a dû mélanger l'eau et l'huile. 
Les socialistes sont toujours demandeurs de 
davantage d'impôts, après quoi le MR fait barrage 
mais finit par céder. La taxe sur les plus-values 
devient ainsi le fil rouge sur lequel tout le monde 
trébuche. 
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We behoren tot de wereldtop in lasten op arbeid, 
kapitaal en zelfs op verdriet, in ons land erfbelasting 
genoemd. Maar het is nooit genoeg. De 
belastingdruk op arbeid bedraagt 41,2 % en zodra 
men 48.320 euro per jaar verdient, mag men de helft 
aan de fiscus geven. De meerwaardebelasting werd 
door de MR-voorzitter de belasting op succes 
genoemd. Een goede collega van mij noemde die 
belasting onethisch en immoreel. En toch wil men dit 
eufemistisch een solidariteitsbijdrage noemen. 
 

 
Nous comptons parmi les leaders mondiaux en 
matière de charges sur le travail, sur le capital et 
même sur le deuil, appelées dans notre pays droits 
de succession. Cependant, ce n'est jamais assez. La 
pression fiscale sur le travail atteint 41,2 % et dès 
qu'un travailleur gagne 48 320 euros par an, il doit 
donner la moitié de ce montant au fisc. La taxe sur 
les plus-values a été rebaptisée taxe sur le succès 
par le président du MR. Un de mes bons collègues a 
qualifié cette taxe de contraire à l'éthique et 
d'immorale. Et pourtant, on veut la qualifier 
euphémiquement de contribution de solidarité. 
 

01.260  Wouter Vermeersch (VB): Bij de 

verkiezingen was u de N-VA-lijsttrekker in West-
Vlaanderen. Beseft u dat u uiteindelijk de stemmen 
en ook de zetels hebt binnengehaald voor die 
nieuwe belastingen? U ligt mee aan de basis van de 
meerwaardebelasting. Hebt u daar ondertussen 
geen spijt van? 
 

01.260  Wouter Vermeersch (VB): Lors des 

élections, vous étiez la tête de liste de la N-VA en 
Flandre occidentale. Êtes-vous conscient que c'est 
vous en fin de compte qui avez décroché les voix 
ainsi que les sièges permettant d'instaurer ces 
nouvelles taxes? Vous êtes en partie à la base de la 
taxe sur les plus-values. N'éprouvez-vous aucun 
remords à présent? 
 

01.261  Jean-Marie Dedecker (ONAFH): 

Integendeel, ik ben er fier op dat ik zelfs duizenden 
stemmen meer heb gehaald dan u. Ik ben uit de 
fractie gestapt om mijn vrijheid te kunnen behouden. 
Ik vind dit een goed regeerakkoord, maar ik heb mijn 
vrijheid nodig om ook kritiek te kunnen uiten.   
 

01.261  Jean-Marie Dedecker (INDEP): Au 

contraire, je suis fier d'avoir récolté des milliers de 
voix de plus que vous. J'ai quitté le groupe politique 
pour pouvoir conserver ma liberté. Il s'agit d'un bon 
accord de gouvernement à mes yeux, mais je veux 
rester libre pour pouvoir également m'exprimer de 
manière critique. 
 

01.262  Wouter Vermeersch (VB): U hebt zich 

jarenlang verzet tegen het cordon sanitaire, maar 
hebt dat in uw eigen stad mee in stand gehouden. U 
hebt zich jarenlang verzet tegen nieuwe belastingen 
en u verzet zich ook tegen deze 
meerwaardebelasting, maar uiteindelijk levert u de 
stemmen en de zetels om die erdoor te krijgen. 
 

01.262  Wouter Vermeersch (VB): Vous vous êtes 

opposé pendant des années au cordon sanitaire, 
mais vous avez contribué à le maintenir au sein de 
votre propre ville. Vous vous êtes opposé pendant 
des années à de nouveaux impôts et vous êtes 
également opposé à cette taxe sur les plus-values, 
mais en réalité, vous fournissez les voix et les sièges 
pour faire passer ces mesures. 
 

01.263  Jean-Marie Dedecker (ONAFH): 25 % van 

de kiezers wordt bij voorbaat uitgesloten en u weet 
heel goed dat ik daar niet mee akkoord ga.  
 

01.263  Jean-Marie Dedecker (INDEP): Un quart 

des électeurs sont d'office exclus et vous savez très 
bien que je ne suis pas d'accord avec cet état de 
choses. 
 

Het is eufemistisch om de taks een 
solidariteitsbijdrage te noemen. Dit is de zoveelste 
platte belastingverhoging voor wie genoeg verdient 
om te worden belast, maar te veel om van allerhande 
sociale voordelen te kunnen genieten.  
 
 
De 10 % rijkste Belgen betalen 47 % van de 
belastingopbrengsten en de rijkste helft van de 
bevolking betaalt 93 % van de belastingen. In die 
helft zitten mensen die dagelijks werken. Omdat hun 
spaargeld niets opbrengt, gaan ze op zoek naar 
andere inkomsten en hun appeltje voor de dorst in 

Qualifier cette taxe de cotisation de solidarité est un 
euphémisme. C'est la énième augmentation 
d'impôts pure et simple qui frappe les personnes 
dont les revenus sont suffisants pour être taxés mais 
trop élevés pour pouvoir prétendre aux avantages 
sociaux en tout genre. 
 
Les 10 % de Belges les plus riches versent 47 % des 
recettes fiscales et la moitié la plus riche de la 
population paie 93 % des impôts. Les personnes qui 
travaillent quotidiennement font partie de cette 
moitié. Dès lors que leur compte d'épargne ne 
rapporte rien, elles recherchent d'autres revenus 
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de vorm van winst op aandelen wordt nu verder 
geschild met deze nieuwe fiscale koterij van 10 % 
meerwaardetaks op financiële activa. De 
belastingontvangsten op ons vermogen bedragen nu 
al 4,2 % van ons bbp, waarmee we zowat iedereen 
in Europa de loef afsteken.  
 

mais le bas de laine qu'elles se sont constitué sous 
la forme de bénéfices sur actions est à présent 
détricoté par ce nouveau bricolage fiscal, le 
prélèvement d'une taxe de 10 % sur les plus-values 
d'actifs financiers. Les recettes fiscales sur le 
patrimoine atteignent déjà 4,2 % de notre PIB, ce qui 
nous permet de damer le pion à quasi tous les autres 
pays d'Europe.   
 

Van de 12 landen die een vermogensbelasting 
hebben ingevoerd, blijven er in Europa amper drie 
over: Zweden, Noorwegen en Spanje. Met 
8,5 miljard euro betaalden de spaarders en de 
beleggers vorig jaar een recordsom aan belastingen. 
De inkomsten van de roerende voorheffing, de 
effectentaksen en de beurstaksen stegen samen 
met 39 %. En nog is het niet genoeg. Zo is de 
Gouden Eeuw in Nederland geëindigd: door een 
overmaat aan belastingen. De ingebouwde 
begrenzingen voor de toepassing van de 
aanslagvoet zie ik eerder als een glijmiddel om de 
fiscale pil door te slikken. Weer wordt hier de doos 
van Pandora geopend. 
 

Sur les 12 pays qui ont instauré un impôt sur la 
fortune, il en reste à peine trois en Europe: la Suède, 
la Norvège et l'Espagne. Avec 8,5 milliards d'euros, 
les épargnants et les investisseurs ont payé un 
montant record d'impôts l'année dernière. Les 
recettes provenant du précompte mobilier, des taxes 
sur les comptes-titres et des taxes boursières ont 
augmenté de 39 %. Mais ce n'est toujours pas 
suffisant. C'est ainsi que l'Âge d'or s'est terminé aux 
Pays-Bas: par un excès d'impôts. Je considère les 
limites intégrées pour l'application du taux 
d'imposition plutôt comme un moyen de faire avaler 
la pilule fiscale. Une fois de plus, on ouvre la boîte 
de Pandore. 
 

Uit ervaring wantrouw ik de overheid. Het voorbije 
decennium zijn diverse taksen fors gestegen: de 
roerende voorheffing, de reynderstaks, de beurstaks 
op aandelen, de beurstaks op obligaties, de taks op 
de verkoop van kapitalisatiefondsen, 
verzekeringstaksen, enzovoort. Nu is er een 
minwaarde ingezet, als zoethoudertje. Hoe men die 
minwaarde zal compenseren, is mij een raadsel. Ik 
ken mensen die fortuinen hebben verloren op de 
beurs. Als men minwaarden zal moeten betalen voor 
de catastrofes die in het verleden zijn gebeurd… 
Velen wachten nog altijd op compensatie. Ze 
wachten op Godot. Maar vandaag zegt u dat u de 
minwaarden gaat vereffenen als mensen geld 
verliezen. 
 

Je me méfie des pouvoirs publics par expérience. Au 
cours de la dernière décennie, plusieurs impôts ont 
fortement augmenté: le précompte mobilier, la taxe 
Reynders, la taxe boursière sur les actions, la taxe 
boursière sur les obligations, la taxe sur la vente des 
fonds de capitalisation, les taxes sur les assurances, 
etc. Aujourd'hui, on lance une moins-value en guise 
d'os à ronger. Comment compensera-t-on cette 
moins-value? Mystère... Je connais des personnes 
qui ont perdu des fortunes en Bourse. S'il va falloir 
verser ces moins-values pour les catastrophes du 
passé… Nombreux sont ceux qui attendent toujours 
une compensation. Ils attendent Godot. Or 
aujourd'hui, vous annoncez que vous réglerez les 
moins-values en cas de pertes financières. 
 

Wie nog een appeltje voor de dorst heeft, houdt 
straks alleen een klokhuis over. Ik verguis dus de 
meerwaardebelasting, mijnheer Vermeersch, maar 
ik ben vol lof voor de rest. Ik heb alle lof voor de 
hervormingsplannen voor de pensioenen en de 
arbeidsmarkt. 
 
Ik ben wantrouwig over pensioenfondsen. Denk aan 
het Zilverfonds dat in rook opging en aan de 
pensioenkassen van de haven van Antwerpen en 
van Belgacom. Door dat bedrog van toen moeten wij 
vandaag nog steeds tot 600 miljoen per jaar 
ophoesten voor pensioenen. Mijn broek zakt af van 
schaamte als ik kritiek hoor op deze regering die een 
pensioenhervorming wil doorvoeren. Men kan alleen 
bewondering hebben voor iemand die eindelijk iets 
onderneemt. De premier heeft ook gelijk dat de 
hervorming van de arbeidsmarkt vanzelf een 

D'ici peu, il ne restera plus qu'un trognon à ceux qui 
avaient conservé une poire pour la soif. Je ne puis 
dès lors que vilipender la taxe sur les plus-values, 
Monsieur Vermeersch, mais je ne taris pas d'éloges 
au sujet des autres mesures. Je loue les projets de 
réforme des pensions et du marché de l'emploi. 
 
Je me méfie des fonds de pension. Souvenez-vous 
du Fonds de vieillissement qui est parti en fumée et 
des fonds de pension du port d'Anvers et de 
Belgacom. Cette escroquerie d'antan nous oblige 
encore aujourd'hui à débourser jusqu'à 600 millions 
par an pour les pensions. J'ai honte pour ceux qui 
critiquent le gouvernement et sa réforme des 
pensions. On ne peut qu'être admiratif de ceux qui 
agissent enfin. Le premier ministre a également 
raison de dire que la réforme du marché de l'emploi 
est forcément une réforme de l'État. Le taux d'emploi 
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staatshervorming is. De werkgelegenheidsgraad van 
de gewesten verschilt te veel.  
 

diffère beaucoup trop entre les régions. 
 

De kosten voor de sociale voorzieningen rijzen de 
pan uit. In diverse gewesten is het slecht gesteld met 
de werkloosheidsgraad, en dus ook met de omvang 
van de bijbehorende steun. Daar wil deze regering 
iets aan doen. Nu komt er eindelijk ook een 
beloftevol migratieplan. Het mag niet zo zijn dat onze 
leeflonen voornamelijk naar niet-Belgen van buiten 
de EU gaan en dat de werkzaamheidsgraad van 
diezelfde migranten de laagste van Europa is. De 
criminaliteitscijfers van deze bevolkingsgroep zijn 
even zorgwekkend. 
 

Le coût des prestations sociales explose. Dans 
plusieurs régions, le taux de chômage est 
désastreux et l'ampleur de l'assistance y afférente 
l'est tout autant. Le gouvernement veut remédier à 
cette situation. Un plan de migration prometteur va, 
enfin, être élaboré. Il est inadmissible que nos 
revenus d'intégration sociale soient principalement 
destinés à des non-Belges originaires de pays hors 
Union européenne et que le taux d'emploi de ces 
mêmes migrants soit le plus bas d'Europe. Les 
statistiques relatives à la criminalité de ce groupe de 
la population sont tout aussi inquiétantes. 
 

Om ons land opnieuw gezond te maken, moeten we 
dat enorme aantal langdurige zieken terugbrengen. 
Er moeten veel meer mensen aan het werk gaan. 
Dan zijn de sociale zekerheid en de 
pensioenhervorming gered. Premier, het is een 
uitdaging. Dat is een staatshervorming, zoals u zegt.  
 
 
Ik blijf tot slot op mijn hoede voor de 
surveillancestaat. 
 

Pour rétablir la santé de notre pays, nous devons 
réduire ce nombre immense de malades de longue 
durée. Beaucoup plus de personnes doivent 
travailler. La sécurité sociale et la réforme des 
pensions seront alors sauvées. Monsieur le premier 
ministre, il s'agit d'un défi. C'est une réforme de 
l'État, comme vous le dites. 
 
Enfin, je reste sur mes gardes quant à la création 
d'un État de surveillance. 
 

01.264  Éric Thiébaut (PS): Mijnheer De Decker, u 

bent burgemeester van Middelkerke. Dat ligt op 
20 km van Jabbeke, waar er tot 2019 en de 
hervorming van minister Jambon een kazerne van 
de Civiele Bescherming was. Vandaag moet u 
aankloppen bij de Civiele Bescherming in 
Brasschaat, op 150 km van uw gemeente. In het 
regeerakkoord staat dat de Civiele Bescherming 
verder wordt versterkt en uitgebouwd. Steunt u die 
plannen en pleit u ervoor opnieuw een kazerne in uw 
buurt te hebben? 
 

01.264  Éric Thiébaut (PS): Monsieur De Decker, 

vous êtes bourgmestre de Middelkerke, à 20 km de 
Jabbeke où se trouvait une caserne de la Protection 
civile jusqu'en 2019 et la réforme du ministre 
Jambon. Aujourd'hui, vous devez faire appel à 
Brasschaat qui est à 150 km de chez vous. L'accord 
de gouvernement évoque un redéploiement de la 
Protection civile. Le soutiendrez-vous, ainsi qu'une 
caserne à proximité de chez vous? 
 

01.265  Jean-Marie Dedecker (ONAFH): Bij 

bepaalde brandweerzones gaan de kosten door het 
dak. Veel van die brandweerzones hebben de 
werking van de Civiele Bescherming overgenomen. 
Ik ben de eerste om te zeggen dat we de gemeenten 
moeten herfinancieren, maar het is een detail in het 
geheel. Met de Civiele Bescherming, de brandweer 
én de politie moeten we tot één gemeenschappelijke 
zone evolueren, met het oog op meer veiligheid. 
 

01.265  Jean-Marie Dedecker (INDEP): Dans 

certaines zones d'incendie, les coûts explosent. Un 
grand nombre de ces zones d'incendie ont pris le 
relais de la Protection civile. Je suis le premier à dire 
que nous devons refinancer les communes, mais 
c'est un détail dans l'ensemble. Afin d'assurer une 
plus grande sécurité, nous devons évoluer vers une 
seule zone commune avec la Protection civile, les 
services d'incendie et la police. 
 

01.266  Éric Thiébaut (PS): Telkens wanneer het 

over fusies gaat, stellen we vast dat de kosten 
uiteindelijk de pan uit rijzen. Na de fusie van de 
politiediensten kostte de politie meer dan voorheen. 
Er werden geen besparingen gerealiseerd. Na de 
fusie van de Brusselse zones zult u dus niet moeten 
komen zeggen dat het nu minder moet kosten en dat 
de financiering dus verminderd wordt. We zullen een 
en ander nauwgezet volgen. 

01.266  Éric Thiébaut (PS): Quand on parle de 

fusion, on constate que, finalement, les coûts ont 
explosé. À la suite de la fusion des polices, la police 
coûte plus cher qu’avant. Aucune économie n'a été 
réalisée. Après la fusion des zones à Bruxelles, il ne 
faudra pas dire que cela doit coûter moins cher et 
réduire le financement. Nous y serons attentifs. 
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01.267  Jean-Marie Dedecker (ONAFH): In Brussel 

kan het niet slechter. Fusies kunnen problemen 
opleveren, want fusies gebeuren meestal op politiek 
vlak, terwijl het nu om een fusie op structureel vlak 
gaat. 
 
 
Ik ben op mijn hoede voor het linkse opgestoken 
vingertje, dat onze levensvreugde steeds meer 
bederft. Ik wantrouw lui die al dronken worden van 
een glas water, die het roken op buitenterrassen 
verbieden en die pleiten voor een verdoken rijbewijs 
met punten. In dit land worden meer flitspalen dan 
laadpalen geplaatst. 
 
 
Mijn fractie zal uw regeerakkoord goedkeuren. 
 

01.267  Jean-Marie Dedecker (INDEP): À 

Bruxelles, la situation ne pourrait pas être pire. Les 
fusions peuvent entraîner des problèmes étant 
donné qu'elles sont généralement mises en place 
sur le plan politique alors que dans ce cas, il est 
question d'une fusion à caractère structurel. 
 
Je me méfie des donneurs de leçons de la gauche 
qui restreignent de plus en plus notre joie de vivre, 
de ces personnes qui sont déjà ivres avec un verre 
d'eau, qui interdisent de fumer sur les terrasses 
extérieures et qui préconisent l'instauration d'un 
permis à points déguisé. Dans ce pays, les autorités 
placent davantage de radars que de bornes de 
recharge. 
 
Mon groupe soutiendra votre accord de 
gouvernement. 
 

De vergadering wordt gesloten om 13.00 uur. 
Volgende vergadering donderdag 6 februari 2025 
om 13.10 uur. 
 

La séance est levée à 13 h 00. Prochaine séance le 
jeudi 6 février 2025 à 13 h 10. 
 

 


